МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА

УТВЪРДИЛ:

ТАТЯНА СЕКУЛОВА

Главен секретар 

документация

за участие в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: 

"Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката" в 4 (четири) обособени позиции:
Обособена позиция 1 - "Доставка на сървъри, дискови масиви и непрекъсваемо токозахранващо устройство";
Обособена позиция 2 – "Доставка на мрежово оборудване";
Обособена позиция 3 - "Доставка на допълнителни лицензи и поддръжка на съществуващата система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи";

Обособена позиция 4 - "Доставка на софтуер за разширение на съществуващата виртуална сървърна среда"
София, 2016 г.
УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

Министерството на енергетиката (МЕ), с адрес гр. София, ул. "Триадица" № 8, на основание чл. 14, ал. 3, т. 2 от ЗОП, отправя покана към всички заинтересовани лица за участие в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката" в 4 (четири) обособени позиции:
1. Обособена позиция 1 - "Доставка на сървъри, дискови масиви и непрекъсваемо токозахранващо устройство";
2. Обособена позиция 2 - "Доставка на мрежово оборудване";
3. Обособена позиция 3 - "Доставка на допълнителни лицензи и поддръжка на съществуващата система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи";
4. Обособена позиция 4 - "Доставка на софтуер за разширение на съществуващата виртуална сървърна среда".
Настоящата документация ще Ви помогне да се запознаете с условията и да подготвите своите оферти за участие в тази процедура по реда на Глава V от Закона за обществените поръчки (ЗОП). За всички неуредени в настоящата документация за участие въпроси следва да се прилагат разпоредбите на ЗОП. 

Обявлението е изпратено по електронен път чрез директно въвеждане в Регистъра на обществените поръчки чрез XML форма от упълномощен потребител, идентифициран чрез електронен подпис.

Документацията за участие в процедурата е безплатна и до нея се предоставя пълен достъп по електронен път от датата на публикуването на обявлението на следния интернет адрес (посочен в обявлението за откриване на процедурата) нa интернет страницата на МЕ: https://me.government.bg/bg/competitions/dostavka-na-sarvari-diskovi-masivi-neprekasvaemo-tokozahranvashto-ustroistvo-softuer-i-mrejovo-obor-1043-c341-1.html?p=e30=, рубрика "Профил на купувача".
Участниците в процедурата следва да прегледат и да се съобразят с всички указания, образци, условия и изисквания, посочени в Документацията. 

До 7 (седем) дни преди изтичането на срока за получаване на офертите, всяко лице може да поиска писмено от Възложителя разяснения по документацията за участие. Разясненията се публикуват в Профила на купувача в 4-дневен срок от получаване на искането. Ако лицата са посочили електронен адрес, разясненията се изпращат и на него в деня на публикуването им в Профила на купувача. В разясненията не се посочва информация за лицата, които са ги поискали.

Офертите на участниците ще се приемат в деловодството на Министерството на енергетиката, гр. София, ул. "Триадица" № 8, всеки работен ден от 9.00 до 17.30 ч. до крайната дата за приемане на офертите, посочена в обявлението на поръчката.
Офертите ще бъдат разгледани от комисия за разглеждане, оценка и класиране, която ще започне своята работа на първия работен ден след изтичане на срока за подаване на оферти, посочен в обявлението, в сградата на МЕ на ул. "Триадица" № 8.

Възложителят ще обяви датата, часа и мястото на отваряне и оповестяване на ценовите предложения писмено до всеки участник и чрез обявяване на посочения в настоящата документация интернет адрес.

Отварянето на офертите и отварянето на плика с предлаганата цена е публично и на него могат да присъстват участниците в процедурата или техни упълномощени представители, както и представители на средствата за масово осведомяване и други лица при спазване на установения режим за достъп до сградата на МЕ, в която се извършва отварянето. Представителите се допускат при представяне на документ за самоличност и съответното пълномощно (извън случаите на законно представителство).

Всеки участник ще бъде уведомен за резултатите от оценяването и класирането на офертите.

За допълнителна информация по документацията:
· Кирил Василев, началник на отдел "Информационно и комуникационно обслужване", тел. 02 9263 285, e-mail: it@me.government.bg;

· Завен Жамгочиян, старши юрисконсулт в отдел "Правно осигуряване на финансово-стопанската дейност", дирекция "Правно-нормативна дейност, административно обслужване и човешки ресурси", тел. 02 9263 173, e-mail: z.jamgochian@me.government.bg
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І. РЕШЕНИЕ ЗА ОТКРИВАНЕ НА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА
ІI. ОБЯВЛЕНИЕ ЗА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА.

III. ПЪЛНО ОПИСАНИЕ НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА, ВКЛЮЧИТЕЛНО НА ОБОСОБЕНИТЕ ПОЗИЦИИ

1. ОБЕКТ И ПРЕДМЕТ НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА

Обект на настоящата обществена поръчка е "доставка" по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

Предмет на настоящата поръчка e доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции:
Обособена позиция 1 - "Доставка на сървъри, дискови масиви и непрекъсваемо токозахранващо устройство", което включва доставка, инсталиране и конфигуриране на:

· Два броя физически сървъри с един споделен дисков масив за разширение и обновление на виртуалната сървърна среда на Министерството на енергетиката;

· Дисков масив (NAS) за резервиране и архивиране на информация;

· Непрекъсваемо токозахранващо устройство (UPS) - за осигуряване на захранване на горепосоченото оборудване с електрически ток в случай на неизправност в електрическата мрежа.

Обособена позиция 2 - "Доставка на мрежово оборудване", което включва:

· 1 бр. 10 Gb комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол;

· 4 бр. комутатори с възможност за управление, поддържащи Layer 2 протокол;

· 1 бр. комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол;

· 8 бр. асемблирани интерфейсни кабели за свързване на две устройства, SFP базирани

Обособена позиция 3 - "Доставка на допълнителни лицензи и поддръжка на съществуващата система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи", което включва доставка на допълнителни лицензи и софтуерното им съпровождане и поддръжка (maintenance) на съществуващата в МЕ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи, изградена на базата на Catalogic DPX:

· Catalogic DPX Block Level Protection – 4 TB;

· Catalogic DPX File Level Protection – 1 TB;

· Софтуерно съпровождане и поддръжка (maintenance) за 4 TB Catalogic DPX Block Level Protection и 1 TB Catalogic DPX File Level Protection за две години.

Обособена позиция 4 - "Доставка на софтуер за разширение на съществуващата виртуална сървърна среда", което включва доставката на следните лицензи (с включена тригодишна поддръжка - 3 Year Support & Subscription, Basic) за разширение и на съществуващата виртуална сървърна среда, изградена на базата на VMware продукти:

· VMware vSphere Standard – 7 (седем) бр.

· VMware vCenter Server Standard – 1 (един) бр.

Код съгласно Общия терминологичен речник (CPV): 48820000, 32420000, 48218000

2. ВИД НА ПРОЦЕДУРАТА - Открита процедура по реда на Глава V от Закона за обществените поръчки (ЗОП).
3. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ - чл. 14, ал. 3, т. 2 от Закона за обществените поръчки. За неуредените в настоящата документация въпроси се прилагат разпоредбите на ЗОП и ППЗОП. За всички неуредени въпроси във връзка със сключването, изпълнението и прекратяването на договора се прилагат разпоредбите на Търговския закон и Закона за задълженията и договорите.

4. ПРОГНОЗНА СТОЙНОСТ НА ПОРЪЧКАТА

Максималният разполагаем финансов ресурс на Възложителя за изпълнение на предмета на настоящата поръчка е в размер на 240 000 лв. (двеста и четиридесет хиляди лева) без ДДС, както следва:

4.1. за обособена позиция 1 – 130 000 лв. (сто и тридесет хиляди лева) без ДДС
4.2. за обособена позиция 2 - 40 000 лв. (четиридесет хиляди лева) без ДДС 
4.3. за обособена позиция 3 - 40 000 лв. (четиридесет хиляди лева) без ДДС 
4.4. за обособена позиция 4 - 30 000 лв. (тридесет хиляди лева) без ДДС 
Предложените от участниците цени за изпълнение на поръчката трябва да са съобразени с финансовия ресурс, който възложителят може да осигури за изпълнението на поръчката по съответната обособена позиция.
Участник ще бъде отстраняван от участие в обществената поръчка, ако ценовото му предложение надвишава максималната стойност на поръчката за съответната обособена позиция.

Финансирането се осигурява от бюджета на Министерството на енергетиката.

5. КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА

Критерият за оценяване на предложенията по всяка обособена позиция е "най-ниска цена".
6. ВЪЗМОЖНОСТ ЗА ПРЕДСТАВЯНЕ НА ВАРИАНТИ В ОФЕРТИТЕ - не се допуска представяне на варианти в офертите за всяка обособена позиция.

Участниците могат да подават оферти за една, за няколко или за всички обособени позиции.

7. МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА - Министерството на енергетиката, гр. София, ул. "Триадица" № 8.

8. СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОСТАВКИТЕ – Срокът за изпълнение на доставките е до 30 (тридесет) дни, считано от сключване на договора за съответната обособена позиция.

IV. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 

1. Обособена позиция 1 - "Доставка на сървъри, дискови масиви и непрекъсваемо токозахранващо устройство", която включва доставка, инсталиране и конфигуриране на:

· Два броя физически сървъри с един споделен дисков масив за разширение и обновление на виртуалната сървърна среда на Министерството на енергетиката;

· Дисков масив (NAS) за резервиране и архивиране на информация;

· Непрекъсваемо токозахранващо устройство (UPS) - за осигуряване на захранване на горепосоченото оборудване с електрически ток в случай на неизправност в електрическата мрежа.

А. Технически изисквания

· Предложеното оборудване трябва да е ново, неупотребявано, с оригинални компоненти от производителя и с посочени продуктови номера;

· Предложените устройства трябва да фигурират в актуалната производствена листа на съответния производител, което да бъде видно от официалния уеб сайт на производителя;

· Всички предложени устройства трябва да бъдат комплектовани така, че да бъдат работоспособни и да изпълняват функциите, заложени в спецификацията (с необходимия хардуер, модули, крепежни елементи, кабели, вкл. захранващи, софтуер, лицензи, драйвери, специализиран софтуер за хардуерни настройки и др.);

· При офериране на дадено устройство/модул е необходимо посочване на партидните номера на всеки компонент, включен в предложението. Не се допуска офериране на устройства и/или хардуерни модули неносещи търговската марка на производителя (не се допускат партидни номера от повече от един производител). Изключение се допуска за позицията описваща Host Bus Adapter, мрежовите интерфейси и непрекъсваемо токозахранващо устройство. Посочените партидни номера трябва да осигурят възможност на Възложителя да провери техническите параметри, съвместимост и работоспособност на оборудването от сайта на производителя.

· Сървърите трябва да са напълно съвместими със споделения дисков масив и обратно. Съвместимостта им трябва да бъде доказана с официална информация (Hardware compatibility list (HCL) на двата производителя), в случай, че са от различни производители.

· Предложеното оборудване трябва да е в съответствие с Европейски и международни стандарти за радиочестотни смущения, електромагнитна съвместимост, безопасност и нива на шум, доказано с декларация на производителя;

· Сървърите и споделеният дисков масив трябва да бъдат заводски комплектовани за монтаж в 19" Rack, с необходимите релси и водачи за кабели (захранващи, мрежови и др.);

· Устройствата да имат включена безплатна софтуерна поддръжка на системния софтуер (BIOS, firmware, драйвери и т.н.) в рамките на жизнения им цикъл. Поддръжката следва да е свободно достъпна от Web сайта на производителя (Web сайта да поддържа минимум английска версия);

· Предложените сървъри и дискови масиви трябва да имат интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера и състоянието на компонентите (CPU, memory, storage controller, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail (и др.) при възникване на проблеми по хардуера; Доставката на сървърите и дисковите масиви да включва софтуер за първоначална инсталация, RAID конфигуриране, наблюдение на производителността, консумираната мощност, откриване на предстоящи дефекти, отдалечено управление, отдалечено обновяване на BIOS firmware, драйвери; за инвентаризация и онлайн диагностика;
· Монтажът, инсталацията, конфигурирането и пускането в експлоатация се извършва от Изпълнителя, на адреса на Възложителя;

· След приключване на монтажа, инсталацията, конфигурирането и пускането в експлоатация, Изпълнителят запознава служители на Възложителя с функционирането на доставената техника;
· Гаранционният срок на оборудването трябва да е минимум 3 (три) години за хардуера от датата на пускане в експлоатация на оборудването, удостоверена с двустранно подписан протокол за пускане в експлоатация;
· Гаранционното обслужване трябва да включва труд, части, материални и транспортни разходи;

· Гаранционното обслужване се извършва на място при Възложителя или при невъзможност за отстраняване на повредата на място - от оторизиран от производителя или негов упълномощен представител сервиз;

· Изпълнителят трябва да осигури възможност за приемане на заявки за възникнали проблеми чрез електронна поща, факс и телефон.

Сървъри – 2 бр. (еднакви)

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата

	Инсталирани процесори
	2 броя, всеки от тях: с 10 физически ядра и 20 логически нишки, макс. TDP 105 W/процесор, честота мин. 2.3 GHz, 25 MB cache с поддръжка на 2133 MHz RAM, 64-битови инструкции, хардуерна поддръжка за виртуализация и криптиране; Intel® Xeon® E5-2650 v3 или еквивалентен - с не по-ниска производителност според http://www.cpubenchmark.net

	Оперативна памет
	Да поддържа DDR4 SDRAM – регистрова и loadreduced (LR) памет с ефективна работна честота 1866, 2133 MHz;

Инсталирана памет: 256 GB, 2133 MHz, регистрова;

Да поддържа разширение до 768 GB

24 DIMM слота

	Твърди дискове
	без инсталирани тв. дискове; с възможност за инсталиране на мин. 8 бр. hotswap;

2 броя SD флаш памет с размер поне 8 GB всяка за инсталиране на хипервайзор – сертифицирани за VMware

	Поддръжка на RAID нива
	RAID 0, 1, 10, 5

	Мрежови интерфейси
	Мин. 8 х Gigabit Ethernet 10/100/1000 Мbps, Half/Full duplex, Autosensitive & Autonegotiation, Wake on LAN, PXE Boot;

Мин. 2 x 10 Gigabit Ethernet

	FC контролер (Host Bus Adapter)
	Мин. 2 бр. еднопортови 16Gb FC контролери

Контролерите трябва да са съвместими с предложения споделен дисков масив

	Вградени портове
	4 x USB 2.0 (2 от тях на предния панел), 4 x USB 3.0 (1 от тях на предния панел)

1 x VGA на предния панел, 1 x VGA на задния панел

	Видеоконтролер
	Вграден видеоконтролер с поддържана разделителна способност минимум 1280х1024 точки.

	Слотове за разширение
	Мин. 3 PCIe (oт тях поне два PCIe x16) 

	Оптично устройство
	DVD-RW

	Шаси
	За вграждане в 19" шкаф, с необходимите релси и крепежни елементи, възможност за монтаж на 8 диска, височина макс 2U

Към релсите да има водач за кабелите

	Захранване 
	Два броя, минимум 800W всяко, резервирано, с възможност за подмяна по време на работа, 94% ефективност

Да могат да осигурят нормална работа на сървъра при максимално запълване с компоненти (процесори, памет, твърди дискове, вентилатори, платки и т.н.). Резервното захранване трябва да работи така, че да осигури нормалната работа на сървъра при пълното отпадане на основното захранване.

	Поддържани операционни системи
	VМware vSphere 6.x, Microsoft Windows Server 2008 R2, Windows Server 2012 R2, Red Hat Enterprise Linux 6 и 7, SUSE Linux Enterprise Server 11, Citrix Xen Server

	Съвместимост с предлагания споделен дисков масив
	В случай, че предложените от участника сървъри и споделеният дисков масив са от различни производители, следва да се докаже съвместимостта им с посочване на Hardware compatibility list (HCL) от производителя на сървърите

	Управление
	Вграден контролер за out-of-band отдалечено управление със собствен 1 Gbps порт. Активирана функционалност за KVM over IP с възможност за отдалечен достъп до клавиатура, монитор, мишка, DVD/CD. Интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера и състоянието на компонентите (CPU, memory, storage controller, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail (и др.) при възникване на проблеми по хардуера; да включва софтуер за първоначална инсталация, RAID конфигуриране, наблюдение на производителността, консумираната мощност, отдалечено управление, отдалечено обновяване на BIOS firmware, драйвери; за инвентаризация и онлайн диагностика.

	Безплатна софтуерна поддръжка на системния софтуер (BIOS, firmware, драйвери и т.н.) 
	Участникът следва да посочи линк към Web сайта на производителя със свободен достъп до този системен софтуер. Web сайтът следва да поддържа минимум английска версия

	Изискване за сертификати
	Да присъства в Microsoft Windows Server Catalog, да бъде сертифицирана по програмата Certified for Windows Server за 2008 и 2012

	Гаранция
	Три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 6 часа, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомление на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.


Споделен дисков масив (storage) – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Модел 
	Посочва се от участниците в процедурата

	Поддържани операционни системи
	Да поддържа водещи операционни платформи: VMware, Windows Server 2008 R2/2012 R2 (Enterprise and Standard), Microsoft Hyper-V, Linux, 

	Съвместимост с предлаганите сървъри
	В случай, че споделеният дисков масив и предложените сървъри са от различни производители, участника следва да докаже съвместимостта им с посочване на Hardware compatibility list (HCL) на производителя на споделения дисков масив

	Капацитет и възможност за разширение
	Да бъде предложен с поне 26.4 TB RAW капацитет, използвайки минимум 22 бр. диска, всеки минимум 1.2 TB, 2.5" Enterprise 12 Gb SAS, min. 10000 rpm, с възможност за замяна по време на работа;
и

поне 3.2 TB RAW капацитет, използвайки минимум 8 бр. диска, всеки минимум 400 GB 2.5" Enterprise SSD 12 Gb, с възможност за замяна по време на работа;
Да позволява смесване на тези типове в една кутия;
Да може да се разшири до мин 190 диска SFF чрез добавяне само на дискове и допълнителни шасита

	Външна свързаност на системата – общ брой вградени I/O портове на контролерите 
	Поне 4 x 16Gb FC, 1 Management Ethernet порт, 1 USB (или mini USB);
Да бъдат предложени необходимите брой 16 Gb SFP трансийвъри и кабели за връзка със сървърите с дължина поне 3 м.;
Възможност за разширение до 8 x 16Gb FC

	Архитектура
	Да поддържа два резервирани active-active контролера, с възможност на замяна по време на работа;
Да поддържа замяна по време на работа и за дискови кутии, вентилатори, захранвания и I/O модули;
Системата трябва да може да бъде конфигурирана в No Single Point of Failure откъм контролери, кеш, вентилатори, захранвания, I/O модули

	Поддръжка на дискове
	Предложената система трябва да поддържа SSD, Enterprise SAS и Near Line SAS дисковe, както и смесена комбинация от тях в едно шаси;

Да има възможност за работа с 3.5" (LFF) и 2.5" (SFF) дискове;

С оглед на пестенето на енергия и инициативата зелен център за данни системата трябва да поддържа функционалност "spin down" за дисковете, когато не се използват.

	Брой контролери/ сторидж процесори
	2 бр., active-active, с възможност на замяна по време на работа

	Кеш
	min. 6 GB кеш за контролер, от който min. 4 GB Read/Write ECC;
Кеш паметта трябва да бъде защитена с батерия, compact flash или друг вид технология, в случай на спиране на тока.

	Поддръжка на RAID нива
	RAID 0, 1, 1+0, 3, 5, 5+0 and RAID 6 Dual Parity Protection

	Глобален и дедикиран резервен диск
	Системата трябва да поддържа глобални резервни дискове "hot spare". Поне 2 такива диска трябва да могат да бъдат конфигурирани за всеки 30 диска.
Системата трябва да поддържа и определяне на поне 1 дедикиран "hot spare" диск за всяка една RAID група.

	Брой дялове (LUNs)
	Да поддържа поне 512 Logical Units.

Системата трябва да позволява създаването на LUN с размер поне 128 ТB

	Load Balancing & Multi-path
	Системата трябва да бъде предложена със софтуер за "Multi-path" и "load balancing", в случай, че производителя не поддържа MPIO функционалност на операционна система

	Шаси
	За вграждане в 19" шкаф, с необходимите крепежни елементи; височина макс. 4 U

	Управление
	Да включва софтуер с графичен интерфейс за начално конфигуриране, управление, наблюдение на статуса. Да позволява отдалечен достъп по https и ssh през Интернет браузър и CLI. Интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера, състоянието на компонентите (CPU, memory, storage controller, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail при възникване на проблеми по хардуера 

	Включени функционалности
	Да поддържа осъществяване на софтуерни ъпдейти online, т.е. без прекъсване на работата;

Да поддържа динамично LUN провизиране (Thin Provisioning) за инсталирания капацитет на дисковия масив 

Да се достави с функционалност за създаване на локални копия от данни тип snapshots и clones.
Да се достави с функционалност за автоматично преместване на най-често използваните данни върху по-бързи и производителни дискове, на ниво блок вследствие на зададени политики (sub-LUN Automated Storage Tiering).

	Безплатна софтуерна поддръжка на системния софтуер (BIOS, firmware, драйвери и т.н.) 
	Участника следва да посочи линк към Web сайта на производителя със свободен достъп до този системен софтуер. Web сайтът следва да поддържа минимум английска версия

	Гаранция
	Минимум три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 4 часа считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до един ден, считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.


Дисков масив (NAS) за резервиране и архивиране на информация – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата

	Операционна система
	Windows Storage Server 2012 R2 или еквивалентна – инсталирана; да бъде предоставен и електронен носител за възстановяване на системата

	Капацитет и възможност за разширение
	Да бъде предложена с поне 32 TB RAW капацитет, постигнати с минимум 8 диска по минимум 4TB

	Архитектура
	Мин. 1 бр. процесор с шест ядра 1.6 GHz, 15 MB кеш и 85W TDP – Intel® Xeon® E5-2603v3 или еквивалентен, с не по-ниска производителност според http://www.cpubenchmark.net;
Мин. 8 GB RAM DDR4 2133MHz регистрова, с възможност за разширение до 256 GB, брой слотове за DIMM модули – 8;
Мин. 4 свободни PCIe 3.0 слота за разширение 

	Външна свързаност на системата
	2x10 Gigabit Ethernet

	RAID controller, поддръжка на RAID нива
	RAID 1, 1+0, 5, 5+0 and RAID 6 Dual Parity Protection, 6+0

	Кеш
	Мин. 4 GB кеш, защитена с батерия, compact flash или друг вид технология, в случай на спиране на тока.

	Глобален и дедикиран резервен диск
	Възможност за поддръжка на резервен диск "hot spare"

	Протоколи
	iSCSI, CIFS/SMB, NFS

	Управление
	Вграден контролер за out-of-band отдалечено управление със собствен 1 Gbps порт. Активирана функционалност за KVM over IP с възможност за отдалечен достъп до клавиатура, монитор, мишка, DVD/CD;

Интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера и състоянието на компонентите (CPU, memory, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail (и др.) при възникване на проблеми по хардуера; да включва софтуер за първоначална инсталация, RAID конфигуриране, наблюдение на производителността, консумираната мощност, отдалечено управление, отдалечено обновяване на BIOS firmware, драйвери; за инвентаризация и онлайн диагностика.

	Кутия
	Tower

	Захранване 
	Два броя, всяко минимум 750W, резервирано, с възможност за подмяна по време на работа;
Да могат да осигурят нормална работа на сървъра при максимално запълване с компоненти (процесори, памет, твърди дискове, вентилатори, платки и т.н.). Резервното захранване трябва да работи така, че да осигури нормалната работа на сървъра при пълното отпадане на основното захранване.

	Гаранция
	Минимум три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 6 часа считано от получаване на уведомление от Възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.


Непрекъсваемо токозахранващо устройство (UPS) – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Тип
	С двойно преобразуване, за монтиране в 19" Rack, с необходимите крепежни елементи, макс. 3U

	Минимална мощност
	5000 VA / 4500W, еднофазен

	Входно напрежение
	220/230 V, +10%, -20%; 50/60Hz

	Изходно напрежение
	220/230 V; 50/60 Hz

	Форма на вълната
	Синусоидална форма на изходното напрежение 

	При пълно натоварване
	Възможност за автономно захранване на предложените 2 бр. сървъри и споделен дисков масив за минимум 15 минути

	Интерфейси
	USB, RS232, LAN

	Вградени защити и контрол
	Токово претоварване, по мощност, автоматичен байпас, късо съединение, индикация за текущо натоварване и температура;

LCD дисплей, показващ различни параметри на устройството, като ниво на натоварване, ниво на батериите, индикация за възникнала неизправност и др.

	Разклонител (PDU)
	Мин. 2 бр. 16А, осигуряващи връзки със всички захранвания на сървърите и споделения дисков масив и допълнителни мин. 3 бр. IEC 320 C13 receptacle свободни на всяко PDU или еквивалент

	Софтуер за управление
	Софтуер за локално и отдалечено управление, с възможност за спиране по зададен график на защитената от устройството техника

Поддръжка на MS Windows, Linux

	Стандарт безопасност
	EN60950-1 IEC62040-1-1 или еквивалент

	Стандарт ЕМС
	EN62040-2 или еквивалент

	Гаранция
	Минимум три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 6 часа считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.


2. Обособена позиция 2 - "Доставка на мрежово оборудване", което включва:

· 1 бр. 10 Gb комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол;

· 4 бр. комутатори с възможност за управление, поддържащи Layer 2 протокол;

· 1 бр. комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол;

· 8 бр. асемблирани интерфейсни кабели за свързване на две устройства, SFP базирани

А. Технически изисквания

· Предложеното оборудване трябва да е ново, неупотребявано и с посочени продуктови номера;

· Предложените устройства трябва да фигурират в производствената листа на съответния производител;

· Всички предложени устройства трябва да бъдат комплектовани с необходимите модули, крепежни елементи, кабели, софтуер, лицензи и др. така, че да бъдат работоспособни и да изпълняват функциите, заложени в спецификацията;

· Предложеното оборудване трябва да е в съответствие с Европейски и международни стандарти за радиочестотни смущения, електромагнитна съвместимост, безопасност и нива на шум, доказано с декларация на производителя;

· Комутаторите трябва да са от един и същ производител, с цел да могат да се стекират и управляват с едни и същи инструменти;

· Монтажът, инсталацията, конфигурирането и пускането в експлоатация се извършва от Изпълнителя, на адреса на Възложителя;

· След приключване на монтажа, инсталацията, конфигурирането и пускането в експлоатация, Изпълнителят запознава служители на Възложителя с функционирането на доставената техниката;

· Гаранционният срок на оборудването трябва да е минимум 3 (три) години от датата на подписване на протокол за въвеждане в експлоатация;
· Гаранционното обслужване трябва да включва труд, материални и транспортни разходи;

· Гаранционното обслужване се извършва на място при Възложителя или при невъзможност за отстраняване на повредата на място - от оторизиран от производителя сервиз или негов упълномощен представител;

· Време за реакция – до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.В случай, че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.

· Изпълнителят трябва да осигури възможност за приемане на заявки за възникнали проблеми да се приемат чрез електронна поща, факс и телефон.

Комутатор 10Gb с възможност за управление и поддържащ Layer 3 протокол – 1бр. 

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата

	Стекиране
	Комутаторът да може да се стекира. Да могат да се стекират поне девет устройства; Да се достави с всички необходими кабели за стекиране. Комутаторът да поддържа Stacking bandwidth – 480 Gbps. Стекирането на устройствата да се прави през специализирани за целта портове, а не през интерфейси за крайни устройства;

	Възможности за захранване
	Устройството да бъде задължително с резервно захранване; Да има възможност за използване на захранването между членовете на стека. В случай, че отпадне захранването на устройство член от стека, то да получи захранване от друго устройство член на стека;

	Допълнителни модули
	Да има възможност за вграждане на допълнителен модул 2x10 Gigabit Ethernet или 4x1Gigabit Ethernet;

	Интерфейси
	Минимум 12 x 10 Gb SFP+ порта, 1 Gigabit Ethernet management порт

	Комутационна матрица
	Минимум 320 Gbps 

	MAC адреси
	Минимум 32,000

	Поддръжка на IPv4 routes
	Минимум 24,000

	DRAM
	Минимум 4 GB

	VLAN ID
	Минимум 4,000

	Поддръжка на Jumbo Frames
	Минимум 9100 Byte

	Функционалности 
	Поддръжка на LACP IEEE 802.3ad Поддръжка на IGMPv1,2,3;

Поддръжка на RMON

	Loop Prevention стандарти
	STP(802.1d),MSTP(802.1s), RSTP(802.1w)

	Функционалности за сигурност
	Поддръжка на IEEE 802.1X (Authenticator role);

Поддръжка на Web Based Authentication;

Поддръжка на RADIUS;
Поддръжка на TACACS;
Поддръжка на Port Security;

Поддръжка на АCL;
Поддръжка на SSH

	Протоколи и стандарти
	Поддръжка на IEEE 802.1p, IEEE 802.1Q, IEEE 802.3x Flow Control


	Поддръжка на IP услуги и маршрутизация
	Посочените услуги да са включени с предоставен лиценз за тях, ако такъв се изисква за използването им:

· Поддръжка на статична IPv4, IPv6;

· Поддръжка на RIPv1, RIPv2, RIPng, OSPFv3, EIGRP, BGPv4, PIM

	Софтуерна поддръжка
	Да е включен лиценза за използване на пълните възможности на ОС на устройството. Да е включена услугата за update и upgrade на софтуера на операционната система на устройството

	Управление
	Web user interface, SNMPv1,2c,3, RMON, CLI

	Захранване
	350 VAC, 50/60Hz. Оборудването да се достави с 2 броя захранващи блока

	Flash памет
	Минимум 4 GB

	RAM памет
	Mинимум 256 MB

	Оперативна температура
	от -50C до 400C

	Окомплектоване
	Оборудването да се достави с пълен набор кабели за менажиране, интерфейсни и захранващи кабели за стекване и кабели за захранване

	Размери
	Комутаторът да може да се монтира в 19-инчов шкаф, като заема максимум 1RU;

Да се достави с комплект за монтаж в 19-инчов шкаф

	Гаранция
	Минимум 3 години

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.


Комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 2 протокол – 4 бр. 

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата

	Софтуерна поддръжка
	Да е включена услугата за update и upgrade на софтуера на операционната система на устройството

	Производителност
	Минимум 6.5 mpps

	Интерфейси
	Минимум 24 порта от типа 10/100 Mbps и 2 dual purpose порта (10/100/1000 Mbps или SFP)

	Комутационна матрица
	Минимум 16 Gbps

	VLAN ID
	Минимум 4K

	Активни VLANs
	Минимум 250

	Поддръжка на Jumbo Frames
	Минимум 9000 Byte

	Поддръжка на MTU
	9000 Byte 

	Функционалности 
	Поддръжка на LLDP;

Поддръжка на QoS;

Поддръжка на LACP IEEE 802.3ad; 

Поддръжка на IGMP;

Поддръжка на RMON.

	Loop Prevention стандарти
	STP(802.1D),MSTP(802.1s), RSTP(802.1w) 

	Функционалности за сигурност
	Поддръжка на IEEE 802.1X;

Поддръжка на DHCP snooping;

Поддръжка на RADIUS

Поддръжка на TACACS

Поддръжка на Port Security;

Поддръжка на АCL.

	Стандарти
	IEEE 802.1 p/q

	Мениджмънт
	Управление през CLI, SSH, SNMP v1, v2c, v3

	Оперативна памет
	Минимум 128 MB

	Flash памет
	Mинимум 64 MB 

	Захранване
	100-240 V AC, 50/60Hz

	Оперативна температура
	от -50C до 450C

	Средно време между повреди (Mean Time Between Failure)
	Mинимум 330 000 часа

	Размери
	Комутаторът да може да се монтира в 19-инчов шкаф, като заема максимум 1RU. Да се достави с комплект за монтаж в 19-инчов шкаф.

	Гаранция
	Mинимум 3 години 

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.


Комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата

	Стекиране
	Комутаторът да може да се стекира. Да могат да се стекират поне девет устройства; Да се достави с всички необходими кабели за стекиране. Комутаторът да поддържа Stacking bandwidth – 480 Gbps. Стекирането на устройствата да се прави през специализирани за целта портове, а не през интерфейси за крайни устройства;

	Възможности за захранване
	Устройството да бъде задължително с резервно захранване; Да има възможност за използване на захранването между членовете на стека. В случай, че отпадне захранването на устройство член от стека, то да получи захранване от друго устройство член на стека;

	Допълнителни модули
	Да има възможност за вграждане на допълнителен модул 2x10 Gigabit Ethernet или 4x1Gigabit Ethernet;

	Производителност
	Минимум 68 mpps

	Интерфейси
	Минимум 24 x 10/100/1000 RJ45 Ethernet, 

Минимум 2 x 10Gb Ethernet Base-T

	Комутационна матрица
	Минимум 92 Gbps

	MAC таблица
	Минимум 32000 MAC адреса

	VLAN ID
	Минимум 4K

	Active VLANs
	Минимум 1K

	Поддръжка на Jumbo Frames
	Минимум 9198 Byte

	Стекиране
	Комутаторът да може да се стекира. Да се достави с всички необходими кабели за стекиране. Комутаторът да поддържа Stacking bandwidth – 480 Gbps

	Функционалности 
	Поддръжка на IP SLA;

Поддръжка на QoS;

Поддръжка на DTP;

Поддръжка на LACP;

Поддръжка на IGMP;

Поддръжка на RSPAN и RMON.

	Стандарти
	IEEE 802.1s, IEEE 802.1w, IEEE 802.1x, IEEE 802.3ad, IEEE 802.1D, IEEE 802.1p, IEEE 802.1Q

	Функционалности за сигурност
	Поддръжка на RADIUS

Поддръжка на TACACS
Поддръжка на 802.1X

Поддръжка на АCL

Поддръжка на Port based ACL

	Софтуерна поддръжка
	Да е включен лиценза за използване на пълните възможности на ОС на устройството. Да е включена услугата за update и upgrade на софтуера на операционната система на устройството

	Поддръжка на маршрутизация
	Комутаторът да има протоколи RIPv1, RIPv2, RIPng,
ОSPFv3, EIGRPv6, BGP,PIM;

	Мениджмънт
	Поддръжка на SNMPv3 както и управление чрез SSH, наличие на отделен сериен порт за менажиране

	Окомплектоване
	Оборудването да се достави с пълен набор кабели за менажиране, интерфейсни и захранващи кабели за стекване и кабели за захранване

	Захранване
	променливотоково захранване в диапазон 100-240 V AC 50/60Hz, с възможност за вътрешно резервирано захранване. Оборудването да се достави с 2 броя захранващи блока

	Оперативна памет и flash памет
	Минимум 4 GB DRAM и минимум 2 GB Flash

	Комплект за вграждане в 19‘‘ шкаф
	Комутаторът да може да се монтира в 19-инчов шкаф, като заема максимум 1RU. Да се достави с комплект за монтаж в 19-инчов шкаф.

	Оперативна температура
	от -50C до 450C

	Гаранция
	Mинимум 3 години 

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта. 


Асемблирани интерфейсни кабели за свързване на две устройства, SFP базирани – 8 бр. 

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата

	Дължина на кабелите
	3 м

	Куплунги
	Кабелите да завършват с два SFP модула за директна връзка

	Интерфейси, скорост
	SFP – 10Gb/s

	Гаранция
	Mинимум 3 години 

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят заменя асемблираните кабели с нови такива със същите параметри


3. Обособена позиция 3 - "Доставка на допълнителни лицензи и поддръжка на съществуващата система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи", което включва доставка на допълнителни лицензи и софтуерното им съпровождане и поддръжка (maintenance) за съществуващата в МЕ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи, изградена на базата на Catalogic DPX:

· Catalogic DPX Block Level Protection – 4 TB;

· Catalogic DPX File Level Protection – 1 TB;
· Софтуерното съпровождане и поддръжка (maintenance) (Bronze Level) за доставените лицензи следва да бъде 2 (две) години, считано от датата на инсталирането и конфигурирането им в МЕ;

А. Технически изисквания

	Параметър
	Минимални технически изисквания

	Доставка на лицензи Catalogic DPX Block Level Protection
	Catalogic DPX Block Level Protection– 4 TB;

Catalogic DPX File Level Protection – 1 TB;

	Софтуерно съпро​вождане и поддръжка за доставените лицензи
	Bronze Level maintenance за две години, включваща получаване и инсталиране на софтуерни поправки, обновления и нови версии

	Техническа и консултантска помощ при експлоатация на съществуващата в МЕ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи 
	Включва:
· актуализация на съществуващите методика за Online (без спиране на приложението) резервиране и възстановяване, архитектура и модел на работа на централизирана система за резервиране, архивиране и възстановяване на информационни ресурси на Възложителя минимум на следните приложни системи:

· BlackBerry Enterprise Server for GroupWise v.5.x;

· Novell Access Manager v3.1; 4.x

· Novell iPrint v6.x;

· Novell Data Synchronizer v1.2.x; Novell GroupWise Mobility Service 2.x;

· Novell GroupWise 8.х, 2012

· Novell Filr v1.x;

· Novell Open Enterprise Server 11; 2015

· Novell ZENworks Configuration Management 11.x;

· инсталиране и конфигуриране на новодоставени програмни и хардуерни средства за осъществяване резервирането, архивирането и възстановяването на информационни ресурси на Възложителя, вкл. при работа с клъстерни архитектури и използване на специализирани системи за съхранение на данни (SAN, NAS);

· обучение на служители на Възложителя за работа със Системата, като в програмата на обучението да се включат като минимум следните теми: концепция за работа на системата за резервиране на данни; инсталация на софтуерните компоненти на системата (модули, агенти и др.); конфигуриране на системата и системните компоненти; резервиране, архивиране и възстановяване на различни информационни ресурси;

· отстраняване на възникнали неизправности, дефекти и функционални откази;

· инсталиране на безплатни надстройки към нови версии на системен софтуер, на обновленията и новите версии на доставения софтуер;
· оказване на техническа помощ и консултации по използването на софтуерните продукти.

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем
	1) при критични проблеми, които нарушават или спират цялостния процес на работа на системата:

· време за реакция – до 4 часа след уведомление от страна на Възложителя;

· ако проблемът не може да се отстрани дистанционно, Изпълнителят осигурява експерт (технически специалист) на място при Възложителя за отстраняване на проблема в срок до 16 часа от уведомяването на възложителя;

2) при некритични проблеми, които се отразяват минимално на работата на системата:

· време за реакция – до 8 часа след уведомление от страна на Възложителя;

· ако проблемът не може да се отстрани дистанционно Изпълнителят осигурява експерт (технически специалист) на място при Възложителя за отстраняване на проблема в срок от 24 часа от уведомяването на възложителя.

3) инсталиране на обновления, нови версии и надстройки:

· до 15 работни дни след официалното им предлагане от производителя.


4. Обособена позиция 4 - "Доставка на софтуер за разширение на съществуващата виртуална сървърна среда", което включва доставката на следните лицензи (с включена тригодишна поддръжка - 3 Year Support & Subscription, Basic) за разширение и на съществуващата виртуална сървърна среда, изградена на базата на VMware продукти:

· VMware vSphere Standard – 7 бр.

· VMware vCenter Server Standard – 1 бр.
V. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ В ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА. УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА
А. УСЛОВИЯ ЗА УЧАСТИЕ В ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА
1. В процедурата за възлагане на обществената поръчка може да участва участник, който отговаря на изискванията на чл. 9, чл. 46 и чл. 47, ал. 1 и 5 от ЗОП, на минималните изисквания за технически възможности и/или квалификация на участника, посочени в настоящата документация и в обявлението за обществената поръчка, както и да не е свързано лице или свързано предприятие с друг участник в процедурата и не е бил външен експерт в комисията по подготовка на настоящата процедура.

2. В процедурата не може да участва участник, който:

2.1. e осъден/а с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран за:

а) престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система, включително изпиране на пари, по чл. 253 - 260 от Наказателния кодекс; 

б) подкуп по чл. 301 - 307 от Наказателния кодекс; 

в) участие в организирана престъпна група по чл. 321 и 321а от Наказателния кодекс; 

г) престъпление против собствеността по чл. 194 - 217 от Наказателния кодекс; 

д) престъпление против стопанството по чл. 219 - 252 от Наказателния кодекс;

2.2. е обявен в несъстоятелност; 

2.3. е в производство по ликвидация или се намира в подобна процедура съгласно националните закони и подзаконови актове;

2.4. има задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган, освен ако е допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията, или има задължения за данъци или вноски за социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен;

2.5. при които лицата по чл.47, ал. 4 от ЗОП са свързани лица с възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организация;

2.6. които са сключили договор с лице по чл. 21 или 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси.  

3. Съгласно чл. 47, ал. 9 от ЗОП липсата на обстоятелствата по т. 2 се удостоверяват с декларация, подписана от лицата, които представляват участника при подаването на офертата. В декларацията се посочва и информация относно публичните регистри, в които се съдържат посочените обстоятелства, или компетентния орган, който съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, е длъжен да предоставя информация за тези обстоятелства служебно на възложителя.

4. Съгласно чл. 47, ал. 8 от ЗОП, когато участникът предвижда участието на подизпълнители при изпълнение на поръчката, изискванията по т. 2 се прилагат и за подизпълнителите, което се удостоверява с декларация от представляващия подизпълнителя. 

Б. ДОКУМЕНТИ, ПРЕДСТАВЯНИ ОТ УЧАСТНИКА 

Участниците в процедурата изготвят офертата си в три части: 

Документи за подбор, Предложение за изпълнение на поръчката и Предлагана цена.

1. ДОКУМЕНТИ ЗА ПОДБОР

Участниците в процедурата представят следните документи за подбор:

1.1. Списък на документите и информацията, съдържащи се в офертата – по образец Приложение № 1 .

1.2. Представяне на участника чрез посочване на единен идентификационен код по чл. 23 от Закона за търговския регистър, БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при провеждането на процедурата (оригинал по образец Приложение № 2);

1.3. Декларация по чл. 47, ал. 9 от ЗОП (оригинал по образец Приложение № 3)
1.4. Заверено копие на договора за обединение, а когато в договора не е посочено лицето, което представлява участниците в обединението - и документ, подписан от лицата в обединението, в който се посочва представляващият (в случай, че участникът е обединение)
1.5. Документ за внесена гаранция за участие (оригинал на банкова гаранция по примерен образец Приложение № 15 или копие на платежно нареждане или касов ордер)
1.6. За доказване на технически възможности и/или квалификация, участникът следва да представи: 

1.6.1. По обособена позиция № 1 - "Доставка на сървъри, дискови масиви и непрекъсваемо токозахранващо устройство":

1. Списък на доставките, които са еднакви или сходни с предмета на обособената позиция, изпълнени от участника през последните три години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за извършените доставки по смисъла на чл.51, ал.4 от ЗОП (оригинал по образец Приложение №6).

Минимално изискване: 

Участникът трябва да е изпълнил през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум 3 (три) доставки еднакви или сходни с предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за извършената доставка. 

Под "сходни доставки" с предмета на обособената позиция се разбира доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация и гаранционна поддръжка на цялостна инфраструктура (сървъри и/или дискови масиви и/или непрекъсваеми токозахранващи устройства).
2. Заверено от участника копие на Декларация на производителя, че предложеното оборудване е в съответствие с Европейски и международни стандарти за радиочестотни смущения, електромагнитна съвместимост, безопасност и нива на шум.
3. Списък на експертите предложени от участника (Приложение № 11 ).
За всеки от предложените експерти следва да се приложи Декларация по чл. 51а от ЗОП за ангажираност на членовете на екипа и за истинност на представените данни, съгласно образец - Приложение № 12; 
Минимално изискване: 

Участникът следва да разполага с екип от минимум 2 (двама) експерти за изпълнението на поръчката по Обособена позиция №1. Минималните изисквания за екипа от експерти са, както следва:

Минимум двама експерти, които да притежават сертификати от производителя на предложените сървърни системи в областта на изграждане на сървърна инфраструктура.

Минимум двама експерти, които да притежават сертификати от производителя в областта на изграждане на SAN инфраструктура за предложения споделен дисков масив.

Забележка*: Експертите може да са двама, като същите следва да притежават сертификати от производителя на предложените сървърни системи в областта на изграждане на сървърна инфраструктура и сертификати от производителя в областта на изграждане на SAN инфраструктура за предложения споделен дисков масив.

4. Заверено от участника копие/оригинал на оторизационно писмо или друг документ, издаден/о от производителя на предложеното оборудване или от негов упълномощен представител, удостоверяващо права за представителство и търговия на територията на цялата страна. 

5. Заверено от участника копие на валиден сертификат EN ISO 9001:2008 на участника за внедрена система за управление на качеството или еквивалент с обхват на сертификация, свързан с внедряване, поддръжка и сервиз на информационни системи издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти от ИА "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.

6. Заверено от участника копие на валиден сертификат ISO 27001:2005 на участника за внедрена система за управление на информационната сигурност или еквивалент, издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти от ИА "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.

7. Заверено от участника копие на валиден сертификат ISO 20000-1 на участника за внедрена система за управление на IT услуги или еквивалент, издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти от ИА "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. 
8. Заверено от участника копие на Оторизационно писмо или друг документ издаден от производителя на предлаганото оборудване или от негов упълномощен представител, доказващ възможността на участника да обезпечи надлежно гаранционното сервизно обслужване на предлаганото оборудване. 

1.6.2. По обособена позиция № 2 - "Доставка на мрежово оборудване":

1. Списък на доставките, които са еднакви или сходни с предмета на обособената позиция, изпълнени от участника през последните три години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за извършените доставки по смисъла на чл.51, ал.4 от ЗОП (оригинал по образец Приложение №6).

Минимално изискване: 

Участникът трябва да е изпълнил през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум 3 (три) доставки еднакви или сходни с предмета на обособената позиция, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за извършената доставка. 

Под "сходни доставки" с предмета на обособената позиция се разбира доставка, конфигуриране и системна поддръжка на мрежово оборудване.
2. Заверено от участника копие на Декларация на производителя, че предложеното оборудване е в съответствие с Европейски и международни стандарти за радиочестотни смущения, електромагнитна съвместимост, безопасност и нива на шум .
3. Заверено от участника копие/оригинал на оторизационно писмо или друг документ, издаден/о от производителя на предложеното оборудване или от негов упълномощен представител, удостоверяващо права за представителство и търговия на територията на цялата страна. 

4. Заверено от участника копие на валиден сертификат EN ISO 9001:2008 на участника за внедрена система за управление на качеството или еквивалент с обхват на сертификация, свързан с внедряване, поддръжка и сервиз на информационни системи издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти от ИА "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.
5. Заверено от участника копие на валиден сертификат ISO 27001:2005 на участника за внедрена система за управление на информационната сигурност или еквивалент, издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти от ИА "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.

6. Заверено от участника копие на Оторизационно писмо или друг документ издаден от производителя на предлаганото оборудване или от негов упълномощен представител, доказващ възможността на участника да обезпечи надлежно гаранционното сервизно обслужване на предлаганото оборудване.

1.6.3. По обособена позиция № 3 - "Доставка на допълнителни лицензи и поддръжка на съществуващата система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи":

1. Заверено от участника копие/оригинал на оторизационно писмо или друг документ, издаден/о от производителя на предложеното оборудване или от негов упълномощен представител, удостоверяващо права за представителство и търговия на територията на цялата страна. 
2. Заверено от участника копие на валиден сертификат EN ISO 9001:2008 на участника за внедрена система за управление на качеството или еквивалент с обхват на сертификация, свързан с внедряване и поддръжка на информационни системи, издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти от ИА "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.

3. Заверено от участника копие на валиден сертификат ISO 27001:2005 на участника за внедрена система за управление на информационната сигурност или еквивалент, издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти от ИА "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието.

1.7. Декларация по чл. 56, ал. 1, т. 6 от ЗОП (оригинал по образец Приложение №4)

1.8. Декларация за приемане на условията в проекта на договор (оригинал по образец Приложение № 8) 

1.9. Декларация по чл. 56, ал. 1, т. 8 от ЗОП (оригинал по образец Приложение № 9)
1.10. Декларация за съгласие за участие като подизпълнител, ако се предвижда такъв (оригинал по образец Приложение № 10)
1.11. Пълномощно на лицето, подписващо офертата (когато не е подписана от представляващия участника) – оригинал или нотариално заверено копие.

1.12. Декларация по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим,свързаните с тях лица и техните действителни собственици (оригинал по образец Приложение № 17)
1.13. Декларация по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпиране на пари (оригинал по образец Приложение № 5)

1.14. Други документи, които участникът счита, че са от особена важност.
Забележки: 

· Комисията не разглежда документите, представляващи предложение за изпълнение на поръчката на участник, който не отговаря на изискванията по документите за подбор и го предлага за отстраняване от участие в процедурата.

· В случай, че участникът е чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения офертата се подава на български език, документите от раздел V, буква Б, т. 1.2 и т. 1.3 се представят в официален превод, а документите от раздел V, буква Б, т.1.6 , които са на чужд език се представят и в превод. 
· В случай, че участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критериите за подбор се доказва от един или повече от участниците в обединението. Документите от раздел V, буква Б, т.1.2 и т.1.3 се представят за всяко физическо или юридическо лице, включено в обединението. Документите от раздел V, буква Б, т. 1.6. се представят само за участниците, чрез които обединението доказва съответствието си с критериите за подбор по чл. 25, ал. 2, т. 6 от ЗОП. При участници обединения се представя и копие от договора за обединение, подписан от лицата в обединението, в който се декларира разпределението на дейностите и задължение участниците в обединението да останат в него до приключване изпълнението на договора, в случай, че обединението бъде избрано за изпълнител на поръчката. Посочва се и лицето, което представлява обединението. 
· В случай, че участникът предлага ползването на подизпълнител/-и, същият трябва да посочи предвидените подизпълнители, видовете работи от предмета на поръчката, които ще се предложат на подизпълнителите и съответстващият на тези работи дял в проценти от стойността на обществената поръчка. Подизпълнителите следва да удостоверят обстоятелствата от раздел V, буква А, т.2 от документацията за участие, с декларация, подписана от лицето/лицата, които представляват подизпълнителя. В декларацията се посочва и информация относно публичните регистри, в които се съдържат посочените обстоятелства, или компетентния орган, който съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, е длъжен да предоставя информация за тези обстоятелства служебно на възложителя. 
· В случай, че участник доказва съответствието си с изисквания за техническото състояние и/или квалификация с възможностите на едно или повече трети лица, съгласно чл.51а от ЗОП, се представят доказателства, че при изпълнение на поръчката участникът ще има на разположение ресурсите на трети лица.
· В случай, че офертата е подписана от лице, което няма представителна власт по закон, задължително се прилага пълномощно (оригинал или нотариално заверено копие) от представляващия участника.

· Участниците са длъжни в процеса на провеждане на процедурата да уведомяват възложителя за всички настъпили промени в обстоятелствата по чл. 47, ал. 1 и 5 от ЗОП, в 7-дневен срок от настъпването им.

2. ДОКУМЕНТИ, ПРЕДСТАВЛЯВАЩИ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
2.1. Документите, свързани с изпълнението на поръчката се представят в отделен запечатан непрозрачен плик (плик № 2) с надпис "Предложение за изпълнение на поръчката за Обособена позиция ….", съгласно изискванията съдържащи се в раздел VIII "Изисквания при оформяне на офертите" – Техническо предложение (оригинал по образец Приложение № 13) 

Участниците в процедурата представят техническо предложение за изпълнение на поръчката за всяка обособена позиция, за която правят предложение.

2.2. Декларация за конфиденциалност по чл. 33, ал. 4 от ЗОП (оригинал по образец Приложение № 7), когато участника посочи конкретна част/части от техническото предложение за конфиденциална.
3. ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

3.1. Ценовото предложение се представя в отделен запечатан непрозрачен плик (плик № 3) с надпис "Предлагана цена за Обособена позиция …….", съгласно изискванията съдържащи се в раздел VIII "Изисквания при оформяне на офертите" (оригинал по образец Приложение№ 14)
Участниците в процедурата представят Ценово предложение за всяка обособена позиция, за която правят предложение, изготвено в съответствие с образеца на Възложителя. 

Предложената цена за съответната обособена позиция включва всички необходими разходи за изпълнение на предмета на поръчката по тази обособена позиция. Ще се счита, че посочената цена включва разходите за всички съпътстващи (спомагателни, доокомплектоващи и др.) материали и дейности, необходими за да бъдат изпълнени изискванията на Възложителя за качествено изпълнение на възлаганата поръчка.

Забележки: 

· При несъответствие между цифровата и изписана с думи цена ще се взима предвид изписаната с думи.

· Възложителят може да изиска от класираните участници да удължат срока на валидност на офертите си до момента на сключване на договора за обществената поръчка.

VI. РАЗХОДИ ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРАТА

1. Разходите, свързани с подготовката и представянето на офертите за участие в процедурата са за сметка на участниците. 

2. При поискване от заинтересовано лице, Възложителят е длъжен да изпрати документацията за сметка на лицето, отправило искането.

3. До 7 дни преди изтичане на срока за получаване на офертите, всяко лице може да поиска писмено от Възложителя, разяснения по документацията. В 4-дневен срок от постъпване на искането Възложителят публикува разяснението в профила на купувача без да отбелязва в отговора лицето, направило запитването. Ако лицата, поискали разясненията са посочили електронен адрес, разясненията се изпращат и на него в деня на публикуването им в профила на купувача.

VII. ДЪЛЖИМИ ГАРАНЦИИ 
1. Участниците в процедурата представят гаранция за участие в процедурата, а определеният за изпълнител участник по съответната обособена позиция, представя гаранция за изпълнение на договора при подписването му. 

1.1. Размерът на гаранцията за участие в процедурата за избор на изпълнител е в размер на 1% от стойността по съответната обособена позиция, а именно:

· Гаранцията за участие за обособена позиция 1 е в размер на 1300 (хиляда и триста) лева без ДДС.

· Гаранцията за участие за обособена позиция 2 е в размер на 400 (четиристотин) лева без ДДС.

· Гаранцията за участие за обособена позиция 3 е в размер на 400 (четиристотин) лева без ДДС.

· Гаранцията за участие за обособена позиция 4 е в размер на 300 (триста) лева без ДДС.

Общата стойност на гаранцията за участие по всички обособени позиции е 2 400 (две хиляди и четиристотин) лева без ДДС.

1.2. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5% (пет на сто) от стойността на договора за съответната обособена позиция, като за обезпечаване изпълнението на договора по обособена позиция № 1 и № 2, два процента (2%) от стойността на договора е предназначена за обезпечаване на гаранционното поддържане.

2. Видът на гаранцията – парична сума, платима в касата или по банковата сметка на Възложителя или банкова гаранция, се определя от участника. 

2.1. В случай, че участникът/изпълнителят избере да внесе гаранцията за участие/гаранция за изпълнение под формата на паричен депозит, той се превежда в касата на възложителя или по банковата сметка на Министерството на енергетиката в БНБ – ЦУ, IBAN: BG75 BNBG 9661 3300 1421 03, BIC кода на БНБ за плащания в лева е BNBGBGSD 
2.2. В случай, че участникът/изпълнителят избере да внесе гаранция за участие/гаранция за изпълнение под формата на банкова гаранция, то същата следва да бъде издадена по примерния образец на Възложителя (Приложение № 15) и/или (Приложение № 16). 
2.2.1. Гаранцията за участие в обществената поръчка за всяка обособена позиция, следва да бъде със срок на валидност минимум 150 (сто и петдесет) календарни дни, считано от крайния срок за получаване на оферти. 
2.2.2. Гаранцията за изпълнение на договора за всяка обособена позиция, е със срок на валидност както следва:

- за обособена позиция № 1 - минимум 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане на всички гаранционни срокове по договора;
- за обособена позиция № 2 - минимум 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане на всички гаранционни срокове по договора;
- за обособена позиция № 3 - минимум 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане на срока на действие на договора;
- за обособена позиция № 4 - минимум 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане на срока на действие на договора;
3. Гаранцията за участие в процедурата се усвоява от Възложителя, когато участникът:

3.1. оттегли офертата си след изтичане на срока за получаване на офертите;

3.2. е определен за изпълнител на поръчката, но не изпълни задължението си да сключи договор за обществената поръчка.

Възложителят има право до решаване на спора да задържи гаранцията за участие на участник в процедурата, който обжалва решението, с което се обявяват резултатите от решението за определяне на изпълнител.

4. Гаранциите за участие в процедурата се освобождават от Възложителя, както следва:

4.1. на отстранените участници в срок пет работни дни след изтичането на срока за обжалване на решението на възложителя за определяне на изпълнител;

4.2. на класираните на първо и второ място участници – след сключване на договора за обществена поръчка, а на останалите класирани участници – в срок пет работни дни след изтичане на срока за обжалване на решението за определяне на изпълнител;

При прекратяване на процедурата за възлагане на обществената поръчка гаранциите на всичките участници се освобождават в срок пет работни дни след изтичане на срока за обжалване на решението за прекратяване.

5. Гаранцията за изпълнение се задържа или освобождава при условията и сроковете, посочени в договора за възлагане на обществената поръчка за съответната обособена позиция. 

6. Възложителят освобождава гаранциите без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него.

VIII. ИЗИСКВАНИЯ ПРИ ОФОРМЯНЕ НА ОФЕРТИТЕ

1. Всеки участник в откритата процедура има право да подава оферта, като не се допуска възможност за представяне на варианти.

2. Офертата се представя в запечатан непрозрачен плик от участника или от упълномощен от него представител лично или по пощата с препоръчано писмо с обратна разписка. Върху плика участникът посочва: наименованието на предмета на поръчката, обособената/ите позиция/и, за които е подадена офертата, адрес за кореспонденция, телефон и по възможност факс и електронен адрес, лице за контакти, както и текста: "Моля не отваряйте преди ................" (часа и дата за подаване на офертите, посочени в обявлението);

3. Пликът по горната точка съдържа три отделни запечатани, непрозрачни и надписани плика, съгласно указаните по-долу изисквания: 
В плик № 1 с надпис "Документи за подбор", участникът поставя документите от раздел V, буква Б, т.1. Документи за подбор, от документацията за участие. 
В плик № 2 с надпис "Предложение за изпълнение на поръчката" се поставят документите от раздел V, буква Б, т. 2. Документи, представляващи предложение за изпълнение на поръчката. 

В плик № 3 с надпис "Предлагана цена" се поставят документите от раздел V, буква Б, т. 3. Ценова оферта. 
Върху пликове № 1, № 2 и № 3 се посочва наименованието на предмета на поръчката, обособената позиция, за която участникът прави предложение и името на участника. 
Документите следва да се подредят в посочената от Възложителя последователност при непрекъсната номерация на страниците и да бъдат оформени в папки/класьори. Оригиналът на офертата следва да бъде подписан от участника или лице/-а, упълномощено/-и от него, с нотариално заверено пълномощно, което да придружава офертата. Всички страници на офертата, с изключение на допълнителната печатна информация, следва да бъдат подписани от лицето/-а, подписало/-и офертата.

4. Участниците имат право да представят оферта за една, няколко или всички обособени позиции.

5. Когато участник подава оферта за повече от една обособена позиция, пликове № 2 и № 3 се представят за всяка от позициите. Когато документи и информация, съдържащи се в плик № 1, са еднакви за две или повече обособени позиции, по които участникът участва, същите се поставят само в плика по позицията с най-малък пореден номер, като това обстоятелство се отбелязва в списъка на документите, съдържащ се в пликовете на останалите позиции. Не се допуска представяне в общ плик на пликове № 2 и № 3 по отделните позиции. Не се допуска поставянето на плик номер № 2 по различните позиции в един общ плик. Не се допуска поставянето на плик номер № 3 по различните позиции в един общ плик. 

6. Всеки участник подава офертата си в срока и на адреса, посочени в обявлението за откриване на процедурата. Участниците са длъжни да съблюдават сроковете и условията, посочени в обявлението и документацията за участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка.

7. До изтичането на срока за получаване на офертите всеки участник в процедурата може да промени, допълни или да оттегли офертата си за съответната обособена позиция.

8. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и фигурира като подизпълнител в офертата на друг участник, не може да представя самостоятелна оферта.
IX. РАЗГЛЕЖДАНЕ, ОЦЕНКА И КЛАСИРАНЕ НА ОФЕРТИТЕ

А. Отваряне и разглеждане на офертите

1. Отварянето на офертите се извършва на датата, часа и мястото, посочени в обявлението за обществената поръчка. При промяна на датата и часа на отваряне на офертите участниците се уведомяват писмено. 

2. Отварянето на офертите се извършва от комисия, назначена от Възложителя след изтичане на срока за приемане на офертите. Комисията започва работата си след получаване на списъка с участниците и представените оферти. Членовете на Комисията подписват декларации по чл. 35 от ЗОП.

3. Комисията отваря офертите по реда на тяхното постъпване и проверява за наличието на три отделни запечатани плика, след което най-малко трима от нейните членове подписват плик № 3. Комисията предлага по един представител от присъстващите участници да подпише плик № 3 на останалите участници. 
4. Комисията отваря плик № 2 и най-малко трима от членовете й подписват всички документи, съдържащи се в него. Комисията предлага по един представител от присъстващите участни​ци да подпише документите в плик № 2 на останалите участници. След това Комисията отваря плик № 1 и оповестява документите и информацията, които той съдържа, и съответствието със списъка по чл. 56, ал.1, т.14 от ЗОП.

5. Участниците в процедурата или техни упълномощени представители, както и представители на средствата за масово осведомяване и други лица, могат да присъстват при действията на комисията по т. 3 и 4, при спазване на установения режим за достъп до сградата на Министерство на енергетиката. Присъстващите се записват в списък. 
6. След извършването на действията по т.3 и т.4, приключва публичната част от заседанието на комисията. 

7. Комисията разглежда документите и информацията в плик № 1 за съответствие с критериите за подбор, поставени от възложителя и съставя протокол.

8. Когато установи липса на документи и/или несъответствие с критериите за подбор, и/или друга нередност, включително фактическа грешка, комисията го посочва в протокола и го изпраща на всички участници в деня на публикуването му в профила на купувача.

9. Участниците представят на комисията съответните документи в срок 5 (пет) работни дни от получаването на протокола по т. 8. Когато е установена липса на документи и/или несъответствие с критериите за подбор, участникът може в съответствие с изискванията на възложителя, посочени в обявлението, да замени представени документи или да представи нови, с които смята, че ще удовлетвори поставените от възложителя критерии за подбор.
10. След изтичането на срока по т. 9, комисията пристъпва към разглеждане на допълнително представените документи относно съответствието на участниците с критериите за подбор, поставени от възложителя. Комисията не разглежда документите в плик № 2 на участниците, които не отговарят на изискванията за подбор. 

11. Комисията може по всяко време да проверява заявените от участниците данни, включително чрез изискване на информация от други органи и лица; да изисква от участниците разяснения за заявени от тях данни; допълнителни доказателства за данни от документи, съдържащи се в пликове № 2 и 3, като тази възможност не може да се използва за промяна на техническото и ценовото предложение на участниците.
13. Комисията предлага за отстраняване от участие в процедурата участник:
· който не е представил някой от необходимите документи или информация по чл. 56 от ЗОП; 

· за когото са налице обстоятелства по чл. 47, ал.1 и ал. 5;

· който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия от Възложителя;

· който е представил оферта, която не отговаря на изискванията на чл. 57, ал. 2 от ЗОП;

· за когото по реда на чл. 68, ал. 11 е установено, че е представил невярна информация за доказване на съответствието му с обявените от възложителя критерии за подбор. 

14. Не по-късно от два работни дни преди датата на отваряне на ценовите оферти, комисията обявява най-малко чрез съобщение в профила на купувача датата, часа и мястото на отваряне на същите. 
15. Пликове № 3 на участниците, допуснати до финансова оценка, се отварят по реда на постъпване на офертите за участие в процедурата, удостоверени от входящия регистър. Пликът с цената, предлагана от участник, чиято оферта не отговаря на изискванията на Възложителя, не се отваря и остава на съхранение при Възложителя. При отваряне на ценовите оферти комисията оповестява предлаганите цени и предлага по един представител на присъстващите участници да подпише ценовите оферти. 

16. След отваряне на ценовите предложения на допуснатите участници и при условие, че се установи наличие на хипотезата на чл. 70 от ЗОП, комисията изисква от участника подробна писмена обосновка за предложената цена по съответната обособена позиция. Комисията предлага разумен срок за представяне на обосновката, който не може да бъде по-кратък от три работни дни след получаване на искането за това.

Комисията може да приеме писмената обосновка и да не отстрани офертата, когато са посочени обективни обстоятелства, свързани с:

· оригинално решение за изпълнение на обществената поръчка;

· предложеното техническо решение;

· наличието на изключително благоприятни условия за участника;

· икономичност при изпълнение на обществената поръчка;

· получаване на държавна помощ.

Когато участникът не представи в срок писмената обосновка или комисията прецени, че посочените обстоятелства не са обективни, комисията предлага участника за отстраняване от процедурата.

Когато финансовата оферта не отговаря на изискванията от тази документация за обем и съдържание, комисията отстранява участника от по-нататъшно участие в процедурата.
Б. Оценяване и класиране на офертите.

1. Комисията оценява офертите в съответствие с критерия "най-ниска цена". 

На първо място по обособени позиции се класира участникът, който отговаря на предварително обявените условия на Възложителя и е предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката за съответната обособена позиция, а останалите участници се класират в низходящ ред.

В. Протокол на комисията.
1. Комисията съставя протокол за разглеждането, оценяването и класирането на офертите, който съдържа реквизитите по чл. 72, ал. 1 от ЗОП.

2. С приемането на протокола от Възложителя комисията приключва своята работа съгласно чл. 72, ал. 3 от ЗОП.

Г. Определяне на изпълнител на обществената поръчка.

1. Протоколът заедно с приложенията към него се представят на Възложителя за обявяване на класирането и определяне на изпълнител/и на обществената поръчка.

2. Възложителят изпраща решението по т. 1 на участниците в 3-дневен срок от издаването му.

Д. Прекратяване на процедурата

1. Възложителят прекратява процедурата за възлагане на обществената поръчка с мотивирано решение, когато:

а) не е подадена нито една оферта или няма участник, който отговаря на изискванията по чл. 47-53а от ЗОП;

б) всички оферти не отговарят на предварително обявените условия от възложителя;

в) всички оферти, които отговарят на предварително обявените от възложителя условия, надвишават финансовия ресурс, който той може да осигури;

г) първият или вторият класиран участник откаже да сключи договор за обществена поръчка;

д) отпадне необходимостта от провеждане на процедурата в резултат на съществена промяна в обстоятелствата, включително при невъзможност да се осигури финансиране за изпълнението на поръчката по причини, които Възложителят не е могъл да предвиди;

е) са установени нарушения при откриването и провеждането й, които не могат да бъдат отстранени, без това да промени условията, при които е обявена процедурата;

ж) поради наличие на някое от основанията по чл. 42, ал. 1 от ЗОП не се сключва договор за обществена поръчка;

2. Възложителят има възможност да прекрати процедура при условията на чл. 39 ал. 2 от ЗОП.

3. Възложителят уведомява писмено участниците за прекратяване на процедурата за възлагане на обществената поръчка в 3-дневен срок от издаване на решението му. 
X. СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА

1. Възложителят няма право да сключи договор преди изтичане на 14-дневен срок от уведомяването на заинтересованите участници за решението за определяне на изпълнител.

2. Възложителят е длъжен да сключи договор, който съответства на приложения в документацията проект на договор за съответната обособена позиция, попълнен с всички предложения от офертата на участника, въз основа на който е определен за изпълнител. Възложителя сключва договора с участника, определен за изпълнител в едномесечен срок след влизане в сила на решението за определяне на изпълнител или на определението, с което е допуснато предварителното изпълнение на това решение, но не преди изтичането на срока по  т. 1.

3. Възложителят може да прекрати процедурата или с решение да определи за изпълнител и да сключи договор с втория класиран участник по съответната обособена позиция в случаите, когато участникът, класиран на първо място, откаже да сключи договор; не изпълни някое от изискванията на чл. 42, ал. 1 от ЗОП; не отговаря на изискванията на чл. 47, ал. 1 и 5.

4. Договорът за обществена поръчка не се сключва, ако при подписването му участникът, определен за изпълнител не представи:

а) документи от съответните компетентни органи за удостоверяване липсата на обстоятелствата по чл. 47, ал. 1, т. 1-4 от ЗОП, освен когато законодателството на държавата, в която е установен участника, предвижда включването на някое от тези обстоятелства в публичен безплатен регистър или предоставянето им безплатно на възложителя;

б) определената гаранция за изпълнение на договора;


в) не извърши съответна регистрация, не представи документ или не изпълни друго из​искване, което е необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормати​вен или административен акт .

5. В случай, че определеният за изпълнител участник по съответната обособена позиция ще изпълнява поръчката с помощта на подизпълнител/-и, същият се задължава да сключи договор за подизпълнение с подизпълнителя-ите, посочени в офертата. В срок до три дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение към него, или на договор с който се заменя посочен в офертата подизпълнител, изпълнителя изпраща оригинален екземпляр от договора или допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.

XI. ДРУГИ УСЛОВИЯ

1.1. При изготвяне на офертата всеки участник трябва да се придържа точно към обявените от Възложителя условия.

1.2. Офертата следва да отговаря на изискванията, посочени в обявлението и документацията за участие и да бъде оформена по приложените към нея образци. 

1.3. Офертата трябва да бъде представена на български език.

1.4. Ако участникът представя документи на чужд език, същите трябва да бъдат придружени с превод на български език, а в изрично посочените в ЗОП случаи, преводът трябва да бъде официален.

1.5. Всички документи, които не са оригинали и за които не се изисква нотариална заверка, следва да бъдат заверени от участника на всяка страница с гриф "Вярно с оригинала", с подпис на представляващия участника и печат на участника.

1.6. Всички необходимите документи, които участникът представя с офертата, следва да бъдат във вида, посочен в настоящата документация за участие, в съответствие с приложените образци.

1.7. При противоречие или неяснота в отделните текстове на документите, включени в настоящата документация за участие, ще се прилагат документите с по-висок приоритет в следната последователност: 

1.7.1. Решение за откриване на процедурата;

1.7.2.Обявление за обществена поръчка, публикувано в Агенцията по обществени поръчки;

1.7.3. Указания към участниците за участие в процедура за възлагане на обществена поръчка;

1.7.4. Техническа спецификация;

1.7.5. Проект на Договор;

1.7.6. Образци към документацията за участие.

1.8. При несъответствие между изписването на числа с цифри и словом, ще се взема предвид изписаното с думи.

1.9. Цените следва да бъдат в български лева, без включен ДДС.

1.10. За всички неуредените въпроси в настоящата документация за участие ще се прилагат разпоредбите на ЗОП, ППЗОП, ЗТР, ТЗ, ЗПУКИ, ЗИФОДРЮПДРСЛДС, ЗМИП и другите действащи нормативни актове, свързани с предмета на обществената поръчка.

XII. ОБРАЗЦИ НА ДОКУМEНТИ

ПРИЛОЖЕНИЕ № 1

списък на документите и информацията, съдържащи се в ОФЕРТАТА
за участие в открита процедура по ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции

	№
	Съдържание
	Вид и количество на докумен​ти​те

(оригинал или заверено копие, брой страници)
	№ на страница/и от офертата

	Документи в плик № 1 "Документи за подбор"

	
	Списък на документите и информацията, съдържащи се в офертата (оригинал по образец Приложение № 1)
	
	

	2.
	Представяне на участника в откритата процедура, което включва:
	
	

	2.1.
	Посочване на единен идентификационен код по чл. 23 от Закона за търговския регистър, БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при провеждането на процедурата (оригинал по образец Приложение № 2)
	
	

	2.2.
	Декларация по чл. 47, ал. 9 от ЗОП (оригинал по образец Приложение № 3)
	
	

	3.
	Заверено копие на договора за обединение, а когато в договора не е посочено лицето, което представлява участниците в обединението - и документ, подписан от лицата в обединението, в който се посочва представляващият (в случай, че участникът е обединение)
	
	

	4.
	Документ за внесена гаранция за участие (оригинал по примерен образец Приложение № 15 или копие на платежно нареждане или касов ордер)
	
	

	5.
	Документи за доказване на техническите възможности, опит и/или квалификация на участника и предложения екип за изпълнение на поръчката – съгласно изискванията на Възложителя, съдържащи се в т. 1.6. от буква "Б" на раздел V "Изисквания към участниците в обществената поръчка", част от Документацията за участие
	
	

	6.
	Декларация по чл. 56, ал. 1, т. 6 от ЗОП (оригинал по образец Приложение №4)
	
	

	7.
	Декларация за приемане на условията в проекта на договор (оригинал по образец Приложение № 8)
	
	

	8.
	Декларация по чл. 56, ал. 1, т. 8 от ЗОП

(оригинал по образец Приложение № 9)
	
	

	9.
	Декларация за съгласие за участие като подизпълнител, ако се предвижда такъв

(оригинал по образец Приложение № 10)
	
	

	10.
	Пълномощно на лицето, подписващо офертата (когато не е подписана от представляващия участника) – оригинал или заверено копие
	
	

	11.
	Декларация по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим,свързаните с тях лица и техните действителни собственици

(оригинал по образец Приложение № 17)
	
	

	12.
	Декларация по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпиране на пари

(оригинал по образец Приложение № 5)
	
	

	13.
	Други документи, които участникът счита, че са от особена важност

(Описват се приложените от участника документи)
	
	

	Документи в плик № 2 "Предложение за изпълнение на поръчката"

	14.
	Документите, свързани с изпълнението на поръчката се представят в отделен запечатан непрозрачен плик с надпис, съгласно изискванията съдържащи се в раздел VIII "Изисквания при оформяне на офертите" – Техническо предложение

(оригинал по образец Приложение № 13)
	
	

	15.
	Декларация за конфиденциалност по чл. 33, ал. 4 от ЗОП (оригинал по образец Приложение № 7), когато се посочи конкретна част/части от техническото предложение за конфиденциална.
	
	

	Документи в плик № 3 "Предлагана цена"

	16.
	Ценовото предложение се представя в отделен запечатан непрозрачен плик (плик № 3) с надпис, съгласно изискванията съдържащи се в раздел VIII "Изисквания при оформяне на офертите"
(оригинал по образец Приложение№ 14)
	
	


Дата: ................ 2016 г.


Подпис и печат: ............................................

Име и фамилия: .............................................
ПРИЛОЖЕНИЕ № 2

ПРЕДСТАВЯНЕ НА УЧАСТНИК
в открита процедура по ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: 
"Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции"
	Наименование на участника:

	
	ЕИК/БУЛСТАТ/ЕГН 

(или друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на държавата, в която участникът е установен) 

	 


	Седалище:


	 Пощенски код, населено място:

	 


	 Ул./бул. №, блок №, вход, етаж:

	 


	Адрес за кореспонденция:


	 Пощенски код, населено място:

	 


	 Ул./бул. №, блок №,вход, етаж:

	 


	Телефон:

	
	Факс:

	 


	E-mail адрес:

	 


	(в случай че участникът е обединение, информацията се попълва за всеки участник в обединението, като се добавя необходимият брой полета)

	Лица, представляващи участника по учредителен акт:

(ако лицата са повече от едно, се добавят необходимият брой полета)

	Трите имена, ЕГН, лична карта №, адрес

	 


		 


		 


		
	Участникът се представлява заедно или поотделно (невярното се зачертава) от следните лица:

	1. ...................................................

2. ..................................................


	Данни за банковата сметка, по която да бъде възстановена гаранцията за участие: Обслужваща банка, IBAN, BIC, титуляр на сметката
	 


		
		
		

	


	УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

1. Заявяваме, че желаем да участваме в откритата от Вас процедура по реда на Закона за обществените поръчки за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция № …… с предмет: …………........... .....................................................….....................................................................
2. Задължаваме се да спазваме всички условия на възложителя, посочени в документацията за участие, които се отнасят до изпълнението на поръчката, в случай че същата ни бъде възложена. 

3. Декларираме, че сме запознати и приемаме без възражения, условията за изпълнение на обществената поръчка, заложени в приложения към документацията за участие проект на договор. 

4. При изпълнението на обществената поръчка няма да ползваме/ще ползваме (относимото се подчертава) следните подизпълнители: 

Подизпълнител 1...........................................................................................

Подизпълнител 2..........................................................................................

5. Заявяваме, че с подаване на настоящата оферта направените от нас предложения и поети ангажименти са валидни за срок от 120 (сто и двадесет) календарни дни, считано от крайния срок за получаване на оферти.

6. Неразделна част от настоящия документ е Декларация по чл. 47, ал. 9 от ЗОП. 

	

	


Лице/-а/, упълномощено/-и/ да подпише/-ат/ предложението за и от името на Участника: ……….……………………………………….….. (изписва се името, фамилията и длъжността на участника или лицето или лицата с представителна власт по закон или упълномощени да подпишат предложението за и от името на участника).

Дата: ................ 2016 г.


Подпис и печат: ............................................

Име и фамилия: .............................................
ПРИЛОЖЕНИЕ № 3

ДЕКЛАРАЦИЯ

по чл. 47, ал. 9 от ЗОП

Долуподписаният (-ната) ..............................................................................., данни по документ за самоличност ....................................................................................
(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването),

в качеството ми на..................................................................................................
(посочва се длъжността/качеството, в което лицето има право да представлява и управлява - напр. изпълнителен директор, управител и др.)

на ........................................................................................................................
(посочва се наименованието на участника),

ЕИК/БУЛСТАТ: ................................ в изпълнение на чл. 47, ал. 9 от ЗОП и

в съответствие с изискванията на възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" 
ДЕКЛАРИРАМ:

1. В качеството ми на лице по чл. 47, ал. 4 ЗОП не съм осъждан с влязла в сила присъда /или съм осъждан, но реабилитиран {невярното се зачертава) за следните престъпления:

а) престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система, включително изпиране на пари, по чл. 253 - 260 от Наказателния кодекс /за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

б) подкуп по чл. 301 - 307 от Наказателния кодекс/за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

в) участие в организирана престъпна група по чл. 321 и 321а от Наказателния кодекс /за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

г) престъпление против собствеността по чл. 194 - 217 от Наказателния кодекс /за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

д) престъпление против стопанството по чл. 219 - 252 от Наказателния кодекс;
2. Представляваният от мен (участник / участник в обединение) не е сключвал договор с лице по чл. 21 или чл. 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси.

3. В качеството ми на лице по чл. 47, ал. 4 ЗОП не съм свързан по смисъла на §1, т. 23а от ДР на ЗОП с възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организация.
4. Представляваният от мен (участник/участник в обединение) не е обявен в несъстоятелност.

5. Представляваният от мен (участник/участник в обединение) не се намира в производство по ликвидация, нито в подобна процедура, съгласно националните закони и подзаконови актове, (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

6. Представляваният от мен участник / участник в обединение (отбелязва се само едно обстоятелство, което се отнася до конкретния участник):

6.1. няма задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно- осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган;

6.2. има задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно- осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган, но за същите е допуснато разсрочване или отсрочване;
6.3. няма задължения за данъци или вноски за социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (при чуждестранни участници),.

7. Публичните регистри (съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен), в които се съдържа информация за посочените обстоятелства по т. 1, 4, 5 и 6 са:

1 ..................................................................
2. .................................................................
(Посочва се например: Търговски регистър, Регистър Булстат и др., съобразно законодателството на държавата, в която участникът е установен).

Компетентните органи (съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен), които са длъжни да предоставят служебно на възложителя информация за обстоятелствата по т. 1, 4, 5 и 6 са:

1 ..................................................................
2. .................................................................
Известна ми е отговорността по чл.313 от НК за неверни данни. Задължавам се да уведомя Възложителя за всички настъпили промени в декларираните по- горе обстоятелства в 7-дневен срок от настъпването им.

Дата: ................ 2016 г.


Подпис: .......................................................

Име и фамилия: .............................................
Забележка: Обстоятелствата по т. 1 и 3 се отнасят за лицата, посочени в чл. 47, ал. 4 от ЗОП, а именно:

a. При събирателно дружество - всички съдружници, които управляват и представляват дружеството съгласно закона и дружествения договор;

b. При командитно дружество — неограничено отговорните съдружници;

c. При дружество с ограничена отговорност - управителя/ите, а при еднолично дружество с ограничена отговорност — едноличния собственик на капитала и/или управителя, ако е различен от едноличния собственик, а ако собственикът е юридическо лице - неговия ръководител или определено от него лице, което управлява дружеството - кандидат в процедурата;

d. При акционерно дружество - членовете на съвета на директорите, съответно на управителния съвет, овластени съгласно устава да представляват дружеството, а при липса на овластяване - от всички членове на съвета на директорите, съответно на управителния съвет;

e. При командитно дружество с акции — изпълнителния/ните член/ове на съвета на директорите, на които е възложено управлението на дружеството;

f. 
При едноличен търговец — физическото лице - търговец;

g. Във всички останали случаи, включително за чуждестранните лица - лицата, които представляват участника;

h. Във всички случаи, в които наред с представляващите по предходните точки е/са назначен/и и прокурист/и — от прокуриста/ите на дружеството; за чуждестранни лица с повече от един прокурист, декларацията се подава от прокуриста, в чиято представителна власт е включена територията на Република България.

В случай че участникът е обединение от няколко лица, декларацията се попълва и представя за всяко едно от тях, от лицата по чл. 47, ал. 4 от ЗОП.

Когато деклараторът е чуждестранен гражданин, декларацията се представя в официален превод на български.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 4

ДЕКЛАРАЦИЯ
за отсъствие на обстоятелствата по чл. 56, ал. 1, т. 6

от Закона за обществените поръчки 

Долуподписаният (-ната) ……………………………………………………………………………………………..………., с лична карта № ………………………….............…….……., издадена на ………………....…… г. от ..........................…….........................., с ЕГН ................………………., в качеството ми на .……………………………………………….……..…………….............……….... (посочете длъжността) на ……………………………..………………………................................... (посочете наименованието на участника) във връзка с участие в открита процедура по ЗОП с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции"
ДЕКЛАРИРАМ:

1. Представляваният от мен участник не е свързано лице по смисъла на § 1, т. 23а от допълнителните разпоредби на ЗОП или свързано предприятие по смисъла на § 1, т. 24 от допълнителните разпоредби на ЗОП с друг участник в настоящата процедура.

2. За представлявания от мен участник не са налице обстоятелствата по чл. 8, ал. 8, т. 2 ЗОП по отношение на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка. 

Известно ми е, че за заявяването на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс. 
Дата: ................ 2016 г.


Подпис и печат: ............................................

Име и фамилия: .............................................

ПРИЛОЖЕНИЕ № 5
ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпиране на пари (ЗМИП)

Долуподписаният/ата: ..............................................................................................,

(име, презиме, фамилия)

гражданство ..........................., ЕГН ....................................., документ за самоличност ................................................................................., с постоянен адрес ...............................................................................................................................,

В качеството ми на законен представител (пълномощник) на ......................................,
вписано в регистъра при ........................................................................................,

ДЕКЛАРИРАМ,

действителен собственик по смисъла на чл. 6, ал. 2 ЗМИП във връзка с чл. 3, ал. 5 ППЗМИП на горепосоченото юридическо лице е/са следното физическо лице/следните физически лица:

1. ..........................................................................................................................,

(име, презиме, фамилия)

гражданство ........................., ЕГН ....................................., документ за самоличност ................................................., с постоянен адрес ...................................... ...............................................................................................................................,

2. ..........................................................................................................................,

(име, презиме, фамилия)

гражданство ........................., ЕГН ....................................., документ за самоличност ................................................., с постоянен адрес ...................................... ...............................................................................................................................,

Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни обстоятелства.

Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: .......................................................






Име и фамилия:........................................................

Действителен собственик на клиент – юридическо лице е:

1. физическо лице или физически лица, които пряко или непряко притежават повече от 25 на сто от дяловете или от капитала на клиент-юридическо лице, или на друга подобна структура, или пряко или непряко го контролират;

2. физическо лице или физически лица, в полза на които се управлява или разпределя 25 на сто или повече от имуществото, когато клиент е фондация, организация с нестопанска цел или друго лице, което осъществява доверително управление на имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица;

3. група от физически лица, в чиято полза е създадена или действа фондация, организация с идеална цел или лице, осъществяващо доверително управление на имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица, ако тези лица не са определени, но са определяеми по определени признаци.
ПРИЛОЖЕНИЕ № 6

СПИСЪК ПО ЧЛ. 51, АЛ. 1, Т. 1 ОТ ЗОП

Долуподписаният /-ната/ ………………………………………………………………………………….……………………………… в качеството ми на ………………………………………………………………….…………………. (посочете длъжността) на …………………………………………………………………………………………………… (посочете името на участника), БУЛСТАТ/ЕИК................................... – участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция ………..
ДЕКЛАРИРАМ: 

Представляваният от мен участник е изпълнил през последните 3 (три) години, считано до датата на подаване на офертата описаните по долу доставки, еднакви или сходни с предмета на Обособена позиция ..........….., както следва:
	№
	Предмет на доставката и кратко описание
	Стойност/цена (без ДДС) и количество/брой/обем на изпълнената доставка 
	Получател на доставката и телефон за контакти
	Период на изпълнение

(начало/край)

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	


В подкрепа на посочените в списъка доставки, изпълнени от нас, прилагаме следните доказателства по чл. 51, ал. 4 от ЗОП:

1. …………………………………………………………....……………………………………

2. …………………………………………………………………………………..………………

Участникът следва да представи доказателства за извършени доставки за обособените позиции за които се изискват и които са еднакви или сходни с предмета на обособената позиция. 

Ако офертата се подава от обединение (консорциум), данните в таблицата се попълват за изпълнените доставки от членовете на обединението, с които се доказва съответствието с критериите за подбор, като не е необходимо представянето на отделни списъци с изпълнени доставки. В този случай задължително в графата име на изпълнител се посочва участникът в обединението/консорциума, изпълнил съответната доставка, като цялото приложение се подписва от представляващия обединението участник в процедурата и от всеки от членовете в самото обединение. 

Към справката за всяка от посочените доставки задължително се прилагат доказателства под формата на удостоверения, издадени от получателя на доставката или от компетентен орган, или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана информация за доставката. 

……………………… 2016 г. 


...........................................

(дата)



(Подпис и печат на представляващия участника)
……………………… 2016 г. 


...........................................

 (дата)



(Подпис и печат на представляващ







Член Х в обединение А)
ПРИЛОЖЕНИЕ № 7

ДЕКЛАРАЦИЯ
за конфиденциалност по чл. 33, ал. 4от ЗОП
Долуподписаният (-ната) ........................................................................................., 

с лична карта № .........................................., издадена на ......................... от ........................................., в качеството ми на ................................................. (посочете длъжността) на ............................................................................... (посочете наименованието на участника), ЕИК ........................................, участващ в открита процедура по ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция ……….
ДЕКЛАРИРАМ:

1. Информацията, съдържаща се в ……………………………………. (посочват се конкретна част/части от техническото предложение) от техническото ни предложение, да се счита за конфиденциална, тъй като съдържа технически и/или търговски тайни (вярното се подчертава). 

2. Не бихме желали информацията по т. 1 да бъде разкривана от Възложителя, освен в предвидените от закона случаи.

Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: .............................................






Име и фамилия:.............................................

ПРИЛОЖЕНИЕ № 8

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 56, ал. 1, т. 12 от Закона за обществените поръчки

Долуподписаният (-ната) ………………………………………………………….………………………..….., с лична карта № …………………………, издадена на …………………….. от МВР-………………………., с ЕГН ……………………, в качеството ми на …………………………………………..………………………………. (посочете длъжността) на ……….........................................................................…... (посочете наименованието на участника) в открита процедура по ЗОП с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция …….

ДЕКЛАРИРАМ:

ПРИЕМАМЕ ВСИЧКИ УСЛОВИЯ В ПРОЕКТА НА ДОГОВОР ПО ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ …….. ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ЦИТИРАНАТА ПО-ГОРЕ ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА. 

Известна ни е отговорността по чл. 313 от НК за невярно деклариране на обстоятелства, изискуеми по силата на закон.

Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: .............................................






Име и фамилия:.............................................

ПРИЛОЖЕНИЕ № 9

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 56, ал. 1, т. 8 от Закона за обществените поръчки 
Долуподписаният /-ната/ ………………………………………………………………………………………………..………………., с лична карта № …………………………….., издадена на ………………………г. от МВР-………………………., с ЕГН …………………………, в качеството ми на ............................................................…………… (посочете длъжността) на …………………………………………………………………………….………………… (посочете наименованието на участника) – участник в открита процедура за възлагане на обществена поръчка по ЗОП с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция ……..

ДЕКЛАРИРАМ:

Участникът ………………………………………………………........(посочете наименованието на участника), когото представлявам:

1. при изпълнението на горецитираната обществена поръчка няма да използва / ще използва подизпълнители (ненужното се зачерква);

2. подизпълнител/и ще бъде/бъдат ........................................... (изписва/т се наименованието/ята на подизпълнителя/ите), който/които е/са запознат/и с предмета на поръчката и е/са дал/и съгласието си за участие в процедурата;

3. видовете работи от предмета на поръчката, които ще се предложат на подизпълнителите са: 

Подизпълнител 1...................................... (изписва се наименованието на първия подизпълнител) ще изпълнява следните работи: ……………………………............……………………..

Подизпълнител 2 ...................................... (изписва се наименованието на втория подизпълнител, в случай че има такъв) ще изпълнява следните работи: ……………………….................................................................................…………………………..

Попълнете горните данни, колкото пъти е необходимо съобразно броя на подизпълнителите, които ще вземат участие.

4. делът на участие на всички подизпълнители при изпълнение на горепосочената поръчка ще бъде общо ........... % от общата стойност на поръчката, в т.ч.:

· участието на Подизпълнител 1 ...................................... (изписва се наименованието на първия подизпълнител) ще бъде .............% от общата стойност на поръчката;

· участието на Подизпълнител 2 ............................................ (изписва се наименованието на втория подизпълнител) ще бъде ..................% от общата стойност на поръчката.

Попълнете горните данни колкото пъти е необходимо съобразно броя на подизпълнителите, които ще вземат участия.

5. Задължаваме се да отговаряме за действията, бездействията и работата на посочените подизпълнители като за свои действия, бездействия и работа.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: .............................................






Име и фамилия:.............................................

Забележка: Настоящата декларация се попълва задължително от представляващия участника по регистрация. В случай, че участник в процедурата е обединение, декларацията се попълва от представляващия обединението.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 10

ДЕКЛАРАЦИЯ
за съгласие за участие като подизпълнител 

по Обособена позиция ….

Долуподписаният (-ната) ................................................................................, с лична карта № ...................................., издадена на .......................г. от ......................................, с ЕГН ......................................, в качеството ми на .................................................................................. (посочете длъжността) на ........................................................................... (посочете наименованието на подизпълнителя) във връзка с участие в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции"
ДЕКЛАРИРАМ:

Аз/ние от името на, .............................................................................................. (посочете наименованието на подизпълнителя), сме съгласни да участваме като подизпълнител на ................................................................................................................ (посочете наименованието на участника, чийто подизпълнител сте) при изпълнение на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция …..
Запознати сме, че заявявайки желанието си да бъдем подизпълнител, нямаме право да участваме като самостоятелен участник, включително като член на обединение в горепосочената процедура. 

Известна ни е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: ......................................






Име и фамилия:........................................

ПРИЛОЖЕНИЕ № 11

СПИСЪК

на експерти, предложени от
.........................................................................................................................

(изписва се наименованието на участника)

Във връзка с участието ни в обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция 1, предлагаме следните експерти за изпълнение на обществената поръчка:
	№ 
	Трите имена на предлагания експерт 
	Специфичен професионален опит по изискванията на Възложителя

(сертификат/и от производителя/ите на предлаганото оборудване с посочване на номера на същите, година на придобиване, издател, валидност и обхват)

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	4.
	
	


Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: ....................................






Име и фамилия:.....................................

ПРИЛОЖЕНИЕ № 12

ДЕКЛАРАЦИЯ
Долуподписаният/-ната/.........................................................................................
(трите имена на експерта), с лична карта № …………………………….., издадена на …………………… г. от .........................................................., с ЕГН …….........……………………, живущ/а: гр./с. ……………….......................………, ж.к. ..................................……………….,
ул./бул. …......................................……….................…, № ......, бл. ....., в качеството си на ………….………..…………………………………….……………….............................................…..…… 

(посочете ръководител на екипа или експерт, съгласно офертата) от екипа на участника ………………………………………………………………………………………………………………… (посочете наименованието на участника) в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция 1 

ДЕКЛАРИРАМ,

1.ще съм на разположение да поема работата изключително по горепосочената обществена поръчка за времетраенето й, както изискват отговорностите ми; 

2. се задължавам да участвам изключително в изпълнението на гореописаната поръчка, като предпочитам изпълнението й пред други настоящи и бъдещи проекти и ангажименти и да бъда на разположение през целия срок на действие на сключения въз основа на проведената обществена поръчка договор;

3. се задължавам да работя в съответствие с предложението на участника за качествено изработване на предмета на поръчката;

4. ще пазя в тайна информацията, станала ми известна при и по повод изпълнението на дейностите по предмета на поръчката;

5. при промяна на някое от декларираните обстоятелства се задължавам да уведомя незабавно Възложителя, включително и в случаите на възникване на конфликт на интереси или на друга законова пречка за осъществяване на възложените дейности;

6. заявените от участника по отношение на мен данни и информация и представените от мен документи са верни.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

Дата: ................ 2016 г.

Подпис: .........................................................






Име и фамилия:...............................................
ПРИЛОЖЕНИЕ № 13

ДО

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА

УЛ. "ТРИАДИЦА" № 8 

ГР. СОФИЯ

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

ПО ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № ……..

От ....................................................................................................................

(наименование на участника)

със седалище и адрес на управление: ………………………….……..................................., 


ЕИК, съгласно чл. 23 от ЗТР ...........................................,

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

Аз, долуподписаният (-ната) .............................................................................., 

ЕГН ............................., в качеството си на ......................................................, на

                     (представляващ)

..................................................................................................................., 

(наименование на участника)

участник в открита процедура с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции", декларирам, че съм запознат/а с предмета на поръчката, както и с обема на работата и предлагам да изпълним поръчката, съгласно изискванията на документацията за участие за Обособена позиция …… при следните условия:

1. Изпълнението на поръчката ще бъде осъществено съгласно всички изисквания от Техническата спецификация на Възложителя за Обособена позиция ……………...

2. Заявявам, че съм съгласен да изпълня доставката в срок до 30 (тридесет) календарни дни, считано от двустранното подписване на договора.

3. Към настоящото предложение прилагам и са неразделна част от него следните документи, съгласно документацията за участие в процедурата:

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…………………………………
Настоящото предложение е валидно 120 (сто и двадесет) календарни дни считано от крайния срок за подаване на оферти и ще остане обвързващо за нас, като може да бъде прието по всяко време преди изтичане на този срок.

Приложения: ……………………................................................................................
Забележка: Участникът представя образеца на Техническо предложение за изпълнение на поръчката със съответните относими приложения за всяка обособена позиция, за която прави предложение. 

Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: ......................................................

Име и фамилия:.......................................................

ПРИЛОЖЕНИЕ КЪМ ТЕХНИЧЕСКОТО ПРЕДЛОЖЕНИЕ НА УЧАСТНИКА ЗА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ 1

Сървъри – 2 бр. (еднакви)

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата
	

	Инсталирани процесори
	2 броя, всеки от тях: с 10 физически ядра и 20 логически нишки, макс. TDP 105 W/процесор, честота мин. 2.3 GHz, 25 MB cache с поддръжка на 2133 MHz RAM, 64-битови инструкции, хардуерна поддръжка за виртуализация и криптиране

Intel® Xeon® E5-2650 v3 или еквивалентен - с не по-ниска производителност според http://www.cpubenchmark.net
	

	Оперативна памет
	Да поддържа DDR4 SDRAM – регистрова и loadreduced (LR) памет с ефективна работна честота 1866, 2133 MHz;

Инсталирана памет: 256 GB, 2133 MHz, регистрова;

Да поддържа разширение до 768 GB

24 DIMM слота
	

	Твърди дискове
	без инсталирани тв. дискове; с възможност за инсталиране на мин. 8 бр. hotswap;

2 броя SD флаш памет с размер поне 8 GB всяка за инсталиране на хипервайзор – сертифицирани за VMware
	

	Поддръжка на RAID нива
	RAID 0, 1, 10, 5
	

	Мрежови интерфейси
	· Мин. 8 х Gigabit Ethernet 10/100/1000 Мbps, Half/Full duplex, Autosensitive & Autonegotiation, Wake on LAN, PXE Boot;

· Мин. 2 x 10 Gigabit Ethernet
	· 

	FC контролер (Host Bus Adapter)
	Мин. 2 бр. еднопортови 16Gb FC контролери

Контролерите трябва да са съвместими с предложения споделен дисков масив
	

	Вградени портове
	4 x USB 2.0 (2 от тях на предния панел), 4 x USB 3.0 (1 от тях на предния панел)

1 x VGA на предния панел, 1 x VGA на задния панел
	

	Видеоконтролер
	Вграден видеоконтролер с поддържана разделителна способност минимум 1280х1024 точки.
	

	Слотове за разширение
	Мин. 3 PCIe (oт тях поне два PCIe x16) 
	

	Оптично устройство
	DVD-RW
	

	Шаси
	За вграждане в 19" шкаф, с необходимите релси и крепежни елементи, възможност за монтаж на 8 диска, височина макс 2U

Към релсите да има водач за кабелите
	

	Захранване 
	Два броя, минимум 800W всяко, резервирано, с възможност за подмяна по време на работа, 94% ефективност

Да могат да осигурят нормална работа на сървъра при максимално запълване с компоненти (процесори, памет, твърди дискове, вентилатори, платки и т.н.). Резервното захранване трябва да работи така, че да осигури нормалната работа на сървъра при пълното отпадане на основното захранване.
	

	Поддържани операционни системи
	VМware vSphere 6.x, Microsoft Windows Server 2008 R2, Windows Server 2012 R2, Red Hat Enterprise Linux 6 и 7, SUSE Linux Enterprise Server 11, Citrix Xen Server
	

	Съвместимост с предлагания споделен дисков масив
	В случай, че предложените от участника сървъри и споделеният дисков масив са от различни производители, следва да се докаже съвместимостта им с посочване на Hardware compatibility list (HCL) от производителя на сървърите
	

	Управление
	Вграден контролер за out-of-band отдалечено управление със собствен 1 Gbps порт. Активирана функционалност за KVM over IP с възможност за отдалечен достъп до клавиатура, монитор, мишка, DVD/CD. Интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера и състоянието на компонентите (CPU, memory, storage controller, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail (и др.) при възникване на проблеми по хардуера; да включва софтуер за първоначална инсталация, RAID конфигуриране, наблюдение на производителността, консумираната мощност, отдалечено управление, отдалечено обновяване на BIOS firmware, драйвери; за инвентаризация и онлайн диагностика.
	

	Безплатна софтуерна поддръжка на системния софтуер (BIOS, firmware, драйвери и т.н.) 
	Участникът следва да посочи линк към Web сайта на производителя със свободен достъп до този системен софтуер. Web сайтът следва да поддържа минимум английска версия
	

	Изискване за сертификати
	Да присъства в Microsoft Windows Server Catalog, да бъде сертифицирана по програмата Certified for Windows Server за 2008 и 2012
	

	Гаранция
	Минимум три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 6 часа, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомление на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.
	


Споделен дисков масив (storage) – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Модел 
	Посочва се от участниците в процедурата
	

	Поддържани операционни системи
	Да поддържа водещи операционни платформи: VMware, Windows Server 2008 R2/2012 R2 (Enterprise and Standard), Microsoft Hyper-V, Linux, 
	

	Съвместимост с предлаганите сървъри
	В случай, че споделеният дисков масив и предложените сървъри са от различни производители, участника следва да докаже съвместимостта им с посочване на Hardware compatibility list (HCL) на производителя на споделения дисков масив
	

	Капацитет и възможност за разширение
	Да бъде предложен с поне 26.4 TB RAW капацитет, използвайки минимум 22 бр. диска, всеки минимум 1.2 TB, 2.5" Enterprise 12 Gb SAS, min. 10000 rpm, с възможност за замяна по време на работа

и

поне 3.2 TB RAW капацитет, използвайки минимум 8 бр. диска, всеки минимум 400 GB 2.5" Enterprise SSD 12 Gb, с възможност за замяна по време на работа

Да позволява смесване на тези типове в една кутия

Да може да се разшири до мин 190 диска SFF чрез добавяне само на дискове и допълнителни шасита
	

	Външна свързаност на системата – общ брой вградени I/O портове на контролерите 
	Поне 4 x 16Gb FC, 1 Management Ethernet порт, 1 USB (или mini USB)

Да бъдат предложени необхо​ди​ми​те брой 16 Gb SFP трансий​въри и кабели за връзка със сървърите с дължина поне 3 м.

Възможност за разширение до 8 x 16Gb FC
	

	Архитектура
	Да поддържа два резервирани active-active контролера, с възможност на замяна по време на работа

Да поддържа замяна по време на работа и за дискови кутии, вентилатори, захранвания и I/O модули 

Системата трябва да може да бъде конфигурирана в No Single Point of Failure откъм контролери, кеш, вентилатори, захранвания, I/O модули
	

	Поддръжка на дискове
	Предложената система трябва да поддържа SSD, Enterprise SAS и Near Line SAS дисковe, както и смесена комбинация от тях в едно шаси;

Да има възможност за работа с 3.5" (LFF) и 2.5" (SFF) дискове;

С оглед на пестенето на енергия и инициативата зелен център за данни системата трябва да поддържа функционалност "spin down" за дисковете, когато не се използват.
	

	Брой контролери/ сторидж процесори
	2 бр., active-active, с възможност на замяна по време на работа
	

	Кеш
	min. 6 GB кеш за контролер, от който min. 4 GB Read/Write ECC

Кеш паметта трябва да бъде защитена с батерия, compact flash или друг вид технология, в случай на спиране на тока.
	

	Поддръжка на RAID нива
	RAID 0, 1, 1+0, 3, 5, 5+0 and RAID 6 Dual Parity Protection
	

	Глобален и дедикиран резервен диск
	Системата трябва да поддържа глобални резервни дискове "hot spare". Поне 2 такива диска трябва да могат да бъдат конфигурирани за всеки 30 диска.
Системата трябва да поддържа и определяне на поне 1 дедикиран "hot spare" диск за всяка една RAID група.
	

	Брой дялове (LUNs)
	Да поддържа поне 512 Logical Units.

Системата трябва да позволява създаването на LUN с размер поне 128 ТB
	

	Load Balancing & Multi-path
	Системата трябва да бъде предложена със софтуер за "Multi-path" и "load balancing", в случай, че производителя не поддържа MPIO функционалност на операционна система
	

	Шаси
	За вграждане в 19" шкаф, с необходимите крепежни елементи; височина макс. 4 U
	

	Управление
	Да включва софтуер с графичен интерфейс за начално конфигуриране, управление, наблюдение на статуса. Да позволява отдалечен достъп по https и ssh през Интернет браузър и CLI. Интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера, състоянието на компонентите (CPU, memory, storage controller, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail при възникване на проблеми по хардуера 
	

	Включени функционалности
	Да поддържа осъществяване на софтуерни ъпдейти online, т.е. без прекъсване на работата;

Да поддържа динамично LUN провизиране (Thin Provisioning) за инсталирания капацитет на дисковия масив 

Да се достави с функционалност за създаване на локални копия от данни тип snapshots и clones.
Да се достави с функционалност за автоматично преместване на най-често използваните данни върху по-бързи и производителни дискове, на ниво блок вследствие на зададени политики (sub-LUN Automated Storage Tiering).
	

	Безплатна софтуерна поддръжка на системния софтуер (BIOS, firmware, драйвери и др.) 
	Участникът следва да посочи линк към Web сайта на производителя със свободен достъп до този системен софтуер.

Web сайтът следва да поддържа минимум английска версия.
	

	Гаранция
	Минимум три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 4 часа считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до един ден, считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.
	


Дисков масив (NAS) за резервиране и архивиране на информация – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Модел 
	Посочва се от участниците в процедурата
	

	Операционна система
	Windows Storage Server 2012 R2 или еквивалентна – инсталирана; да бъде предоставен и електронен носител за възстановяване на системата
	

	Капацитет и възможност за разширение
	Да бъде предложена с поне 32 TB RAW капацитет, постигнати с минимум 8 диска по минимум 4TB
	

	Архитектура
	Мин. 1 бр. процесор с шест ядра 1.6 GHz, 15 MB кеш и 85W TDP – Intel® Xeon® E5-2603v3 или еквивалентен, с не по-ниска производителност според http://www.cpubenchmark.net

Мин. 8 GB RAM DDR4 2133MHz регистрова, с възможност за разширение до 256 GB, брой слотове за DIMM модули - 8

Мин. 4 свободни PCIe 3.0 слота за разширение 
	

	Външна свързаност на системата
	2 x 10 Gigabit Ethernet
	

	RAID controller, поддръжка на RAID нива
	RAID 1, 1+0, 5, 5+0 and RAID 6 Dual Parity Protection, 6+0
	

	Кеш
	Мин. 4 GB кеш, защитена с батерия, compact flash или друг вид технология, в случай на спиране на тока.
	

	Глобален и дедикиран резервен диск
	Възможност за поддръжка на резервен диск "hot spare". 
	

	Протоколи
	iSCSI, CIFS/SMB, NFS
	

	Управление
	Вграден контролер за out-of-band отдалечено управление със собствен 1 Gbps порт. Активирана функционалност за KVM over IP с възможност за отдалечен достъп до клавиатура, монитор, мишка, DVD/CD. Интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера и състоянието на компонентите (CPU, memory, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail (и др.) при възникване на проблеми по хардуера; да включва софтуер за първоначална инсталация, RAID конфигуриране, наблюдение на производителността, консумираната мощност, отдалечено управление, отдалечено обновяване на BIOS firmware, драйвери; за инвентаризация и онлайн диагностика.
	

	Кутия
	Tower
	

	Захранване 
	Два броя, всяко минимум 750W, резервирано, с възможност за подмяна по време на работа.

Да могат да осигурят нормална работа на сървъра при максимално запълване с компоненти (процесори, памет, твърди дискове, вентилатори, платки и т.н.). Резервното захранване трябва да работи така, че да осигури нормалната работа на сървъра при пълното отпадане на основното захранване.
	

	Гаранция
	Минимум три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 6 часа считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.
	


Непрекъсваемо токозахранващо устройство (UPS) – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Тип
	С двойно преобразуване, за монтиране в 19" Rack, с необходимите крепежни елементи, макс. 3U
	

	Минимална мощност
	5000 VA / 4500W, еднофазен
	

	Входно напрежение
	220/230 V, +10%, -20%; 50/60Hz
	

	Изходно напрежение
	220/230 V; 50/60 Hz
	

	Форма на вълната
	Синусоидална форма на изходното напрежение 
	

	При пълно натоварване
	Възможност за автономно захранване на предложените 2 бр. сървъри и споделен дисков масив за минимум 15 минути
	

	Интерфейси
	USB, RS232, LAN
	

	Вградени защити и контрол
	Токово претоварване, по мощност, автоматичен байпас, късо съединение, индикация за текущо натоварване и темпера​тура; LCD дисплей, показващ различни параметри на устрой​ството, като ниво на нато​вар​ва​не, ниво на батериите, индикация за възникнала неизправност и др.
	

	Разклонител (PDU)
	Мин. 2 бр. 16А, осигуряващи връзки със всички захранвания на сървърите и споделения дисков масив и допълнителни мин. 3 бр. IEC 320 C13 receptacle свободни на всяко PDU или еквивалент
	

	Софтуер за управление
	Софтуер за локално и отдалечено управление, с възможност за спиране по зададен график на защитената от устройството техника

Поддръжка на MS Windows, Linux
	

	Стандарт безопасност
	EN60950-1 IEC62040-1-1 или еквивалент
	

	Стандарт ЕМС
	EN62040-2 или еквивалент
	

	Гаранция
	Минимум три години, доказана с каталожен номер от продуктовата листа на производителя
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция – до 6 часа считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получа​ване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.
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Комутатор 10Gb с възможност за управление и поддържащ Layer 3 протокол – 1бр. 

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата
	

	Стекиране
	Комутаторът да може да се стекира. Да могат да се стекират поне девет устройства; Да се достави с всички необходими кабели за стекиране. Комутаторът да поддържа Stacking bandwidth – 480 Gbps. Стекирането на устройствата да се прави през специализирани за целта портове, а не през интерфейси за крайни устройства
	

	Възможности за захранване
	Устройството да бъде задължително с резервно захранване; Да има възможност за използване на захранването между членовете на стека. В случай, че отпадне захранването на устройство член от стека, то да получи захранване от друго устройство член на стека;
	

	Допълнителни модули
	Да има възможност за вграждане на допълнителен модул 2x10 Gigabit Ethernet или 4x1Gigabit Ethernet;
	

	Интерфейси
	Минимум 12 x 10 Gb SFP+ порта, 1 Gigabit Ethernet management порт
	

	Комутационна матрица
	Минимум 320 Gbps 
	

	MAC адреси
	Минимум 32,000
	

	Поддръжка на IPv4 routes
	Минимум 24,000
	

	DRAM
	Минимум 4 GB
	

	VLAN ID
	Минимум 4,000
	

	Поддръжка на Jumbo Frames
	Минимум 9100 Byte
	

	Функционал​ности
	Поддръжка на LACP IEEE 802.3ad Поддръжка на IGMPv1,2,3;

Поддръжка на RMON
	

	Loop Prevention стандарти
	STP(802.1d),MSTP(802.1s), RSTP(802.1w)
	

	Функционал​ности за сигурност
	Поддръжка на IEEE 802.1X (Authenticator role);

Поддръжка на Web Based Authentication;

Поддръжка на RADIUS

Поддръжка на TACACS

Поддръжка на Port Security;

Поддръжка на АCL.

Поддръжка на SSH
	

	Протоколи и стандарти
	Поддръжка на IEEE 802.1p, IEEE 802.1Q, IEEE 802.3x Flow Control
	

	Поддръжка на IP услуги и маршрутиза​ция
	Посочените услуги да са включени с предоставен лиценз за тях, ако такъв се изисква за използването им:

Поддръжка на статична IPv4, IPv6;

Поддръжка на RIPv1, RIPv2, RIPng, OSPFv3, EIGRP, BGPv4, PIM
	

	Софтуерна поддръжка
	Да е включен лиценза за използване на пълните възможности на ОС на устройството. Да е включена услугата за update и upgrade на софтуера на операционната система на устройството
	

	Управление
	Web user interface, SNMPv1,2c,3, RMON, CLI
	

	Захранване
	350 VAC, 50/60Hz. Оборудването да се достави с 2 броя захранващи блока
	

	Flash памет
	Минимум 4 GB
	

	RAM памет
	Mинимум 256 MB
	

	Оперативна температура
	от -50C до 400C
	

	Окомплекто​ване
	Оборудването да се достави с пълен набор кабели за менажиране, интерфейсни и захранващи кабели за стекване и кабели за захранване
	

	Размери
	Комутаторът да може да се монтира в 19-инчов шкаф, като заема максимум 1RU. Да се достави с комплект за монтаж в 19-инчов шкаф
	

	Гаранция
	Минимум 3 години
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.
	


Комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 2 протокол – 4 бр. 

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата
	

	Софтуерна поддръжка
	Да е включена услугата за update и upgrade на софтуера на операционната система на устройството
	

	Производителност
	Минимум 6.5 mpps
	

	Интерфейси
	Минимум 24 порта от типа 10/100 Mbps и 2 dual purpose порта (10/100/1000 Mbps или SFP)
	

	Комутационна матрица
	Минимум 16 Gbps
	

	VLAN ID
	Минимум 4K
	

	Активни VLANs
	Минимум 250
	

	Поддръжка на Jumbo Frames
	Минимум 9000 Byte
	

	Поддръжка на MTU
	9000 Byte 
	

	Функционалности 
	Поддръжка на LLDP;

Поддръжка на QoS;

Поддръжка на LACP IEEE 802.3ad; 

Поддръжка на IGMP;

Поддръжка на RMON.
	

	Loop Prevention стандарти
	STP(802.1D),MSTP(802.1s), RSTP(802.1w) 
	

	Функционалности за сигурност
	Поддръжка на IEEE 802.1X;

Поддръжка на DHCP snooping;

Поддръжка на RADIUS

Поддръжка на TACACS

Поддръжка на Port Security;

Поддръжка на АCL.
	

	Стандарти
	IEEE 802.1 p/q
	

	Мениджмънт
	Управление през CLI, SSH, SNMP v1, v2c, v3
	

	Оперативна памет
	Минимум 128 MB
	

	Flash памет
	Mинимум 64 MB 
	

	Захранване
	100-240 V AC, 50/60Hz
	

	Оперативна температура
	от -50C до 450C
	

	Средно време между повре​ди (Mean Time Between Failure)
	Mинимум 330 000 часа
	

	Размери
	Комутаторът да може да се монтира в 19-инчов шкаф, като заема максимум 1RU. Да се достави с комплект за монтаж в 19-инчов шкаф.
	

	Гаранция
	Mинимум 3 години 
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.
	


Комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол – 1 бр.

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата
	

	Стекиране
	Комутаторът да може да се стекира. Да могат да се стекират поне девет устройства; Да се достави с всички необходими кабели за стекиране. Комутаторът да поддържа Stacking bandwidth – 480 Gbps.
Стекирането на устройствата да се прави през специализирани за целта портове, а не през интерфейси за крайни устройства;
	

	Възможности за захранване
	Устройството да бъде задължително с резервно захранване; Да има възможност за използване на захранването между членовете на стека. В случай, че отпадне захранването на устройство член от стека, то да получи захранване от друго устройство член на стека;
	

	Допълнителни модули
	Да има възможност за вграждане на допълнителен модул 2x10 Gigabit Ethernet или 4x1Gigabit Ethernet;
	

	Производител​ност
	Минимум 68 mpps
	

	Интерфейси
	Минимум 24 x 10/100/1000 RJ45 Ethernet

и
Минимум 2 x 10Gb Ethernet Base-T
	

	Комутационна матрица
	Минимум 92 Gbps
	

	MAC таблица
	Минимум 32000 MAC адреса
	

	VLAN ID
	Минимум 4K
	

	Active VLANs
	Минимум 1K
	

	Поддръжка на Jumbo Frames
	Минимум 9198 Byte
	

	Стекиране
	Комутаторът да може да се стекира. Да се достави с всички необходими кабели за стекиране. Комутаторът да поддържа Stacking bandwidth – 480 Gbps
	

	Функционалности 
	Поддръжка на IP SLA;

Поддръжка на QoS;

Поддръжка на DTP;

Поддръжка на LACP;

Поддръжка на IGMP;

Поддръжка на RSPAN и RMON.
	

	Стандарти
	IEEE 802.1s, IEEE 802.1w, IEEE 802.1x, IEEE 802.3ad, IEEE 802.1D, IEEE 802.1p, IEEE 802.1Q
	

	Функционалности за сигурност
	Поддръжка на RADIUS

Поддръжка на TACACS
Поддръжка на 802.1X

Поддръжка на АCL

Поддръжка на Port based ACL
	

	Софтуерна поддръжка
	Да е включен лиценза за използване на пълните възможности на ОС на устройството.

Да е включена услугата за update и upgrade на софтуера на операционната система на устройството
	

	Поддръжка на маршрутиза​ция
	Комутаторът да има протоколи RIPv1, RIPv2, RIPng,
ОSPFv3, EIGRPv6, BGP,PIM;
	

	Мениджмънт
	Поддръжка на SNMPv3 както и управление чрез SSH,
наличие на отделен сериен порт за менажиране
	

	Окомплекто​ване
	Оборудването да се достави с пълен набор кабели за менажиране, интерфейсни и захранващи кабели за стекване и кабели за захранване
	

	Захранване
	променливотоково захранване в диапазон 100-240 V AC 50/60Hz, с възможност за вътрешно резервирано захранване. Оборудването да се достави с 2 броя захранващи блока
	

	Оперативна памет и flash памет
	Минимум 4 GB DRAM и минимум 2 GB Flash
	

	Комплект за вграждане в 19‘‘ шкаф
	Комутаторът да може да се монтира в 19-инчов шкаф, като заема максимум 1RU. Да се достави с комплект за монтаж в 19-инчов шкаф.
	

	Оперативна температура
	от -50C до 450C
	

	Гаранция
	Mинимум 3 години 
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем 
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта. 
	


Асемблирани интерфейсни кабели за свързване на две устройства, SFP базирани – 8 бр. 

	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Модел
	Посочва се от участниците в процедурата
	

	Дължина на кабелите
	3 м
	

	Куплунги
	Кабелите да завършват с два SFP модула за директна връзка
	

	Интерфейси, скорост
	SFP – 10Gb/s
	

	Гаранция
	Mинимум 3 години
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем
	Време за реакция - до един работен ден, считано от получаване на уведомление от Възложителя; време за отстраняване на възникналия проблем – до два работни дни считано от получаване на уведомле​нието на възложителя. В случай че пов​редата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят заменя асемблира​ните кабели с нови такива със същите параметри.
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	Параметър
	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	Доставка на лицензи Catalogic DPX Block Level Protection
	Catalogic DPX Block Level Protection– 4 TB;

Catalogic DPX File Level Protection – 1 TB;
	

	Софтуерно съпровождане и поддръжка за доставените лицензи
	Bronze Level maintenance за две години, включваща получаване и инсталиране на софтуерни поправки, обновления и нови версии
	

	Техническа и консултантска помощ при експлоатация на съществуващата в МЕ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи
	Включва:

актуализация на съществува​щите методика за Online (без спиране на приложението) резервиране и възстановяване, архитектура и модел на работа на централизирана система за резервиране, архивиране и възстановяване на информа​ционни ресурси на Възложителя минимум на следните приложни системи:

· BlackBerry Enterprise Server for GroupWise v.5.x;

· Novell Access Manager v3.1; 4.x

· Novell iPrint v6.x;

· Novell Data Synchronizer v1.2.x; Novell GroupWise Mobility Service 2.x;

· Novell GroupWise 8.х, 2012

· Novell Filr v1.x;

· Novell Open Enterprise Server 11; 2015

· Novell ZENworks Configuration Management 11.x;

· инсталиране и конфигуриране на новодоставени програмни и хардуерни средства за осъществяване резервирането, архивирането и възстановя​ва​не​то на информационни ресур​си на Възложителя, вкл. при работа с клъстерни архитектури и използване на специа​ли​зирани системи за съхранение на данни (SAN, NAS);

· обучение на служители на Възложителя за работа със Системата, като в програмата на обучението да се включат като минимум следните теми: концепция за работа на системата за резервиране на данни; инсталация на софтуерните компоненти на системата (модули, агенти и др.); конфигуриране на систе​мата и системните компоненти; резервиране, архивиране и възстановяване на различни информационни ресурси;

· отстраняване на възникна​ли неизправности, дефекти и функционални откази;

· инсталиране на безплатни надстройки към нови версии на системен софтуер, на обновленията и новите версии на доставения софтуер;
· оказване на техническа помощ и консултации по използването на софтуерните продукти.
	

	Време за реакция и отстраняване на възникнал проблем
	1) при критични проблеми, които нарушават или спират цялостния процес на работа на системата:

· време за реакция – до 4 часа след уведомление от страна на Възложителя;

· ако проблемът не може да се отстрани дистанционно, Изпълни​те​лят осигурява експерт (технически специалист) на място при Възложителя за отстраняване на проблема в срок до 16 часа от уведомяването на възложителя;

2) при некритични проблеми, които се отразяват минимално на работата на системата:

· време за реакция – до 8 часа след уведомление от страна на Възложителя;

· ако проблемът не може да се отстрани дистанционно Изпълни​телят осигурява експерт (технически специалист) на място при Възложителя за отстраняване на проблема в срок от 24 часа от уведомяването на възложителя.

3) инсталиране на обновления, нови версии и надстройки:

· до 15 работни дни след официалното им предлагане от производителя.
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	Минимални технически изисквания
	Предложения на участника

	VMware vSphere Standard (3 Year Support & Subscription, Basic) – 7 бр.
	

	VMware vCenter Server Standard (3 Year Support & Subscription, Basic) – 1 бр.
	


Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: ......................................................

Име и фамилия:.......................................................

ПРИЛОЖЕНИЕ № 14

ДО

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА

УЛ. "ТРИАДИЦА" № 8 

ГР. СОФИЯ 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

ЗА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № ………

ОТ

...............................................................................................................................
(наименование на участника)

със седалище и адрес на управление: …………………......................................................., 
................................................................................................................................

ЕИК, съгласно чл. 23 от ЗТР ...........................................,

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

Аз, долуподписаният (-ната) ....................................................................................., 

ЕГН ............................., в качеството си на .......................................................... (представляващ) .............................................................................................................................., 

(наименование на участника)

участник в обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" предлагам да изпълним поръчката, съгласно документацията за участие при следните финансови условия:

1. Предлагаме обща цена за изпълнение на обществената поръчка по обособена позиция ……………, в размер на …………………………лв., без ДДС и (словом ……………………….......................................................…………) ………………………………..лв. с ДДС.
2. В предложената обща цена по т. 1 са включени всички разходи за изпълнение на обществената поръчка по обособена позиция …………………………..

Важно:
· В предложената цена да бъдат включени всички разходи на Изпълнителя за изпълнение предмета на поръчката;
· При несъответствие между изписването на числа с цифри и словом, ще се взема предвид изписаното с думи;
· Оферти с цени, предложени в друга валута, няма да бъдат разглеждани.
Настоящото предложение е валидно 120 (сто и двадесет) календарни дни, считано от крайния срок за подаване на офертите и ще остане обвързващо за нас, като може да бъде прието по всяко време преди изтичане на този срок. 
Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: .......................................................






Име и фамилия:........................................................

Забележка: Участникът представя образеца на Ценово предложение за всяка обособена позиция, за която прави предложение.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 15

Примерен образец

ДО

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА

УЛ. "ТРИАДИЦА" № 8 

ГР. СОФИЯ
БАНКОВА ГАРАНЦИЯ

ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА

Ние, ………………………………………………………………………………………………..(банка), със седалище …………………………………………………………………………... (адрес) сме информирани, че нашият клиент ………………………………………………………………………......................... (наименование на участника), ще участва със свое предложение в обявената от Вас открита процедура с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция № ……. и в съответствие с изготвените от Вас условия е необходимо издаване на банкова гаранция, обезпечаваща изпълнението на задълженията на фирмата, произтичащи от участието й в процедурата.

Във връзка с гореизложеното ние, ……………..........………………………… (банка) се задължаваме безусловно и неотменяемо да Ви изплатим, независимо от възраженията на нашия клиент, сумата от ………………… (словом: …..................................…………….) лева, в срок до ….. (……) работни дни след получаване на Вашето надлежно подписано и подпечатано искане за плащане, деклариращо, че участникът ………………………………………………………………….............................................................…….:

1. е оттеглил офертата си след изтичане на срока за подаване на офертите, или

2. е определен за потенциален изпълнител, но не е изпълнил задължението си да сключи договор за изпълнение на поръчката.

Вашето писмено искане за плащане трябва да ни бъде представено чрез посредничеството на централата на обслужващата Ви банка, потвърждаваща, че положените от Вас подписи са автентични и Ви задължават съгласно закона.

Настоящата гаранция влиза в сила от …..……… часа на ………………………… (посочва се датата и часа на крайния срок за представяне на предложенията) и изтича изцяло и автоматично в случай, че до …………… часа на ……………………. (дата) (посочва се дата и час съобразени с валидността на офертата на Участника) искането Ви, предявено при горепосочените условия, не е постъпило в …………………………….. (банка). След тази дата ангажиментът ни се обезсилва, независимо дали оригиналът на банковата гаранция ни е върнат или не.

Банковата гаранция може да бъде освободена преди изтичане на валидността й само след връщане на оригинала на същата в ………………………………..……… (банка).

Подпис и печат: .....................................








(БАНКА)
Забележка: Гаранцията трябва да бъде със срок на валидност 150 (сто и петдесет) календарни дни, считано от крайния срок за получаване на оферти. 
ПРИЛОЖЕНИЕ № 16

Примерен образец

ДО

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА

УЛ. "ТРИАДИЦА" № 8 

ГР. СОФИЯ
БАНКОВА ГАРАНЦИЯ

ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОР ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА

Ние, ………………………................................. (банка) със седалище ……….....……………….. (адрес) сме уведомени, че на ……………………. (дата) между Вас, ………………………............. (Възложител), като Възложител и фирма ……………………… (Изпълнител), със седалище ……………………………………………………. (адрес на управление), ЕИК .......................... като Изпълнител, предстои да бъде сключен договор по обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции" по Обособена позиция № …….
на обща стойност ……………….. (цифром) ......................................... (словом) без ДДС.

В съответствие с условията по договора, Изпълнителят следва да представи във Ваша полза банкова гаранция за изпълнение на същия за сумата ……………. (цифром), …………………....................……………… (словом), представляваща 5% (пет на сто) от стойността на поръчката. 

Във връзка с гореизложеното и по искане на фирмата/лицето …………………………………………….., ние, ………………………………………… (банка) се задължаваме неотменяемо, при първо поискване, независимо от валидността и действието на горепосочения договор, да Ви заплатим всяка сума максимум до …………………….. (цифром) ………………………………………………. (словом) в срок до …. (…) работни дни след получаване на Ваше надлежно подписано и подпечатано искане за плащане, деклариращо, че фирмата/лицето …………………………………………………………… не е изпълнило задължения по договора.

Вашето писмено искане за плащане трябва да ни бъде представено чрез посредничеството на централата на обслужващата Ви банка, потвърждаваща, че положените от Вас подписи са автентични и Ви задължават съгласно закона.

Настоящата гаранция влиза в сила от момента на нейното издаване и изтича изцяло и автоматично в случай, че до …………. часа на ………….. (дата) искането Ви, предявено при горепосочените условия не е постъпило в ……………………………..… /банка/. След тази дата ангажиментът ни се обезсилва, независимо дали оригиналът на банковата гаранция ни е върнат или не.

Банковата гаранция може да бъде освободена преди изтичане на валидността й само след връщане на оригинала на същата в ……………………………………….. (банка).

Подпис и печат: .....................................








(БАНКА)
Забележка: Банковата гаранция трябва да е валидна 30 (тридесет) календарни дни, след изпълнение на всички задължения по договора за съответната обособена позиция. 

ПРИЛОЖЕНИЕ № 17

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с

дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим,

свързаните с тях лица и техните действителни собственици ("ЗИФОДРЮПДРСЛТДС")

Долуподписаният/ата: ……………………………………………………………………………………………………………,

притежаващ/а лична карта № ……………….…………..……., издадена на ……………………..………… от МВР   гр. ………………………,адрес ……………………………………………………..…………………………………

в качеството си на ……………………………………………………………………..……………….…………….……………, в ……………………………….…………………………………………………………………………………………………..……………,

(наименование на юридическото лице, физическо лице-ЕТ)

със седалище и адрес на управление: ………………………………………………………………………….……,

тел./факс …………………….., вписано в Търговския регистър при Агенцията по вписванията

с ЕИК ………………………… - кандидат/участник/подизпълнител (ненужното се зачертава)
в открита процедура по ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции"
ДЕКЛАРИРАМ,

Представляваното от мен дружество по смисъла на § 1, т. 1 от ДР на ЗИФОДРЮПДРСЛТДС:

1. Е регистрирано/Не е регистрирано/ненужното се зачертава/ в юрисдикция с преференциален данъчен режим по смисъла на § 1, т. 64 от Допълнителните разпоредби на Закона за корпоративното подоходно облагане. Юрисдикцията с преференциален данъчен режим е ............................................................................

(попълва се в случай на регистрация в такава юрисдикция)
2. Е свързано/Не е свързано(ненужното се зачертава) лице по смисъла на § 1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон с дружества, регистрирани в юрисдикция с преференциален данъчен режим.

3. Попада в изключението на чл. 4, т. ……. от ЗИФОДРЮПДРСЛТДС.

(попълва се, ако дружеството е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим или е свързано с лица, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим)
4. Запознат съм с правомощията на възложителя по чл. 6, ал. 4 от ЗИФОДРЮПДРСЛТДС и § 7, ал. 2 от Заключителните разпоредби на ЗИФОДРЮПДРСЛТДС.

Дата: ................ 2016 г.

Подпис и печат: .......................................................






Име и фамилия:........................................................

Забележка:

1. Попълва се от всички кандидати или участници/подизпълнители. Когато кандидатът или участникът е обединение, което не е юридическо лице, декларацията се попълва за всяко юридическо лице, включено в обединението.

2. Достатъчно е подаването на декларация от едно от лицата, които могат самостоятелно да представляват кандидата или участника/подизпълнителя, съгласно представения документ за регистрация.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 18-1

(ПРОЕКТ)

ДОГОВОР № ..............................................

Днес,............................. 2016 г. в гр. София, между:

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА, с адрес гр. София, ул. "Триадица" № 8, ЕИК 176789460, представлявано от Татяна Секулова, главен секретар на Министерство на енергетиката (МЕ), упълномощена със Заповед № Е-РД-16-202/08.05.2015 г. на министъра на енергетиката и Мариела Милева, директор на дирекция "Финанси, управление на собствеността, информационно и комуникационно обслужване" (ФУСИКО), наричано по-долу "ВЪЗЛОЖИТЕЛ" от една страна и

...................................................................................................................,
със седалище и адрес на управление: ........................................................................ и адрес за кореспонденция: ......................................................................................, ЕИК: .........................., представлявано от ................................................................. (посочва се качеството на лицето подписващо договора), определен за изпълнител след проведена открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции", по Обособена позиция 1 - "Доставка на сървъри, дискови масиви и непрекъсваемо токозахранващо устройство", с №……………………. на поръчката в Регистъра на обществени поръчки, наричан по-нататък за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

На основание чл. 41 от ЗОП и Решение № .............................. на Главния секретар на Министерство на енергетиката за класиране на участниците и определяне на изпълнител на обществената поръчка по обособена позиция № 1, се сключи настоящият договор за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема срещу възнаграждение да достави, инсталира и конфигурира сървъри, дискови масиви и непрекъсваемо токозахранващо устройство във вид, качество и количество, съгласно Техническата спецификация на Възложителя (Приложение № 1), Техническо предложение (Приложение № 2) и Ценово предложение (Приложение № 3) на Изпълнителя, представляващи неразделна част от договора. 
ІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 2. (1) За изпълнение на дейностите по договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сума в размер ............... лв. (словом .........................................) без ДДС, представляваща ……………..лв. с ДДС, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - Приложение № 3, неразделна част от договора. 

(2) В стойността по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за надлежно изпълнение на договора. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разходи, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като например: разходи за материали, разходи за транспортни, куриерски, пощенски услуги и други.

(3) Цената, посочена в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е окончателна за времето на изпълнение на договора и не подлежи на промяна, освен при настъпване на някое от условията на чл. 43, ал. 2 от ЗОП.

Чл. 3. (1) Плащането по договора се извършва след приемане на изпълнението от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, удостоверено с двустранно подписан протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването и след представяне на фактура-оригинал от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 10 (десет) работни дни след получаването на документите в дирекция ФУСИКО.

(2) Плащанията по настоящия договор ще се извършват в лева по банков път по следната сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
БАНКА: ........................................................................
BIC код на банката: ....................................................

IBAN: ...........................................................................
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени в данните по ал. 2 в срок от 5 (пет) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

(4) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателно плащане към него, след като бъдат представени доказателства, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заплатил на подизпълнителя/подизпълнителите за изпълнените от тях работи, които са приети по реда на чл. 9, ал. 1 от договора.
ІІІ. ВЛИЗАНЕ В СИЛА, ПЕРИОД И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. (1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни и е със срок на изпълнение, както следва:

1. Срок на доставка - до 30 (тридесет) календарни дни;

2. Срокове за гаранционна поддръжка на оборудването – за период от …………..  г. (не по-малко от три години), считано от датата на подписване без забележки на двустранно подписан протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването, съгласно Техническото предложение на изпълнителя – Приложение  № 2. 

(2) Мястото на изпълнение на договора е територията на Република България, гр. София, в сградата на МЕ, ул. "Триадица" № 8.

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 5. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. Да изпълни възложената му работа точно, качествено, в срок и в съответствие с условията на настоящия договор и приложенията към него;

2. Да достави, инсталира и конфигурира предвиденото в Техническата спецификация и в Техническото предложение оборудване, включително да изготви и предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимите документи, съгласно т. 8 и чл. 9, ал. 1 от настоящия договор;

3. Да уведоми писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за готовността си за изпълнение на задължението за доставка в рамките на 3 (три) дни преди датата на предаване.

4. Да достави оборудване което е ново, неупотребявано, с оригинални компоненти от производителя и с посочени продуктови номера. Доставените устройства трябва да фигурират в актуалната производствена листа на съответния производител;

5. Да достави устройствата комплектовани така, че да бъдат работоспособни и да изпълняват функциите, заложени в Техническа спецификация на Възложителя - с необходимия хардуер, модули, крепежни елементи, кабели, вкл. захранващи, софтуер, лицензи, драйвери, специализиран софтуер за хардуерни настройки и др.;

6. Да достави устройства/модули, които да са с партидни номера, съответстващи на посочените такива в Техническото предложение към договора;

7. Да достави сървъри, които да са напълно съвместими със споделения дисков масив и обратно. 

8. Да представи при доставка заверено от него копие/оригинал на Декларация от Производителя, че доставеното оборудване е в съответствие с Европейски и международни стандарти за радиочестотни смущения, електромагнитна съвместимост, безопасност и нива на шум;

9. Да достави сървъри и споделен дисков масив, които да бъдат заводски комплектовани за монтаж в 19" Rack, с необходимите релси, водачи за кабели (захранващи, мрежови и др.);

10.  Да достави устройства, които да имат включена безплатна софтуерна поддръжка на системния софтуер (BIOS, firmware, драйвери и т.н.) в рамките на жизнения им цикъл. Поддръжката следва да е свободно достъпна от Web сайта на производителя;

11.  Да достави сървъри и дискови масиви, които да имат интерфейс за предоставяне на информация за конфигурацията на хардуера и състоянието на компонентите (CPU, memory, storage controller, NIC, cooling), с възможност за известяване на администраторите по e-mail (и др.) при възникване на проблеми по хардуера; Доставката на сървърите и дисковите масиви включва софтуер за първоначална инсталация, RAID конфигуриране, наблюдение на производителността, консумираната мощност, откриване на предстоящи дефекти, отдалечено управление, отдалечено обновяване на BIOS firmware, драйвери; за инвентаризация и онлайн диагностика;

12.  Да монтира, инсталира, конфигурира и пусне в експлоатация доставеното оборудване на адреса на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочен в чл. 4, ал. 2 от договора;

13.  Да запознае служители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с функционирането на доставеното оборудване, след приключване на монтажа, инсталацията, конфигурирането и пускането в експлоатация на същото;

14. Да осигури експерти с необходимия професионален опит за качествено изпълнение на договора;

15. Да организира и съгласува работата на експертите по т. 14;

16. Да не заменя експерт от екипа за изпълнение на предмета на обществената поръчка без предварително писмено съгласие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

17. Да определи длъжностни лица от своя екип, упълномощени да вземат оперативни решения и оторизирани да подписват документи във връзка с изпълнението на договора;

18. Да разглежда всички писмени възражения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно недостатъците, допуснати при изпълнението на договора, и да ги отстранява за своя сметка;

19. Да възстанови неправомерно получени суми, следствие от допуснати нередности по изпълнението на настоящия договор;

20. Да информира незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на договора, за предприетите мерки за тяхното разрешаване и/или за необходимостта от съответни разпореждания от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

21. Да не разпространява по никакъв повод и под никаква форма информация за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предоставена му такава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на настоящия договор, освен ако има предварително изрично писмено разрешение за това от него, с изключение на случаите, регламентирани в закона; 
22. Да спазва изискването за конфиденциалност и след като е приключил работата по договора;
23. Да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 (пет) дни от сключване на настоящия договор и да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок оригинален екземпляр от договора и доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност за качеството на доставеното оборудване и изпълнението на услугите, предвидени в Техническата спецификация, Приложение № 1 към този договор.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 

1. Да получи уговореното в договора възнаграждение при условията и сроковете на настоящия договор;

2. Да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията си по настоящия договор.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 6. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорни задължения. Указанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез упълномощеното от него лице в изпълнение на това му правомощие са задължителни за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, доколкото изпълнението им не е фактически невъзможно и не излиза извън рамките на договореното;

2. Да иска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни точно, качествено и в срок доставките и услугите, включени в този договор;

3. Да одобри или да не одобри замяна на експерт, когато това се налага;

4. Да провери доставеното оборудване за съответствие и да иска отстраняването в определения от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок на констатираните недостатъци и пропуски, включително замяна на оборудването със съответстващо на изискванията в рамките на предмета на договора;
5. Да задържи гаранцията за изпълнение или съответна част от нея при неизпълнение от страна на Изпълнителя на клаузи от договора и да получи неустойка в размера, определен в раздел VIII от настоящия договор;
6. Да не приема доставката, ако тя не съответства по вид, обем и качество на изискванията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ съдържащи се в Техническата спецификация – Приложение № 1 към договора;
7.  Да изисква информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, свързана с изпълнението на настоящия договор;
8. Да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да сключи и да му представи договор/и за подизпълнение с посочения/ите в офертата му подизпълнител/и, респ. договор/и, с който се заменя посочен/и в офертата подизпълнител/и, ведно с доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

1.  Да заплати уговорената цена при условията и срока определен в настоящия договор. 

2. Да оказва необходимото съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при и по повод изпълнението на задълженията му по настоящия договор;

3. Да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта;

4. Да определи служители, упълномощени да приемат доставката и да подпишат приемо-предавателен протокол за извършена доставка и протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването, при качествено и точно изпълнение.
VI. ОТГОВОРНИ ЛИЦА ПО ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 7. (1) За реализирането на целите на настоящия договор и комуникацията по повод изпълнението му, страните определят следните лица:

1. ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

a. отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел., e-mail: ........................................................................... 
              2. ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

b. отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел., e-mail: .......................................................................... 

(2) Подписването на протоколите и замяната на експертите по чл. 20, ал. 1, се извършва за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от лицата по ал. 1, т. 1. 

VII. ПРЕДАВАНЕ, ПРИЕМАНЕ, ГАРАНЦИОННО ПОДДЪРЖАНЕ И РЕКЛАМАЦИИ

Чл. 8. (1) Предаването на оборудването, предмет на настоящия договор, се извършва на посочения в чл. 4, ал. 2 от договора адрес.

(2) Приемането на доставката се извършва от страните или определените от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лица след преглеждане, като приемането на изпълнението се удостоверява със съставянето на двустранен приемо–предавателен протокол, подписан от двете страни или техните упълномощени представители.
Чл. 9. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема оборудването след проверка дали опаковката, маркировката, съдържанието и качеството са в съответствие със спецификациите и придружаващите документи, както и дали оборудването е придружено с всички изискуеми съпътстващи документи (гаранционни карти и др.).

(2) След извършване на проверката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ подписва приемо-предавателен протокол за доставката.

(3) Възложителят може да предявява рекламации за:

а) Количеството и окомплектовката на оборудването – при доставката;

б) Рекламация за видими недостатъци на оборудването - до 5 (пет) работни дни от получаването и чрез изпращане на писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

в) Рекламация за скрити недостатъци - в рамките на гаранционния срок чрез изпращане на писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(4) При рекламация за количество и качество, видими или скрити недостатъци, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен в определен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок от деня на получаване на рекламацията на свой риск и за своя сметка да достави, респ. да замени съответното оборудване и/или да отстрани възникналите проблеми и дефекти при условията на чл. 12 от настоящия договор. 

Чл. 10. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и подизпълнителя.

Чл. 11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява гаранционна поддръжка на доставеното оборудване за срок от ........... (словом .......................) години (не по-малко от три години), считано от датата на подписване без забележки на двустранен протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването, съгласно Техническото предложение на изпълнителя. Срокът за безплатна поддръжка на системния софтуер (BIOS, firmware, драйвери и т.н.) е в рамките на жизнения му цикъл. Поддръжката следва да е свободно достъпна от Web сайта на производителя, който следва да поддържа минимум английска версия.

Чл. 12. (1) В рамките на гаранционния срок ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предприема действия и да отстранява за своя сметка всички възникнали проблеми и дефекти по доставеното оборудване и софтуер, в това число: труд, части, материални и транспортни разходи.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява следните възможности за гаранционно обслужване и поддръжка на доставеното оборудване:

- гаранционното обслужване се извършва на мястото на инсталация на оборудването, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ с осигурени от него сервизни специалисти отстранява възникналата повреда;

- гаранционното обслужване се извършва в следния сервиз ............................... (съгласно посочения от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в офертата му), при невъзможност за отстраняване на повредата на мястото на инсталацията, като транспортът на оборудването до сервиза и обратно е за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл. 13. (1) Времето за реакция при възникнал проблем е, както следва:

1. За сървърите – до 6 (шест) часа, считано от получаване на уведомление от възложителя; 

2. За споделен дисков масив – до 4 (четири) часа считано от получаване на уведомление от възложителя; 

3. За дисков масив (NAS) за резервиране и архивиране на информация - до 6 (шест) часа, считано от получаване на уведомление от възложителя; 

4.  За непрекъсваемо токозахранващо устройство (UPS) - до 6 (шест) часа считано от получаване на уведомление от възложителя;  

(2) Времето за отстраняване на възникнал проблем е, както следва:

1. За сървърите - до 2 (два) работни дни считано от получаване на уведомление на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта;

2. За споделен дисков масив - до 1 (един) ден, считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта;

3. За дисков масив (NAS) за резервиране и архивиране на информация - до 2 (два) работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта;

4. За непрекъсваемо токозахранващо устройство (UPS) - до 2 (два) работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта.

(3) В случай, че ремонта на дефектиралото оборудване продължи повече от 30 (тридесет) дни, Изпълнителят заменя за своя сметка оборудването с ново, със същите или по-добри характеристики.

Чл. 14. В случай, че се установят скрити недостатъци, за които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е бил уведомен в рамките на гаранционния срок, той е длъжен да ги отстрани или замени некачественото оборудване с ново, със същите или по-добри характеристики, ако недостатъкът го прави негодно за използване по предназначение. Всички разходи, свързани с отстраняването на недостатъците или замяната, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл. 15. Гаранционното обслужване се извършва съгласно издадена гаранционна карта и се отразява в нея.

VІII. ОТГОВОРНОСТ И САНКЦИИ

Чл. 16. При забава на изпълнението на задълженията по настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0.5% (нула цяло и пет на сто) от стойността на договора за всеки просрочен ден, но не повече от 10% (десет на сто) от стойността на договора. При достигане на максималния размер на неустойката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора едностранно с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 17. При некачествено изпълнение на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора.

Чл. 18. (1) При прекратяване на договора, поради виновно неизпълнение на Изпълнителя, виновната страна дължи неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора.
(2) Сумите на неустойките по чл. 16, чл. 17 и чл. 18, ал. 1, дължими от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се прихващат от сумата по чл. 2, ал. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ по своя преценка има право да пристъпи към усвояване на гаранцията за изпълнение, когато начислява неустойки по реда на този раздел.

Чл. 19. Страните си запазват правото да търсят обезщетение за вреди и пропуснати ползи над уговорените размери на неустойките на общо основание.

IX. ЕКИП ОТ ЕКСПЕРТИ

Чл. 20. (1) За изпълнение предмета на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява екип от експерти, съобразно офертата му, посочени в Приложение № 4, неразделна част от настоящия договор. Към договора се прилагат подписани от членовете на екипа за изпълнение на поръчката декларации за конфиденциалност.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да заменя лицата, посочени в офертата му като експерти, освен в следните случаи:

1. При смърт на експерт;

2. При невъзможност да изпълнява възложената му работа поради болест, довела до трайна неработоспособност на експерт;

3. При необходимост от замяна на експерт поради причини, които не зависят от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

4. Когато експерт бъде осъден на лишаване от свобода за умишлено престъпление от общ характер;

5. При лишаване на експерт от правото да упражнява определена професия или дейност, пряко свързана с дейността му в изпълнението на настоящия договор.

(3) В случаите по ал. 2 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпраща до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ писмено уведомление, в което мотивира предложението си за смяна на експерт. С уведомлението ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предлага експерт, който да замени досегашния експерт, като посочва професионалния му опит и прилага доказателства за това. Предложеният нов експерт от екипа трябва да отговаря на същите изисквания за професионален опит и квалификация, поставени пред титуляря в документацията за възлагане на обществената поръчка.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да приеме замяната или мотивирано да откаже предложения експерт. При отказ от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да приеме предложения експерт, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предлага друг експерт с ново уведомление, което съдържа информацията по ал. 3.

(5) Допълнителните разходи, възникнали в резултат от смяната на експерт са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

X. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 21. (1) Непреодолима сила са обстоятелства от извънреден характер, които страна по договора, при полагане на дължимата грижа, не е могла или не е била длъжна да предвиди или предотврати, и които са възникнали след сключването на договора.

(2) Не е налице непреодолима сила, когато съответното събитие е настъпило вследствие на неположена грижа от някоя от страните или ако при полагане на дължимата грижа това събитие е можело да бъде предотвратено.

(3) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, не може да се позовава на нея, ако не е изпълнила задължението си по предходната алинея.

Чл. 22. (1) Никоя от страните по договора не носи отговорност за неизпълнение или забавено изпълнение на свое задължение в резултат на настъпило събитие, което може да бъде определено като непреодолима сила, в това число и за причинените от това неизпълнение вреди.

(2) Ако страните са били в забава преди възникването на непреодолимата сила, те не могат да се позовават на последната при неизпълнение на задълженията си по настоящия договор.

Чл. 23. (1) Страната, която се позове на обстоятелство от извънреден характер по смисъла на чл. 21, ал. 1, което е причина за неизпълнение на задължения по договора, е длъжна в 5 (пет) дневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването, съответно за преустановяване на въздействието на непреодолимата сила, както и какви са възможните последици от нея за изпълнението на договора.

(2) Към известието по ал. 1 се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването, естеството, размера на непреодолимата сила и причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение.

(3) В случай, че някое от доказателствата по ал. 2 се издава от компетентните органи в срок по-дълъг от посочения в ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила е длъжна, с известието по ал. 1, да съобщи за това обстоятелство и в 5 (пет) дневен срок след предоставянето на съответното доказателство от компетентния орган да уведоми другата страна и да й представи доказателството.

(4) При неуведомяване по ал. 1 се дължи обезщетение за настъпилите вреди.

Чл. 24. (1) При позоваване на непреодолима сила страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, е длъжна да предприеме всички възможни мерки, за да ограничи последиците от настъпването на събитието. 

(2) Страната е длъжна, след съгласуване с насрещната страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, която не е възпрепятствана от непреодолимата сила.

Чл. 25. (1) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, ведно с уведомлението по чл. 23, ал. 1, изпраща до другата страна уведомление за спиране на изпълнението на договора до отпадане на непреодолимата сила.

(2) След отпадане на обстоятелствата от извънреден характер, които са определени като непреодолима сила в уведомлението по чл. 23, ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено с известие в 5 (пет) дневен срок уведомява другата страна за възобновяване на изпълнението на договора.
(3) Ако след изтичане на 5 (пет) дневния срок по ал. 2, страната, която е дала известието за спиране по ал. 1, не даде известие за възобновяване на изпълнението на договора, втората страна писмено с известие уведомява, че са налице основанията за възобновяване на изпълнението и иска от първата страна да даде известие за възобновяване на изпълнението, като определя и срок за това, който не може да е по-кратък от 5 (пет) дни.

(4) Ако и след изтичане на срока, определен в известието по ал. 3, страната, която е дала известието по ал. 1, не възобнови изпълнението на договора, изправната страна има право да прекрати договора и да получи неустойката по чл. 18, ал. 1 от договора. 

Чл. 26. (1) Срокът за изпълнение на договора се удължава с времето, през което изпълнението е било невъзможно поради непреодолима сила, за наличието на която другата страна е била надлежно уведомена и е приела съществуването й, на база на представените документи и доказателства.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да направи необходимото, за да сведе до минимум срока на спиране на изпълнението и да го възобнови веднага след като обстоятелствата позволят това.

(3) Срокът за изпълнение се удължава с периода на забавянето на изпълнението на договора и се възстановява от получаването на известието по чл. 25, ал. 2.

(4) За периода на спиране на изпълнението, плащанията по договора не се дължат.
Чл. 27. (1) Когато обстоятелствата от извънреден характер, които се определят като непреодолима сила, възпрепятстват по такъв начин изпълнението на задълженията по договора, че на практика водят до невъзможност за изпълнението на договора като цяло, страната, изпълнението на чиито задължения е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено, с известие уведомява насрещната страна за това обстоятелство.

(2) След получаване на известието по ал. 1, насрещната страна има право да прекрати договора.

ХI. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 28. (1) Настоящият договор се прекратява:

a. С пълното (навременно, точно и цяло) изпълнение на всички задължения на страните по договора;

b. С писмено споразумение между страните, с което се уреждат и последиците от прекратяването;

c. При настъпване на обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство страните си дължат надлежно уведомяване и представяне на доказателства в едноседмичен срок от настъпване на обективната невъзможност, която следва да се докаже от страната, твърдяща, че такава невъзможност е налице;

d. Едностранно от изправната страна с 15 (петнадесет) дневно писмено предизвестие до другата страна при съществено виновно неизпълнение на задълженията й по договора;

e. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с 10 (десет) дневно писмено предизвестие, отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да дължи обезщетения за пропуснати ползи и/или неустойки и без необходимост от допълнителна обосновка. Прекратяването става след уреждане на финансовите взаимоотношения между страните за извършените от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ дейности по изпълнение на договора;
f. С прекратяване на юридическо лице – страна по договора, без правоприемство.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора:

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ използва подизпълнител, без да е декларирал това в офертата си, или използва подизпълнител, който е различен от този, посочен в офертата му;

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде обявен в несъстоятелност или когато е в производство по несъстоятелност или ликвидация.

- ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди от сключването на договора.

XIІ. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 29. (1) За обезпечаване изпълнението на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя към момента на сключването му, гаранция за изпълнение в размер на 5% (пет на сто) от стойността на договора, като два процента (2%) от стойността на договора е предназначена за обезпечаване на гаранционното поддържане.

(2) Гаранцията се представя под формата на парична сума, внесена на каса, по набирателната сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или под формата на безусловна и неотменима банкова гаранция, изготвена от съответната обслужваща банка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Срокът на валидност на банковата гаранция е 30 (тридесет) дни след изтичане на всички гаранционни срокове по договора. 

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава гаранцията за изпълнение на договора, както следва:
а)
Три процента (3%) от стойността договора в срок до 30 (тридесет) календарни дни след подписването на протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването, освобождава частично гаранцията, съответно на изпълнената част от предмета на поръчката. 

б)
Два процента (2%) от стойността на договора в срок до 30 (тридесет) календарни дни след изтичане на всички гаранционни срокове, предвидени в настоящия договор, в съответствие със срока за гаранционна поддръжка предложен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническото предложение- Приложение № 2 от договора.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа гаранцията за изпълнение на договора, когато в процеса на неговото изпълнение, възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд. В този случай, задържаната гаранция не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за обезщетение.

(5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по ал. 1 са престояли у него законосъобразно.

ХIII. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл. 30. (1) Настоящият договор не подлежи на изменение или допълнение, освен по изключение, в случаите по чл. 43, ал. 2 от Закона за обществените поръчки.

(2) Нито една от страните няма право да прехвърля правата и задълженията, произтичащи от този договор, на трета страна, освен в случаите по чл. 43, ал. 7 от ЗОП.

Чл. 31. (1) Всички съобщения и уведомления между страните, във връзка с изпълнението на настоящия договор, ще се извършват в писмена форма и ще са валидни, ако са подписани от упълномощените лица.

(2) За валидни адреси на приемане на съобщения и уведомления, свързани с настоящия договор се смятат:

ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:

Адрес
Адрес

.........................................
Министерство на енергетиката 

.........................................
гр. София, ул. "Триадица” № 8

Факс:................................
Факс: ……………………………………

e-mail:…………………………
e-mail:……………………………………

(3) При промяна на данните по предходната алинея, съответната страна е длъжна да уведоми другата в 5 (пет) дневен срок от настъпване на промяната. 
(4) За дата на уведомлението се смята:

1. датата на предаването – при ръчно предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка - при изпращане по пощата;

3. датата на полученото автоматично генерирано съобщение, потвърждаващо изпращането при изпращане по факс и по e-mail;

(5) Кореспонденцията, както и комуникацията във връзка с изпълнението предмета на договора по чл. 1 се осъществява на български език.

Чл. 32. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 33. Възникналите спорове по изпълнението на настоящия договор се уреждат чрез преговори между страните, а при непостигане на съгласие спорът се отнася пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.

Настоящият договор се подписа в два еднообразни екземпляра – един за  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ПРИЛОЖЕНИЯ: 

Приложение № 1 – Техническа спецификация на Възложителя;

Приложение № 2 - Техническо предложение на Изпълнителя;
Приложение № 3 - Ценово предложение на Изпълнителя;

Приложение № 4 – Списък на екипа от експерти.
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:





ИЗПЪЛНИТЕЛ:
Главен секретар на




.............................................
Министерство на енергетиката


.............................................
................................................


..............................................
(Татяна Секулова)




     (име, подпис и печат)

Директор на дирекция 

ФУСИКО:

................................................
(Мариела Милева)

ПРИЛОЖЕНИЕ № 18-2

(ПРОЕКТ)

ДОГОВОР  № …….

Днес,............................. 2016 г. в гр. София, между:

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА, с адрес гр. София, ул. "Триадица" № 8, ЕИК 176789460, представлявано от Татяна Секулова, главен секретар на Министерство на енергетиката (МЕ), упълномощена със Заповед № Е-РД-16-202/08.05.2015 г. на министъра на енергетиката и Мариела Милева, директор на дирекция "Финанси, управление на собствеността, информационно и комуникационно обслужване" (ФУСИКО), наричано по-долу "ВЪЗЛОЖИТЕЛ" от една страна и

...................................................................................................................,
със седалище и адрес на управление: ........................................................................ и адрес за кореспонденция: ......................................................................................, ЕИК: .........................., представлявано от .................................................. ............... (посочва се качеството на лицето подписващо договора), определен за изпълнител след проведена открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции", по Обособена позиция 2 – "Доставка на мрежово оборудване", с №……………….на поръчката в Регистъра на обществени поръчки, наричан по-нататък за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

На основание чл. 41 от ЗОП и Решение № …………..  на Главния секретар на Министерство на енергетиката за класиране на участниците и определяне на изпълнител на обществената поръчка по обособена позиция № 2, се сключи настоящият договор за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема срещу възнаграждение да достави мрежово оборудване във вид, качество и количество, съгласно Техническа спецификация на Възложителя (Приложение № 1), Техническо предложение (Приложение № 2) и Ценово предложение (Приложение № 3) на Изпълнителя, за участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка, представляващи неразделна част от договора.
(2) Предметът на договора включва доставка на:

· 1 бр. 10 Gb комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол;

· 4 бр. комутатори с възможност за управление, поддържащи Layer 2 протокол;

· 1 бр. комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол;

· 8 бр. асемблирани интерфейсни кабели за свързване на две устройства, SFP базирани.

ІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 2. (1) За изпълнение на дейностите по договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сума в размер ………….... лв. (словом ……..) без ДДС, представляваща …………….. лв. с ДДС, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - Приложение № 3, неразделна част от договора.

(2) В стойността по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за надлежно изпълнение на договора. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разходи, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като например: разходи за материали, разходи за транспортни, куриерски и пощенски услуги и други.

(3) Цената, посочена в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е окончателна за времето на изпълнение на договора и не подлежи на промяна, освен при настъпване на някое от условията на чл. 43, ал. 2 от ЗОП.

Чл. 3. (1) Плащането по договора се извършва след приемане без забележки на изпълнението от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, удостоверено с двустранно подписан протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването и след представяне на фактура-оригинал от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 10 (десет) работни дни след получаването на документите в дирекция ФУСИКО.

(2) Плащанията по настоящия договор ще се извършват в лева по банков път по следната сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
БАНКА: ........................................................................
BIC код на банката: ....................................................

IBAN: ...........................................................................
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени в данните по ал. 2 в срок от 5 (пет) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

(4) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателно плащане към него, след като бъдат представени доказателства, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заплатил на подизпълнителя/подизпълнителите за изпълнените от тях работи, които са приети по реда на чл. 9, ал. 1 от договора.
ІІІ. ВЛИЗАНЕ В СИЛА, ПЕРИОД И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. (1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни и е със срокове на изпълнение, както следва:

1. Срок на доставките - до 30 (тридесет) календарни дни;

2. Срокове за гаранционна поддръжка на оборудването – за период от …………..  г. (не по-малко от три години), считано от датата на подписване без забележки на двустранно подписан протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването, съгласно Техническото предложение на изпълнителя – Приложение  № 2. 

 (2) Мястото на изпълнение на договора е територията на Република България, гр. София, в сградата на МЕ, ул. "Триадица" № 8.

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 5. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. Да изпълни възложената му работа точно, качествено, в срок и в съответствие с условията на настоящия договор и приложенията към него;

2. Да достави, монтира, инсталира, конфигурира и пусне в експлоатация предвиденото в Техническата спецификация и в Техническото предложение оборудване, включително да изготви и предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимите документи, съгласно т. 6 и чл. 9, ал. 1 от настоящия договор.

3. Да уведоми писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за готовността си за изпълнение на задължението за доставка в рамките на 3 (три) дни преди датата на предаване.

4. Да достави оборудване което е ново, неупотребявано и с посочени продуктови номера. Доставените устройства трябва да фигурират в актуалната производствена листа на съответния производител. 
5. Да достави всички устройства, които да бъдат комплектовани така, че да бъдат работоспособни и да изпълняват функциите, заложени в Техническа спецификация на Възложителя -Приложение № 1 от договора - с необходимия хардуер, модули, крепежни елементи, кабели, софтуер, лицензи и др. така, че да бъдат работоспособни и да изпълняват функциите, заложени в Техническата спецификация – приложение към този договор;
6. Да представи при доставка заверено от него копие/оригинал на Декларация от Производителя, че доставеното оборудване е в съответствие с Европейски и международни стандарти за радиочестотни смущения, електромагнитна съвместимост, безопасност и нива на шум; 
7. Да достави Комутатори, които са от един и същ производител, с цел да могат да се стекират и управляват с едни и същи инструменти;

8. Да извърши монтаж, инсталация, конфигуриране и пускане в експлоатация на адреса на Възложителя, посочен в чл. 4, ал. 2 от договора;

9. Да запознае служители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с функционирането на доставената техниката след приключване на монтажа, инсталацията, конфигурирането и пускането в експлоатация;

10. Да определи длъжностни лица от своя екип, упълномощени да вземат оперативни решения и оторизирани да подписват документи във връзка с изпълнението на договора;

11. Да разглежда всички писмени възражения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно недостатъците, допуснати при изпълнение на договора, и да ги отстранява за своя сметка;

12. Да възстанови неправомерно получени суми, следствие от допуснати нередности по изпълнението на настоящия договор;

13. Да информира незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на договора, за предприетите мерки за тяхното разрешаване и/или за необходимостта от съответни разпореждания от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

14. Да не разпространява по никакъв повод и под никаква форма информация за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предоставена му такава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на настоящия договор, освен ако има предварително изрично писмено разрешение за това от него, с изключение на случаите, регламентирани в закона; 
15. Да спазва изискването за конфиденциалност и след като е прекратил или приключил работата по договора;
16. Да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 (пет) дни от сключване на настоящия договор и да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок оригинален екземпляр от договора и доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност за качеството на доставеното оборудване и изпълнението на услугите, предвидени в Техническата спецификация, приложение към този договор.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 

1. Да получи уговореното в договора възнаграждение при условията и сроковете на настоящия договор;

2. Да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията си по настоящия договор.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 6. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорни задължения. Указанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез упълномощеното от него лице в изпълнение на това му правомощие са задължителни за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, доколкото изпълнението им не е фактически невъзможно и не излиза извън рамките на договореното;

2. Да иска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни точно, качествено и в срок доставките и услугите, включени в този договор;

3. Да провери доставеното оборудване за съответствие и да иска отстраняването в определения от възложителя срок на констатираните недостатъци и пропуски, включително замяна на оборудването със съответстващо на изискванията в рамките на предмета на договора;
4. Да задържи гаранцията за изпълнение или съответна част от нея при неизпълнение от страна на Изпълнителя на клаузи от договора и да получи неустойка в размера, определен в раздел VIII от настоящия договор;
5. Да не приема доставката, ако тя не съответства по вид, обем и качество на изискванията на Възложителя;
6. Да изисква информация от Изпълнителя, свързана с изпълнението на настоящия договор;
7. Да изисква от Изпълнителя да сключи и да му представи договор/и за подизпълнение с посочения/ите в офертата му подизпълнител/и, респ. договор/и, с който се заменя посочен/и в офертата подизпълнител/и, ведно с доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) Възложителят се задължава:

1. Да заплати уговорената цена при условията и срока определени в настоящия договор;
2. Да оказва необходимото съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при и по повод изпълнението на задълженията му по настоящия договор;

3. Да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта;

4. Да определи служители, упълномощени да приемат доставката и да подпишат приемо-предавателен протокол за извършена доставка и протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването,  при качествено и точно изпълнение.
VI. ОТГОВОРНИ ЛИЦА ПО ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 7. (1) За реализирането на целите на настоящия договор и комуникацията по повод изпълнението му, страните определят следните лица:

1. ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

· отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел.,
e-mail: ............................................................................................. 
2. ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

· отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел., e-mail: ........................................................................................... 

(2) Подписването на протоколите, се извършва за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от лицето/а по ал. 1, т. 1.

VII. ПРЕДАВАНЕ, ПРИЕМАНЕ, ГАРАНЦИОННО ПОДДЪРЖАНЕ И РЕКЛАМАЦИИ

Чл. 8. (1) Предаването на оборудването, предмет на настоящия договор, се извършва на посочения в чл. 4, ал. 2 от договора адрес.

(2) Приемането на доставката се извършва от страните или определени от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лица след преглеждане, като приемането на изпълнението се удостоверява със съставянето на приемо–предавателен протокол, подписан от двете страни или техните упълномощени представители.
Чл. 9. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема оборудването след проверка дали опаковката, маркировката, съдържанието и качеството са в съответствие със спецификациите и придружаващите документи, както и дали оборудването е придружено с всички изискуеми съпътстващи документи (гаранционни карти и др.).

(2) След извършване на проверката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ подписва приемо – предавателен протокол за доставката.

(3) Възложителят може да предявява рекламации за:

а) Количеството и окомплектовката на оборудване – при доставката;

б) Рекламация за видими недостатъци на оборудването - до 5 (пет) работни дни от получаването и чрез изпращане на писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

в) Рекламация за скрити недостатъци - в рамките на гаранционния срок чрез изпращане на писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(4) При рекламация за количество и качество, видими или скрити недостатъци, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен в определен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок от деня на получаване на рекламацията на свой риск и за своя сметка да достави, респ. да замени съответното оборудване и/или да отстрани възникналите проблеми и дефекти при условията на чл. 12 от настоящия договор. 

Чл. 10. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и подизпълнителя.

Чл. 11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява гаранционна поддръжка на доставеното оборудване за срок от ...........(словом ………..) г. (не по-малко от три години), считано от датата на подписване без забележки на протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването.

Чл. 12. (1) В рамките на гаранционния срок ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предприема действия и да отстранява за своя сметка всички възникнали проблеми и дефекти по доставеното оборудване, в това число: труд, части, материални и транспортни разходи.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява следните възможности за гаранционно обслужване и поддръжка на доставеното оборудване:

- гаранционното обслужване се извършва на мястото на инсталация на оборудването, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ с осигурени от него сервизни специалисти отстранява възникналата повреда;

- гаранционното обслужване се извършва в следния сервиз ……………… /съгласно посочения  от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в офертата му/, при невъзможност за отстраняване на повредата на мястото на инсталацията, като транспортът на оборудването до сервиза и обратно е за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл. 13. (1) Времето за реакция при възникнал проблем е, както следва:

1. За комутатор 10Gb с възможност за управление и поддържащ Layer 3 протокол – до 1 (един) работен ден, считано от получаване на уведомление от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

2. За комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 2 протокол – до 1 (един) работен ден, считано от получаване на уведомление от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

3. За комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол - до 1 (един) работен ден, считано от получаване на уведомление от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
4. За асемблирани интерфейсни кабели за свързване на две устройства, SFP базирани – до 1 (един) работен ден, считано от получаване на уведомление от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
(2) Времето за отстраняване на възникнал проблем е, както следва: 
1. За комутатор 10Gb с възможност за управление и поддържащ Layer 3 протокол – до 2 (два) работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта;

2. За комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 2 протокол - време за отстраняване на възникналия проблем – до 2 (два) работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта;

3. За комутатор с възможност за управление, поддържащ Layer 3 протокол - време за отстраняване на възникналия проблем – до 2 (два) работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят осигурява оборотна техника за времето на ремонта;
4. За асемблирани интерфейсни кабели за свързване на две устройства, SFP базирани – до два работни дни считано от получаване на уведомлението на възложителя. В случай че повредата не може да се отстрани в този срок, Изпълнителят заменя асемблираните кабели с нови такива със същите параметри

(3) В случай, че ремонтът на дефектиралото оборудване (комутатори) продължи повече от 30 (тридесет) дни, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заменя за своя сметка оборудването с ново, със същите или по-добри характеристики.

Чл. 14. В случай, че се установят скрити недостатъци, за които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е бил уведомен в рамките на гаранционния срок, той е длъжен да ги отстрани или замени некачественото оборудване с ново, със същите или по-добри характеристики, ако недостатъкът го прави негодно за използване по предназначение. Всички разходи, свързани с отстраняването на недостатъците или замяната, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл. 15. Гаранционното обслужване се извършва съгласно издадена гаранционна карта и се отразява в нея.

VІII. ОТГОВОРНОСТ И САНКЦИИ

Чл. 16. При забава на изпълнението на задълженията по настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0.5 % (нула цяло и пет на сто) от стойността на договора за всеки просрочен ден, но не повече от 10% (десет на сто) от стойността на договора. При достигане на максималния размер на неустойката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора едностранно с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 17. При некачествено изпълнение на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на неустойка в размер на 20 % (двадесет на сто) от стойността на договора.

Чл. 18. (1) При прекратяване на договора, поради виновно неизпълнение на Изпълнителя, виновната страна дължи неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора.
(2) Сумите на неустойките по чл. 16, чл. 17 и чл. 18, ал. 1, дължими от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се прихващат от сумата по чл. 2, ал. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ по своя преценка има право да пристъпи към усвояване на гаранцията за изпълнение, когато начислява неустойки по реда на този раздел.

Чл. 19. Страните си запазват правото да търсят обезщетение за вреди и пропуснати ползи над уговорените размери на неустойките на общо основание.

IX. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 20. (1) Непреодолима сила са обстоятелства от извънреден характер, които страна по договора, при полагане на дължимата грижа, не е могла или не е била длъжна да предвиди или предотврати, и които са възникнали след сключването на договора.

(2) Не е налице непреодолима сила, когато съответното събитие е настъпило вследствие на неположена грижа от някоя от страните или ако при полагане на дължимата грижа това събитие е можело да бъде предотвратено.

(3) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, не може да се позовава на нея, ако не е изпълнила задължението си по предходната алинея.

Чл. 21. (1) Никоя от страните по договора не носи отговорност за неизпълнение или забавено изпълнение на свое задължение в резултат на настъпило събитие, което може да бъде определено като непреодолима сила, в това число и за причинените от това неизпълнение вреди.

(2) Ако страните са били в забава преди възникването на непреодолимата сила, те не могат да се позовават на последната при неизпълнение на задълженията си по настоящия договор.

Чл. 22. (1) Страната, която се позове на обстоятелство от извънреден характер по смисъла на чл. 20, ал. 1, което е причина за неизпълнение на задължения по договора, е длъжна в 5 (пет) дневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването, съответно за преустановяване на въздействието на непреодолимата сила, както и какви са възможните последици от нея за изпълнението на договора.

(2) Към известието по ал. 1 се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването, естеството, размера на непреодолимата сила и причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение.

(3) В случай, че някое от доказателствата по ал. 2 се издава от компетентните органи в срок по-дълъг от посочения в ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила е длъжна, с известието по ал. 1, да съобщи за това обстоятелство и в 5 (пет) дневен срок след предоставянето на съответното доказателство от компетентния орган да уведоми другата страна и да й представи доказателството.

(4) При неуведомяване по ал. 1 се дължи обезщетение за настъпилите вреди.

Чл. 23. (1) При позоваване на непреодолима сила страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, е длъжна да предприеме всички възможни мерки, за да ограничи последиците от настъпването на събитието. 

(2) Страната е длъжна, след съгласуване с насрещната страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, която не е възпрепятствана от непреодолимата сила.

Чл. 24. (1) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, ведно с уведомлението по чл. 22, ал. 1, изпраща до другата страна уведомление за спиране на изпълнението на договора до отпадане на непреодолимата сила.

(2) След отпадане на обстоятелствата от извънреден характер, които са определени като непреодолима сила в уведомлението по чл. 22, ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено с известие в 5 (пет) дневен срок уведомява другата страна за възобновяване на изпълнението на договора.
(3) Ако след изтичане на 5 (пет) дневния срок по ал. 2, страната, която е дала известието за спиране по ал. 1, не даде известие за възобновяване на изпълнението на договора, втората страна писмено с известие уведомява, че са налице основанията за възобновяване на изпълнението и иска от първата страна да даде известие за възобновяване на изпълнението, като определя и срок за това, който не може да е по-кратък от 5 (пет) дни.

(4) Ако и след изтичане на срока, определен в известието по ал. 3, страната, която е дала известието по ал. 1, не възобнови изпълнението на договора, изправната страна има право да прекрати договора и да получи неустойката по чл. 18, ал. 1 от договора. 

Чл. 25. (1) Срокът за изпълнение на договора се удължава с времето, през което изпълнението е било невъзможно поради непреодолима сила, за наличието на която другата страна е била надлежно уведомена и е приела съществуването й, на база на представените документи и доказателства.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да направи необходимото, за да сведе до минимум срока на спиране на изпълнението и да го възобнови веднага след като обстоятелствата позволят това.

(3) Срокът за изпълнение се удължава с периода на забавянето на изпълнението на договора и се възстановява от получаването на известието по чл. 24, ал. 2.

(4) За периода на спиране на изпълнението, плащанията по договора не се дължат.
Чл. 26. (1) Когато обстоятелствата от извънреден характер, които се определят като непреодолима сила, възпрепятстват по такъв начин изпълнението на задълженията по договора, че на практика водят до невъзможност за изпълнението на договора като цяло, страната, изпълнението на чиито задължения е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено, с известие уведомява насрещната страна за това обстоятелство.

(2) След получаване на известието по ал. 1, насрещната страна има право да прекрати договора.

Х. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 27. (1) Настоящият договор се прекратява:

1. С пълното (навременно, точно и цяло) изпълнение на всички задължения на страните по договора;

2. С писмено споразумение между страните, с което се уреждат и последиците от прекратяването;

3. При настъпване на обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство страните си дължат надлежно уведомяване и представяне на доказателства в едноседмичен срок от настъпване на обективната невъзможност, която следва да се докаже от страната, твърдяща, че такава невъзможност е налице;

4. Едностранно от изправната страна с 15 (петнадесет) дневно писмено предизвестие до другата страна при съществено виновно неизпълнение на задълженията й по договора;

5. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с 10 (десет) дневно писмено предизвестие, отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да дължи обезщетения за пропуснати ползи и/или неустойки и без необходимост от допълнителна обосновка. Прекратяването става след уреждане на финансовите взаимоотношения между страните за извършените от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ дейности по изпълнение на договора;
6. С прекратяване на юридическо лице – страна по договора, без правоприемство.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора:

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ използва подизпълнител, без да е декларирал това в офертата си, или използва подизпълнител, който е различен от този, посочен в офертата му;

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде обявен в несъстоятелност или когато е в производство по несъстоятелност или ликвидация.

- ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди от сключването на договора.

XI. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 28. (1) За обезпечаване изпълнението на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя към момента на сключването му, гаранция за изпълнение в размер на 5% (пет на сто) от стойността на договора, като два процента (2%) от стойността на договора е предназначена за обезпечаване на гаранционното поддържане.

(2) Гаранцията се представя под формата на парична сума, внесена на каса, по набирателната сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или под формата на безусловна и неотменима банкова гаранция, изготвена от съответната обслужваща банка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Срокът на валидност на банковата гаранция е 30 (тридесет) дни след изтичане на всички гаранционни срокове по договора. 

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава гаранцията за изпълнение на договора, както следва:
а.
Три процента (3%) от стойността договора в срок до 30 (тридесет) календарни дни след подписването на приемо - предавателен протокол за въвеждане в експлоатация на оборудването, Възложителят освобождава частично гаранцията, съответно на изпълнената част от предмета на поръчката. 

б.
Два процента (2%) от стойността на договора в срок до 30 (тридесет) календарни дни след изтичане на всички гаранционни срокове в договора, в съответствие със срока за гаранционна поддръжка предложен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническото предложение - Приложение № 2 от договора.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа гаранцията за изпълнение на договора, когато в процеса на неговото изпълнение, възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд. В този случай, задържаната гаранция не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за обезщетение.

 (5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по ал. 1 са престояли у него законосъобразно.

ХII. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл. 29. (1) Настоящият договор не подлежи на изменение или допълнение, освен по изключение, в случаите по чл. 43, ал. 2 от Закона за обществените поръчки.

(2) Нито една от страните няма право да прехвърля правата и задълженията, произтичащи от този договор, на трета страна, освен в случаите по чл. 43, ал. 7 от ЗОП.

Чл. 30. (1) Всички съобщения и уведомления между страните, във връзка с изпълнението на настоящия договор, ще се извършват в писмена форма и ще са валидни, ако са подписани от упълномощените лица.

(2) За валидни адреси на приемане на съобщения и уведомления, свързани с настоящия договор се смятат:

ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:

Адрес
Адрес

.................................................
Министерство на енергетиката 

................................................
гр. София, ул. "Триадица” № 8

Факс:.......................................
Факс: ……………………………………

e-mail:……………………………….
e-mail:……………………………………

(3) При промяна на данните по предходната алинея, съответната страна е длъжна да уведоми другата в 5 (пет) дневен срок от настъпване на промяната. 
(4) За дата на уведомлението се смята:

1. датата на предаването – при ръчно предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка - при изпращане по пощата;

3. датата на полученото автоматично генерирано съобщение, потвърждаващо изпращането при изпращане по факс и по e-mail.

(5) Кореспонденцията, както и комуникацията във връзка с изпълнението предмета на договора по чл. 1 се осъществява на български език.

Чл. 31. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 32. Възникналите спорове по изпълнението на настоящия договор се уреждат чрез преговори между страните, а при непостигане на съгласие спорът се отнася пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.

Настоящият договор се подписа в два еднообразни екземпляра – един за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ПРИЛОЖЕНИЯ:


Приложение № 1 – Техническа спецификация на Възложителя;


Приложение № 2 - Техническо предложение на Изпълнителя;


Приложение № 3 - Ценово предложение на Изпълнителя.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:





ИЗПЪЛНИТЕЛ:
Главен секретар на




.............................................
Министерство на енергетиката


..............................................
................................................


..............................................
(Татяна Секулова)




(име, подпис и печат)

Директор на дирекция 

ФУСИКО:

................................................
(Мариела Милева)

ПРИЛОЖЕНИЕ № 18-3

(ПРОЕКТ)

ДОГОВОР ……………

Днес,............................. 2016 г. в гр. София, между:

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА, с адрес гр. София, ул. "Триадица" № 8, ЕИК 176789460, представлявано от Татяна Секулова, главен секретар на Министерство на енергетиката (МЕ), упълномощена със Заповед № Е-РД-16-202/08.05.2015 г. на министъра на енергетиката и Мариела Милева, директор на дирекция "Финанси, управление на собствеността, информационно и комуникационно обслужване" (ФУСИКО), наричано по-долу "ВЪЗЛОЖИТЕЛ" от една страна и

...........................................................................................................,
със седалище и адрес на управление: .................................... ............... ..................... и адрес за кореспонденция: ...................................... ......... ................................., ЕИК: .........................., представлявано от ................................................................. (посочва се качеството на лицето подписващо договора), определен за изпълнител след проведена открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции", по Обособена позиция 3 - "Доставка на допълнителни лицензи и поддръжка на съществуващата система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи", с №………………. на поръчката в Регистъра на обществени поръчки, наричан по-нататък за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

На основание чл. 41 от ЗОП и Решение № ………….. на Главния секретар на Министерство на енергетиката за класиране на участниците и определяне на изпълнител на обществената поръчка по обособена позиция № 3, се сключи настоящият договор за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема срещу възнаграждение да достави допълнителни лицензи и софтуерното им съпровождане и да осъществява поддръжка (maintenance) на съществуващата система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи изградена на базата на Catalogic DPX, съгласно Техническа спецификация на Възложителя (Приложение № 1), Техническо предложение (Приложение № 2) и Ценово предложение на Изпълнителя (Приложение № 3), представляващи неразделна част от договора.
(2) Предметът на договора включва доставка на допълнителни лицензи и софтуерното им съпровождане и поддръжка (maintenance) на съществуващата в МЕ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи, изградена на базата на Catalogic DPX:

· Catalogic DPX Block Level Protection – 4 TB;

· Catalogic DPX File Level Protection – 1 TB;

· Софтуерно съпровождане и поддръжка (maintenance) (Bronze Level).
ІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 2. (1) За изпълнение на дейностите по договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сума в размер ………….... лв. (словом ……..) без ДДС, представляваща …………….. лв. с ДДС, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - Приложение № 3, неразделна част от договора.

(2) В стойността по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за надлежно изпълнение на договора. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разходи, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като например: разходи за материали, разходи за транспортни, куриерски и пощенски услуги и други.

(3) Цената, посочена в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е окончателна за времето на изпълнение на договора и не подлежи на промяна, освен при настъпване на някое от условията на чл. 43, ал. 2 от ЗОП.  

Чл. 3. (1) Плащането по договора се извършва след приемане без забележки на изпълнението от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, удостоверено с двустранно подписан протокол за извършени: доставка, инсталация и обучение и след представяне на фактура-оригинал от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 10 (десет) работни дни след получаването на документите в дирекция ФУСИКО.

(2) Плащанията по настоящия договор ще се извършват в лева по банков път по следната сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
БАНКА: ........................................................................
BIC код на банката: ....................................................

IBAN: ...........................................................................
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени в данните по ал. 2 в срок от 5 (пет) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

(4) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателно плащане към него, след като бъдат представени доказателства, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заплатил на подизпълнителя/ подизпълнителите за изпълнените от тях работи, които са приети по реда на чл. 9, ал. 1 от договора.
ІІІ. ВЛИЗАНЕ В СИЛА, ПЕРИОД И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. (1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни и е със срокове на изпълнение, както следва:

1. Срок на доставка на допълнителни лицензи - до 30 (тридесет) календарни дни;

2. Срок за софтуерно съпровождане и поддръжка (maintenance) на доставените лицензи – 2 (две) години, считано от датата на инсталирането и конфигурирането им в МЕ;

3. Срок за осъществяване на техническа и консултантска помощ при експлоатация на съществуващата в МЕ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи - 2 (две) години, считано от датата на подписване на настоящия договор.

(2) Мястото на изпълнение на договора е територията на Република България, гр. София, в сградата на МЕ, ул. "Триадица" № 8.

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 5. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. Да изпълни възложената му работа точно, качествено, в срок и в съответствие с условията на настоящия договор и приложенията към него;

2. Да достави предвидените в Техническата спецификация и в Техническото предложение лицензи, включително да изготви и предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимите документи (сертификат от производителя удостоверяващ вида и срока на валидност на доставените лицензи и др.);

3. Да осъществява софтуерно съпровождане и поддръжка (Bronze Level maintenance) за общо 4 TB Catalogic DPX Block Level Protection и 1 TB Catalogic DPX File Level Protection за срок от 2 (две) години, в това число и получаване и инсталиране на софтуерни поправки, обновления и нови версии;

4. Да осъществява техническа и консултантска помощ при експлоатация на съществуващата в МЕ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи, изградена на базата на Catalogic DPX,  която включва:

· актуализация на съществуващата методика за Online резервиране и възстановяване, архитектура и модел на работа на централизирана система за резервиране, архивиране и възстановяване на информационни ресурси на Възложителя минимум на следните приложни системи:

· BlackBerry Enterprise Server for GroupWise v.5.x;

· Novell Access Manager v3.1; 4.x

· Novell iPrint v6.x;

· Novell Data Synchronizer v1.2.x; Novell GroupWise Mobility Service 2.x;

· Novell GroupWise 8.х, 2012

· Novell Filr v1.x;

· Novell Open Enterprise Server 11; 2015

· Novell ZENworks Configuration Management 11.x;

5. Да инсталира и конфигурира новодоставени програмни и хардуерни средства за осъществяване резервирането, архивирането и възстановяването на информационни ресурси на Възложителя, вкл. при работа с клъстерни архитектури и използване на специализирани системи за съхранение на данни (SAN, NAS);

6. Да извърши обучение на служители на Възложителя за работа със Системата, като в програмата на обучението се включват като минимум следните теми: концепция за работа на системата за резервиране на данни; инсталация на софтуерните компоненти на системата (модули, агенти и др.); конфигуриране на системата и системните компоненти; резервиране, архивиране и възстановяване на различни информационни ресурси;

7. Да отстранява възникнали неизправности, дефекти и функционални откази;

8. Да инсталира безплатни надстройки към нови версии на системен софтуер, на обновленията и новите версии на доставения софтуер;
9. Да оказва техническа помощ и консултации по използването на софтуерните продукти;

10. Да инсталира за нуждите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обновления, нови версии и надстройки в срок до 15 работни дни след официалното им предлагане от производителя;
11. Да уведоми писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за готовността си за изпълнение на задължението за доставка в рамките на 3 (три) дни преди датата на предаване.

12. Да определи длъжностни лица от своя екип, упълномощени да вземат оперативни решения и оторизирани да подписват документи във връзка с изпълнението на договора;

13. Да разглежда всички писмени възражения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно недостатъците, допуснати при изпълнение на договора, и да ги отстранява за своя сметка;

14. Да възстанови неправомерно получени суми, следствие от допуснати нередности по изпълнението на настоящия договор;

15. Да информира незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на договора, за предприетите мерки за тяхното разрешаване и/или за необходимостта от съответни разпореждания от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

16. Да не разпространява по никакъв повод и под никаква форма информация за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предоставена му такава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на настоящия договор, освен ако има предварително изрично писмено разрешение за това от него, с изключение на случаите, регламентирани в закона; 
17. Да спазва изискването за конфиденциалност и след като е прекратил или приключил работата по договора;
18. Да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 (пет) дни от сключване на настоящия договор и да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок оригинален екземпляр от договора и доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 

1. Да получи уговореното в договора възнаграждение при условията и сроковете на настоящия договор;

2. Да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията си по настоящия договор.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 6. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорни задължения. Указанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез упълномощеното от него лице в изпълнение на това му правомощие са задължителни за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, доколкото изпълнението им не е фактически невъзможно и не излиза извън рамките на договореното;

2. Да иска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни точно, качествено и в срок дейностите по този договор;

3. Да задържи гаранцията за изпълнение или съответна част от нея при неизпълнение от страна на Изпълнителя на клаузи от договора и да получи неустойка в размера, определен в раздел VIII от настоящия договор;
4. Да не приема доставката, ако тя не съответства по вид, обем и качество на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
5.  Да изисква информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, свързана с изпълнението на настоящия договор;
6. Да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да сключи и да му представи договор/и за подизпълнение с посочения/ите в офертата му подизпълнител/и, респ. договор/и, с който се заменя посочен/и в офертата подизпълнител/и, ведно с доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) Възложителят се задължава:

1. Да заплати уговорената цена при условията и срока определени в настоящия договор. 

2. Да оказва необходимото съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при и по повод изпълнението на задълженията му по настоящия договор;

3. Да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта;

4. Да определи служители, упълномощени да приемат дейностите по договора и да подпишат съответните протоколи при качествено и точно изпълнение.

VI. ОТГОВОРНИ ЛИЦА ПО ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 7. (1)За реализирането на целите на настоящия договор и комуникацията по повод изпълнението му, страните определят следните лица:

1. ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

· отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел.,
e-mail: ............................................................................................. 
2. ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

· отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел., e-mail: ........................................................................................... 

(2) Подписването на протоколите, се извършва за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от лицето по ал. 1, т. 1.

VII. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ

Чл. 8. Приемането на доставката се извършва от страните или определени от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лица, като приемането на изпълнението се удостоверява със съставянето на двустранен приемо–предавателен протокол, подписан от двете страни или техните упълномощени представители.
Чл. 9. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и подизпълнителя.

Чл. 10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява софтуерно съпровождане на доставените лицензи и поддръжка на съществуващата при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ система за резервиране и архивиране на данни, сървъри и информационни системи, изградена на базата на Catalogic DPX за срок от 2 (две) години.

Чл. 11. (1) В рамките на срока по чл. 10 от договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предприема действия и да отстранява за своя сметка всички възникнали проблеми.

(2) При възникване на проблеми, сроковете за отстраняване на същите от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ са:

1. при критични проблеми, които нарушават или спират цялостния процес на работа на системата:

· време за реакция – до 4 (четири) часа след уведомление от страна на Възложителя;

· ако проблемът не може да се отстрани дистанционно, Изпълнителят осигурява експерт (технически специалист) на място при Възложителя за отстраняване на проблема в срок от 16 (шестнадесет)часа, считано от уведомяването на възложителя;

2. при некритични проблеми, които се отразяват минимално на работата на системата:

· време за реакция – до 8 (осем) часа след уведомление от страна на Възложителя;

· ако проблемът не може да се отстрани дистанционно Изпълнителят осигурява експерт (технически специалист) на място при Възложителя за отстраняване на проблема в срок до 24 (двадесет и четири) часа, считано от уведомяването на възложителя.

VІII. ОТГОВОРНОСТ И САНКЦИИ

Чл. 12. При забава на изпълнението на задълженията по настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0.5% (нула цяло и пет на сто) от стойността на договора за всеки просрочен ден, но не повече от 10% (десет на сто) от стойността на договора.При достигане на максималния размер на неустойката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора едностранно с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 13. При некачествено изпълнение на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора.

Чл. 14. (1) При прекратяване на договора, поради виновно неизпълнение на Изпълнителя, виновната страна дължи неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора.
(2) Сумите на неустойките по чл. 12, чл. 13 и чл. 14, ал. 1, дължими от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се прихващат от сумата по чл. 2, ал. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ по своя преценка има право да пристъпи към усвояване на гаранцията за изпълнение, когато начислява неустойки по реда на този раздел.

Чл. 15. Страните си запазват правото да търсят обезщетение за вреди и пропуснати ползи над уговорените размери на неустойките на общо основание.

IX. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 16. (1) Непреодолима сила са обстоятелства от извънреден характер, които страна по договора, при полагане на дължимата грижа, не е могла или не е била длъжна да предвиди или предотврати, и които са възникнали след сключването на договора.

(2) Не е налице непреодолима сила, когато съответното събитие е настъпило вследствие на неположена грижа от някоя от страните или ако при полагане на дължимата грижа това събитие е можело да бъде предотвратено.

(3) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, не може да се позовава на нея, ако не е изпълнила задължението си по предходната алинея.

Чл. 17. (1) Никоя от страните по договора не носи отговорност за неизпълнение или забавено изпълнение на свое задължение в резултат на настъпило събитие, което може да бъде определено като непреодолима сила, в това число и за причинените от това неизпълнение вреди.

(2) Ако страните са били в забава преди възникването на непреодолимата сила, те не могат да се позовават на последната при неизпълнение на задълженията си по настоящия договор.

Чл. 18. (1) Страната, която се позове на обстоятелство от извънреден характер по смисъла на чл. 16, ал. 1, което е причина за неизпълнение на задължения по договора, е длъжна в 5 (пет) дневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването, съответно за преустановяване на въздействието на непреодолимата сила, както и какви са възможните последици от нея за изпълнението на договора.

(2) Към известието по ал. 1 се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването, естеството, размера на непреодолимата сила и причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение.

(3) В случай, че някое от доказателствата по ал. 2 се издава от компетентните органи в срок по-дълъг от посочения в ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила е длъжна, с известието по ал. 1, да съобщи за това обстоятелство и в 5 (пет) дневен срок след предоставянето на съответното доказателство от компетентния орган да уведоми другата страна и да й представи доказателството.

(4) При неуведомяване по ал. 1 се дължи обезщетение за настъпилите вреди.

Чл. 19. (1) При позоваване на непреодолима сила страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, е длъжна да предприеме всички възможни мерки, за да ограничи последиците от настъпването на събитието. 

(2) Страната е длъжна, след съгласуване с насрещната страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, която не е възпрепятствана от непреодолимата сила.

Чл. 20. (1) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, ведно с уведомлението по чл. 18, ал. 1, изпраща до другата страна уведомление за спиране на изпълнението на договора до отпадане на непреодолимата сила.

(2) След отпадане на обстоятелствата от извънреден характер, които са определени като непреодолима сила в уведомлението по чл. 18, ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено с известие в 5 (пет) дневен срок уведомява другата страна за възобновяване на изпълнението на договора.
(3) Ако след изтичане на 5 (пет) дневния срок по ал. 2, страната, която е дала известието за спиране по ал. 1, не даде известие за възобновяване на изпълнението на договора, втората страна писмено с известие уведомява, че са налице основанията за възобновяване на изпълнението и иска от първата страна да даде известие за възобновяване на изпълнението, като определя и срок за това, който не може да е по-кратък от 5 (пет) дни.

(4) Ако и след изтичане на срока, определен в известието по ал. 3, страната, която е дала известието по ал. 1, не възобнови изпълнението на договора, изправната страна има право да прекрати договора и да получи неустойката по чл. 14, ал. 1 от договора. 

Чл. 21. (1) Срокът за изпълнение на договора се удължава с времето, през което изпълнението е било невъзможно поради непреодолима сила, за наличието на която другата страна е била надлежно уведомена и е приела съществуването й, на база на представените документи и доказателства.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да направи необходимото, за да сведе до минимум срока на спиране на изпълнението и да го възобнови веднага след като обстоятелствата позволят това.

(3) Срокът за изпълнение се удължава с периода на забавянето на изпълнението на договора и се възстановява от получаването на известието по чл. 20, ал. 2.

(4) За периода на спиране на изпълнението, плащанията по договора не се дължат.
Чл. 22. (1) Когато обстоятелствата от извънреден характер, които се определят като непреодолима сила, възпрепятстват по такъв начин изпълнението на задълженията по договора, че на практика водят до невъзможност за изпълнението на договора като цяло, страната, изпълнението на чиито задължения е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено, с известие уведомява насрещната страна за това обстоятелство.

(2) След получаване на известието по ал. 1, насрещната страна има право да прекрати договора.

Х. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 23. (1) Настоящият договор се прекратява:

1. С пълното (навременно, точно и цяло) изпълнение на всички задължения на страните по договора;

2. С писмено споразумение между страните, с което се уреждат и последиците от прекратяването;

3. При настъпване на обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство страните си дължат надлежно уведомяване и представяне на доказателства в едноседмичен срок от настъпване на обективната невъзможност, която следва да се докаже от страната, твърдяща, че такава невъзможност е налице;

4. Едностранно от изправната страна с 15 (петнадесет) дневно писмено предизвестие до другата страна при съществено виновно неизпълнение на задълженията й по договора;

5. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с 10 (десет) дневно писмено предизвестие, отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да дължи обезщетения за пропуснати ползи и/или неустойки и без необходимост от допълнителна обосновка. Прекратяването става след уреждане на финансовите взаимоотношения между страните за извършените от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ дейности по изпълнение на договора;
6. С прекратяване на юридическо лице – страна по договора, без правоприемство.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора:

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ използва подизпълнител, без да е декларирал това в офертата си, или използва подизпълнител, който е различен от този, посочен в офертата му;

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде обявен в несъстоятелност или когато е в производство по несъстоятелност или ликвидация.

- ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди от сключването на договора.

XI. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 24. (1) За обезпечаване изпълнението на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя към момента на сключването на договора гаранция за изпълнение в размер на 5% (пет на сто) от цената по чл. 2, ал. 1. 

(2) Гаранцията се представя под формата на парична сума, внесена на каса, по набирателната сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или под формата на безусловна и неотменима банкова гаранция, изготвена от съответната обслужваща банка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Срокът на валидност на банковата гаранция е 30 (тридесет) дни след изтичане на срока на действие на договора. 

(3) Гаранцията по ал. 1 се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ след изтичане на срока на действие на договора без да се дължат лихви на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа гаранцията за изпълнение на договора, когато в процеса на неговото изпълнение, възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд. В този случай, задържаната гаранция не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за обезщетение.

 (5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по ал. 1 са престояли у него законосъобразно.

ХII. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл. 25. (1) Настоящият договор не подлежи на изменение или допълнение, освен по изключение, в случаите по чл. 43, ал. 2 от Закона за обществените поръчки.

(2) Нито една от страните няма право да прехвърля правата и задълженията, произтичащи от този договор, на трета страна, освен в случаите по чл. 43, ал. 7 от ЗОП.

Чл. 26. (1) Всички съобщения и уведомления между страните, във връзка с изпълнението на настоящия договор, ще се извършват в писмена форма и ще са валидни, ако са подписани от упълномощените лица.

(2) За валидни адреси на приемане на съобщения и уведомления, свързани с настоящия договор се смятат:

ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:

Адрес
Адрес

...............................................
Министерство на енергетиката 

...............................................
гр. София, ул. "Триадица” № 8

Факс:......................................
Факс: ……………………………………

e-mail:…………………………….
e-mail:……………………………………

(3) При промяна на данните по предходната алинея, съответната страна е длъжна да уведоми другата в 5 (пет) дневен срок от настъпване на промяната. 
(4) За дата на уведомлението се смята:

1. датата на предаването – при ръчно предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка - при изпращане по пощата;

3. датата на полученото автоматично генерирано съобщение, потвърждаващо изпращането при изпращане по факс и по e-mail;

(5) Кореспонденцията, както и комуникацията във връзка с изпълнението предмета на договора по чл. 1 се осъществява на български език.

Чл. 27. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 28. Възникналите спорове по изпълнението на настоящия договор се уреждат чрез преговори между страните, а при непостигане на съгласие спорът се отнася пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.

Настоящият договор се подписа в два еднообразни екземпляра – един за  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ПРИЛОЖЕНИЯ: 

Приложение № 1 – Техническа спецификация на Възложителя;
Приложение № 2 - Техническо предложение на Изпълнителя;
Приложение № 3 - Ценово предложение на Изпълнителя.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:





ИЗПЪЛНИТЕЛ:
Главен секретар на




.............................................
Министерство на енергетиката


.............................................
................................................


..............................................
(Татяна Секулова)




(име, подпис и печат)

Директор на дирекция 

ФУСИКО:

................................................
(Мариела Милева)

ПРИЛОЖЕНИЕ № 18-4

(ПРОЕКТ)

ДОГОВОР……………

МИНИСТЕРСТВО НА ЕНЕРГЕТИКАТА, с адрес гр. София, ул. "Триадица" № 8, ЕИК 176789460, представлявано от Татяна Секулова, главен секретар на Министерство на енергетиката (МЕ), упълномощена със Заповед № Е-РД-16-202/08.05.2015 г. на министъра на енергетиката и Мариела Милева, директор на дирекция "Финанси, управление на собствеността, информационно и комуникационно обслужване" (ФУСИКО), наричано по-долу "ВЪЗЛОЖИТЕЛ" от една страна и

...........................................................................................................,
със седалище и адрес на управление: ........................................................... ............. и адрес за кореспонденция: .......................................................... ............................, ЕИК: .........................., представлявано от ................................................................. (посочва се качеството на лицето подписващо договора), определен за изпълнител след проведена открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Доставка на сървъри, дискови масиви, непрекъсваемо токозахранващо устройство, софтуер и мрежово оборудване за нуждите на Министерството на енергетиката в 4 (четири) обособени позиции", по Обособена позиция 4 - "Доставка на софтуер за разширение на съществуващата виртуална сървърна среда", с №……………….на поръчката в Регистъра на обществени поръчки, наричан по-нататък за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

На основание чл. 41 от ЗОП и Решение № …………..  на Главния секретар на Министерство на енергетиката за класиране на участниците и определяне на изпълнител на обществената поръчка по обособена позиция № 4, се сключи настоящият договор за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема срещу възнаграждение да достави софтуер за разширение на съществуващата виртуална сървърна среда, съгласно Техническа спецификация на Възложителя (Приложение № 1), Техническо предложение (Приложение № 2) и Ценово предложение на Изпълнителя (Приложение № 3), представляващи неразделна част от договора.
(2) Предметът на договора включва доставка на следните лицензи за разширение и на съществуващата виртуална сървърна среда, изградена на базата на VMware продукти:

· VMware vSphere Standard – 7 (седем) броя;

· VMware vCenter Server Standard – 1 (един) брой.

ІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 2. (1) За изпълнение на доставките по договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сума в размер …………....лв. (словом) без ДДС, представляваща ……………..лв. с ДДС, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - Приложение № 3, неразделна част от договора.

(2) В стойността по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за надлежно изпълнение на договора. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разходи, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като например: разходи за материали, разходи за транспортни, куриерски и пощенски услуги и други.

(3) Цената, посочена в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е окончателна за времето на изпълнение на договора и не подлежи на промяна, освен при настъпване на някое от условията на чл. 43, ал. 2 от ЗОП.  

Чл. 3. (1) Плащането по договора се извършва след приемане без забележки на изпълнението от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, удостоверено с подписан приемо–предавателен протокол за доставка и след представяне на фактура-оригинал от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 10 (десет) работни дни след получаването на документите в дирекция ФУСИКО в МЕ.

(2) Плащанията по настоящия договор ще се извършват в лева по банков път по следната сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
БАНКА: ........................................................................
BIC код на банката: ....................................................

IBAN: ...........................................................................
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени в данните по ал. 2 в срок от 5 (пет) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

(4) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателно плащане към него, след като бъдат представени доказателства, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заплатил на подизпълнителя/подизпълнителите за изпълнените от тях работи, които са приети по реда на чл. 8 от договора.
ІІІ. ВЛИЗАНЕ В СИЛА, ПЕРИОД И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. (1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни и е със срок на изпълнение до 30 (тридесет) календарни дни.

(2) Мястото на изпълнение на договора е територията на Република България, гр. София, в сградата на МЕ, ул. "Триадица" № 8.

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 5. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. Да изпълни възложената му работа точно, качествено, в срок и в съответствие с условията на настоящия договор и приложенията към него;

2. Да достави предвидените в Техническата спецификация и в Техническото предложение лицензи с 3 (три) годишна поддръжка (3 Year Support&Subscription Basic);

3. Да уведоми писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за готовността си за изпълнение на задължението за доставка в рамките на 3 (три) дни преди датата на предаване.

4. Да определи длъжностни лица от своя екип, упълномощени да вземат оперативни решения и оторизирани да подписват документи във връзка с изпълнението на договора;

5. Да разглежда всички писмени възражения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно недостатъците, допуснати при изпълнение на договора, и да ги отстранява за своя сметка;

6. Да възстанови неправомерно получени суми, следствие от допуснати нередности по изпълнението на настоящия договор;

7. Да информира незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на договора, за предприетите мерки за тяхното разрешаване и/или за необходимостта от съответни разпореждания от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

8. Да не разпространява по никакъв повод и под никаква форма информация за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предоставена му такава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на настоящия договор, освен ако има предварително изрично писмено разрешение за това от него, с изключение на случаите, регламентирани в закона; 
9. Да спазва изискването за конфиденциалност и след като е прекратил или приключил работата по договора;
10. Да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 (пет) дни от сключване на настоящия договор и да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок оригинален екземпляр от договора и доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 

1. Да получи уговореното в договора възнаграждение при условията и сроковете на настоящия договор;

2. Да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията си по настоящия договор.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 6. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорни задължения. Указанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез упълномощеното от него лице в изпълнение на това му правомощие са задължителни за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, доколкото изпълнението им не е фактически невъзможно и не излиза извън рамките на договореното;

2. Да иска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни точно, качествено и в срок доставките по този договор;

3. Да задържи гаранцията за изпълнение или съответна част от нея при неизпълнение от страна на Изпълнителя на клаузи от договора и да получи неустойка в размера, определен в раздел VIII от настоящия договор;
4. Да не приема доставката, ако тя не съответства по вид, обем и качество на изискванията на Възложителя;
5.  Да изисква информация от Изпълнителя, свързана с изпълнението на настоящия договор;
6. Да изисква от Изпълнителя да сключи и да му представи договор/и за подизпълнение с посочения/ите в офертата му подизпълнител/и, респ. договор/и, с който се заменя посочен/и в офертата подизпълнител/и, ведно с доказателства, че не е нарушена забраната по чл. 45а, ал. 2 от ЗОП.
(2) Възложителят се задължава:

7.  Да заплати уговорената цена при условията и срока определени в настоящия договор. 

8. Да оказва необходимото съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при и по повод изпълнението на задълженията му по настоящия договор;

9. Да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта;

10. Да определи служители, упълномощени да приемат доставката и да подпишат приемо-предавателен протокол при качествено и точно изпълнение.
VI. ОТГОВОРНИ ЛИЦА ПО ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 7. (1) За реализирането на целите на настоящия договор и комуникацията по повод изпълнението му, страните определят следните лица:

1. ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

· отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел.,
e-mail: ............................................................................................. 
2. ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

· отговорно/и лице/а по договора, длъжност, телефон, факс, моб. тел., e-mail: ........................................................................................... 

(2) Подписването на протокола и  документите, се извършва за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от лицето по ал. 1, т. 1.

VII. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ

Чл. 8. Приемането на доставката се извършва от страните или определени от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лица, като приемането на изпълнението се удостоверява със съставянето на двустранен приемо–предавателен протокол, подписан от двете страни или техните упълномощени представители.
Чл. 9. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и подизпълнителя.

Чл. 10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява доставка на 7 (седем) броя VMware vSphere Standard лицензи и 1 (един) брой VMware vCenter Server Standard лицензи с включена 3 (три) годишна поддръжка (3 Year Support&Subscription Basic), считано от подписване без забележки на двустранен приемо-предавателен протокол за извършена доставка.

Чл. 11. В рамките на срока по чл. 10 от договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предприема действия и да отстранява за своя сметка всички възникнали проблеми по доставените лицензии.

VІII. ОТГОВОРНОСТ И САНКЦИИ

Чл. 12. При забава на изпълнението на задълженията по настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0.5% (нула цяло и пет на сто) от стойността на договора за всеки просрочен ден, но не повече от 10% (десет на сто) от стойността на договора. При достигане на максималния размер на неустойката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора едностранно с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 13. При некачествено изпълнение на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора.

Чл. 14. (1) При прекратяване на договора, поради виновно неизпълнение на Изпълнителя, виновната страна дължи неустойка в размер на 20 % (двадесет на сто) от стойността на договора.
(2) Сумите на неустойките по чл. 12, чл. 13 и чл. 14, ал. 1, дължими от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се прихващат от сумата по чл. 2, ал. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ по своя преценка има право да пристъпи към усвояване на гаранцията за изпълнение, когато начислява неустойки по реда на този раздел.

Чл. 15. Страните си запазват правото да търсят обезщетение за вреди и пропуснати ползи над уговорените размери на неустойките на общо основание.

IX. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 16. (1) Непреодолима сила са обстоятелства от извънреден характер, които страна по договора, при полагане на дължимата грижа, не е могла или не е била длъжна да предвиди или предотврати, и които са възникнали след сключването на договора.

(2) Не е налице непреодолима сила, когато съответното събитие е настъпило вследствие на неположена грижа от някоя от страните или ако при полагане на дължимата грижа това събитие е можело да бъде предотвратено.

(3) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, не може да се позовава на нея, ако не е изпълнила задължението си по предходната алинея.

Чл. 17. (1) Никоя от страните по договора не носи отговорност за неизпълнение или забавено изпълнение на свое задължение в резултат на настъпило събитие, което може да бъде определено като непреодолима сила, в това число и за причинените от това неизпълнение вреди.

(2) Ако страните са били в забава преди възникването на непреодолимата сила, те не могат да се позовават на последната при неизпълнение на задълженията си по настоящия договор.

Чл. 18. (1) Страната, която се позове на обстоятелство от извънреден характер по смисъла на чл. 16, ал. 1, което е причина за неизпълнение на задължения по договора, е длъжна в 5 (пет) дневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването, съответно за преустановяване на въздействието на непреодолимата сила, както и какви са възможните последици от нея за изпълнението на договора.

(2) Към известието по ал. 1 се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването, естеството, размера на непреодолимата сила и причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение.

(3) В случай, че някое от доказателствата по ал. 2 се издава от компетентните органи в срок по-дълъг от посочения в ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила е длъжна, с известието по ал. 1, да съобщи за това обстоятелство и в 5 (пет) дневен срок след предоставянето на съответното доказателство от компетентния орган да уведоми другата страна и да й представи доказателството.

(4) При неуведомяване по ал. 1 се дължи обезщетение за настъпилите вреди.

Чл. 19. (1) При позоваване на непреодолима сила страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, е длъжна да предприеме всички възможни мерки, за да ограничи последиците от настъпването на събитието. 

(2) Страната е длъжна, след съгласуване с насрещната страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, която не е възпрепятствана от непреодолимата сила.

Чл. 20. (1) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, ведно с уведомлението по чл. 18, ал. 1, изпраща до другата страна уведомление за спиране на изпълнението на договора до отпадане на непреодолимата сила.

(2) След отпадане на обстоятелствата от извънреден характер, които са определени като непреодолима сила в уведомлението по чл. 18, ал. 1, страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено с известие в 5 (пет) дневен срок уведомява другата страна за възобновяване на изпълнението на договора.
(3) Ако след изтичане на 5 (пет) дневния срок по ал. 2, страната, която е дала известието за спиране по ал. 1, не даде известие за възобновяване на изпълнението на договора, втората страна писмено с известие уведомява, че са налице основанията за възобновяване на изпълнението и иска от първата страна да даде известие за възобновяване на изпълнението, като определя и срок за това, който не може да е по-кратък от 5 (пет) дни.

(4) Ако и след изтичане на срока, определен в известието по ал. 3, страната, която е дала известието по ал. 1, не възобнови изпълнението на договора, изправната страна има право да прекрати договора и да получи неустойката по чл. 14, ал. 1 от договора. 

Чл. 21. (1) Срокът за изпълнение на договора се удължава с времето, през което изпълнението е било невъзможно поради непреодолима сила, за наличието на която другата страна е била надлежно уведомена и е приела съществуването й, на база на представените документи и доказателства.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да направи необходимото, за да сведе до минимум срока на спиране на изпълнението и да го възобнови веднага след като обстоятелствата позволят това.

(3) Срокът за изпълнение се удължава с периода на забавянето на изпълнението на договора и се възстановява от получаването на известието по чл. 20, ал. 2.

(4) За периода на спиране на изпълнението, плащанията по договора не се дължат.

Чл. 22. (1) Когато обстоятелствата от извънреден характер, които се определят като непреодолима сила, възпрепятстват по такъв начин изпълнението на задълженията по договора, че на практика водят до невъзможност за изпълнението на договора като цяло, страната, изпълнението на чиито задължения е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено, с известие уведомява насрещната страна за това обстоятелство.

(2) След получаване на известието по ал. 1, насрещната страна има право да прекрати договора.

Х. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 23. (1) Настоящият договор се прекратява:

1. С пълното (навременно, точно и цяло) изпълнение на всички задължения на страните по договора;

2. С писмено споразумение между страните, с което се уреждат и последиците от прекратяването;

3. При настъпване на обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство страните си дължат надлежно уведомяване и представяне на доказателства в едноседмичен срок от настъпване на обективната невъзможност, която следва да се докаже от страната, твърдяща, че такава невъзможност е налице;

4. Едностранно от изправната страна с 15 (петнадесет) дневно писмено предизвестие до другата страна при съществено виновно неизпълнение на задълженията й по договора;

5. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с 10 (десет) дневно писмено предизвестие, отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да дължи обезщетения за пропуснати ползи и/или неустойки и без необходимост от допълнителна обосновка. Прекратяването става след уреждане на финансовите взаимоотношения между страните за извършените от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и одобрени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ дейности по изпълнение на договора;
6. С прекратяване на юридическо лице – страна по договора, без правоприемство.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора:

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ използва подизпълнител, без да е декларирал това в офертата си, или използва подизпълнител, който е различен от този, посочен в офертата му;

- ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде обявен в несъстоятелност или когато е в производство по несъстоятелност или ликвидация.

- ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди от сключването на договора.

XI. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 24. (1) За обезпечаване изпълнението на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя към момента на сключването на договора гаранция за изпълнение в размер на 5% (пет на сто) от цената по чл. 2, ал. 1. 

(2) Гаранцията се представя под формата на парична сума, внесена на каса, по набирателната сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или под формата на безусловна и неотменима банкова гаранция, изготвена от съответната обслужваща банка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Срокът на валидност на банковата гаранция е 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора. 

(3) Гаранцията по ал. 1 се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок до 30 (тридесет) календарни дни след подписването на двустранен приемо - предавателен протокол за приемане без забележки на извършената доставка. 

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа гаранцията за изпълнение на договора, когато в процеса на неговото изпълнение, възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд. В този случай, задържаната гаранция не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за обезщетение.

 (5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по ал. 1 са престояли у него законосъобразно.

ХII. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл. 25. (1) Настоящият договор не подлежи на изменение или допълнение, освен по изключение, в случаите по чл. 43, ал. 2 от Закона за обществените поръчки.

(2) Нито една от страните няма право да прехвърля правата и задълженията, произтичащи от този договор, на трета страна, освен в случаите по чл. 43, ал. 7 от ЗОП.

Чл. 26. (1) Всички съобщения и уведомления между страните, във връзка с изпълнението на настоящия договор, ще се извършват в писмена форма и ще са валидни, ако са подписани от упълномощените лица.

(2) За валидни адреси на приемане на съобщения и уведомления, свързани с настоящия договор се смятат:

ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:

Адрес
Адрес

..................................................
Министерство на енергетиката 

..................................................
гр. София, ул. "Триадица” № 8

Факс:.........................................
Факс: ……………………………………

e-mail:…………………………………
e-mail:……………………………………

(3) При промяна на данните по предходната алинея, съответната страна е длъжна да уведоми другата в 5 (пет) дневен срок от настъпване на промяната. 
(4) За дата на уведомлението се смята:

1. датата на предаването – при ръчно предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка - при изпращане по пощата;

3. датата на полученото автоматично генерирано съобщение, потвърждаващо изпращането при изпращане по факс и по e-mail;

(5) Кореспонденцията, както и комуникацията във връзка с изпълнението предмета на договора по чл. 1 се осъществява на български език.

Чл. 27. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 28. Възникналите спорове по изпълнението на настоящия договор се уреждат чрез преговори между страните, а при непостигане на съгласие спорът се отнася пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.

Настоящият договор се подписа в два еднообразни екземпляра – един за  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ПРИЛОЖЕНИЯ: 1. Приложение № 1 – Техническа спецификация на Възложителя;
1. Приложение № 2 - Техническо предложение на Изпълнителя;
2. Приложение № 3 - Ценово предложение на Изпълнителя.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:





ИЗПЪЛНИТЕЛ:
Главен секретар на




.............................................
Министерство на енергетиката


..............................................
................................................


..............................................
(Татяна Секулова)




(име, подпис и печат)

Директор на дирекция 

ФУСИКО:

................................................
(Мариела Милева)
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